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şarının mahiyeti ve neticeleri. 

§ 1 . — İslâmiyet ve milletler hukuku. İslâm hukuku. Müellifler. 

Şu: « İ s lâmiyet » vc ^ m i l l e t l e r hukuku» tâbirlerini güya m e d l u l 
l e r i arasında m e v c u t zıddiyetin f a r k ve t e m y i z ed i l eb i lmes i için k a r 
şılaştırmak üzere y a n y a n a koymadım; hâkim h u z u r u n a çıkan i k i 
hasım g i b i b i r b i r i n i n yanına g e t i r m e d i m ; onları böylece b i r b i r i n e 
şerik ve r e f i k e t m e k l e h e r b i r i n i n usulünü ve erkânını esasi k a i d e 
l e r i n i m u k a y e s e e tmek , ve b u kıyas ne t i ces inde ve sayes inde, b i r 
b i r i n e uygunluklarını b e l i r t m e k , l a b i d a y e t t e imtizaçlı, a h e n k l i k a 
r a b e t l e r i n i göstermek n i y e t i n d e b u l u n d u m . » İ s lâmiye t » i l e «mi l le t -

(1) [Müellifin tercüme esnasında gördüğü Lüzuma binaen izah ve taf
sil yolunda ilâve etliği fıkralar ve cümleler qu: I I işaretler içindedir- — B u 
eser vaktiyle (1926- 1933) İstanbul Hukuk Fakültesinde mukayeseli esasi hu
kuk ve devletler umumî hukuku tedris etmiş, olan Ahmed Reştd Turnagi l ' in 
La Hay ede müesses Milletlerarası Hukuk Akademisinde verdiği (1937) ders
lerden teşekkül etmiştir,] 

Profesör Ahmed Reaid'in, derslerini takrire başlamadan evvel, iradetmis 
olduğu hitabenin esaslı fıkralarının çıkarılıp buraya derci gerekli olacağı i t i 
kadında butunduk: 

«Madamlar ve Mösyöler, Tetebbu ve tetkikler imin mevzuu olan madde
den bahse girişmeden önce, simdi vâki olacak ifadelerimin mulazammın ol
duğu hakikate muhataplarının bazılarınca vukuf kesbeditmeksizin husule gele
bilecek f ik ir ler i ve zehapları bertaraf etmek ve kalbimi vesveseden ve bin-
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l e r hukuku» b a h i s m e v z u u bulunduğu v a k i t b u n l a r a öylece kara» 
karşıya koymakl ık k e y f i y e t i bazı k i m s e l e r d e — birçok k i m s e l e r de
m e k üzere i d i m — b i r inanmazlık, b i r itimatsızlık husule g e t i r i r , çün
kü b u k i m s e l e r İslâmiyet i l e m i l l e t l e r h u k u k u arasında hiçbir u y 
g u n l u k , imtizaç y o l u n d a hiçbir alâka t a s a v v u r e tmez ler , çünkü o n 
ların z i h i n l e r i n d e İslâm, b u d in l e mütedeyyin olmıyan y a h u t b u 
d ine sa l ik o l m a k i s t e m i y e n h e r h a n g i b i r adamın b o y n u n u vurmağa 
hazırlanmış b i r kılıç s u r e t i n d e m u s a v v e r o lup , h a l b u k i h a k i l e ce
b i r , haksız ve hotkâmane, b i r t a r a f t a n da k e s k i n kılıçla müeyyet 
cbe i r , içtima e tmez , t e l i f k a b u l ey l emez i k i zıttır, b i r b i r i n i ne fyeder 
i k i şeydir. Düşünüşleri, isüdlâl ve m u h a k e m e l e r i şu m i n v a l üzere 
o l a n l a r mâzur görülürler, z i r a İslâmiyet hakkındaki b i l g i l e r i , büV 
hassa Ulâmiyet in milletlerarası münasebetlere taallûk d h t t i y l e o lan 
t e a l i m i , düsturları, e m i r ve n e h i y l e r i hakkındaki malûmatları — eğer 
yanlış değ i l s e— b u maddede sah ih ve t a m b i r r e y hasıl edeb i lme l e 
r i n e müsait o lacak k i f a y e t dereces inden çok aşağıdır. 

İslâm h u k u k u henüz g a r b i A v r t p a d a ve A m e r i k a d a geniş ve 
derîn t e t ebbua m a z h a r olmamıştır. Vakıa Hindistanın İngiltere, şar
kî Hindistanın F e l e m e n k ve Ceza i r i n F ransa tarafından f e t h e d i l -

netice vicdanımı ıstıraptan masun tutmak üzere birkaç söz söylemek!iğime 
müsaade ediniz. — Takr ir ler im esnasında, milletler hukuku bakımından te
lâkki olunan Ar<tptarla Bhartshların münasebetleri hakkında muhtasar bir eser 
yazmış olan Ernest Nys'e imtisal edeceğim, ve onun yaptığı gibi, tarih mu
hitine sık sık girip, vukuatın cereyanîyle birbirinin karşısında mekan tutmuş 
ve itikatları namına asırlarca birbiriyle mücadeleler etmiş olan. muhtelif din
lere salik, kavimleri karşı karşıya koymağa, takdir ve kıyas mevkilerine ge
tirmeğe mecbur olacağım. Mil let ler hukukuna dair bir tetebbu, hele zaruri 
olarak mukayeseli olunca, tarihin muzaheretinden ve ışığından müstağni ola
maz. İnsanların f i i l l e r i ve sözleridir k i her tarikin veya mesleğin, dinî, felsefi 
veaair her mezhebin usullerini veya âdabını şerh ve tefsir ederler; bu sebeple-
elimdeki fener, yoldeşhklariyle övündüğüm su güzide dinleyicilerle bir l ikte, 
takibedeceğim yolu iyice aydınlatabilmek için o sözlerde ve fiillerde beliren 
içtihada muhtaçtır. Madamlar ve Mösyöler, bu ışık olmayınca baktığımız yer
lerde tefrik ve temyiz vasıtası, tâyin ve teşhis medarı olacak çizgileri, alamet
leri , hudutları, çevreleri göremiyerek, sık sık tereddüt, şüphe Şivelerine dü
şeriz; bu hal ise unsurları ve malzemesi Garpta henüz iyice kesfolunmarm? bir 
i l im diyarından çıkarılmış ve çok külfet ve emekte husule getirilmiş bir etü
dün bütün meziyetlerini giderir. — Orta Çağ ile onu takibeden devrin i lk za
manlarında yaşamış olan Hıristiyanların gerek müslümanlara ettikleri mua
melelerde (Haçlılar hareketini yapmakla irtikâbolunan büyük hataya telmih 
ediyorum), gerek Hıristiyan olmıyan diğer kavimlere (meselâ Amerika kıt'a-
•ındaki asıl yer l i ahaliye) muamelelerinde kendilerini İnçil-i Şerif tarafından 
izni ve ruhsatı haiı, hatta memur olduklarına inanmıyorlardı; bu itikadın bâtıl 

H u k u k F a k U l t t t l M r r n u ı i ı ; t 
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mes i üzerine Garpl ı dev l e t adamları b u y e r l e r a h a l i s i n d e n o l a n b i r 
çok Müslümanın ihtiyaçlarını t esv iye e t m e k ; h u s u s i y l e o r a l a r d a b u n 
ların âdetlerini i t i b a r nazarında, dinî a k i d e l e r i n i , v i c d a n i k a n a a t l e 
r i n i m e r ' i y e t m e v k i i n d e t u t a c a k b i r a d l i i da r e teşkil e t m e k lüzu
m u n u h i s s e t t i k l e r i n d e n , İslâm h u k u k u n a d a i r t e t e b b u l a r , sırf t e b a h 
h u r a zm iy l e , malûmat t e vs i i m a k s a d i y l e iktisabına teşebbüs o l u n a n 
n a z a r i i l i m l e r sahasından çıkıp f i l h a l a m e l i v e t a t b i k i o lacak b i l g i l e r 
z e m i n i n e i n t i k a l etmiş ve b u z em inde h a y l i eser vücuda get ir i lmiş
t i r . F a k a t h u s u s i h u k u k u n h u d u d u aşılıp da âmme h u k u k u sahasına 
geçil ince l a m a m i y l e doğru ve açık tercümelerin fıkdanı h a l i n d e doğ
r u d a n doğruya m e t i n l e r i n asıllarına müracaat imkânı e l i nde o lmı-
y a n h u k u k mütehassısı b i l e kes i f karanlıklar içinde kalır. A s y a E n s 
titüsü âzasından o l u p M a v e r d i ' n i n El-Ahkâm-üs-Sultaniye'sini F r a n -
sızcaya çevirmiş o l an müteveffa L e o n O s t r o r o g 1900 senesinde t e r 
cümesine yazd ığ ı m u k a d d i m e d e , b u ne f i s tercümeyi, b o l ve p e k âli-
m a n e tahşiyelerle, yapmağa k e n d i s i n i s e vkeden i l k f i k r i , başlıca k a y 
g ıy ı , en mühim endişeyi okuyucularına b i l d i r m e k için h e m e n h e 
m e n böyle d i y o r d u ( 2 ) , O s t r o r o g ' d a n b i ra z e vve l , yüksek m e r t e b e 

bir zehaptan ibaret olduğu müspet bulunmakla beraber, icrasını deruhte ett i 
ğim İşin nezaketi azalmış, hafiflemiş olmayacaktır: etrafımda bitaraflığımdan 
şüphe ettirebilecek hiçbir f ikir , hiçbir his peyda olmaması için sözlerimi, ha
zan vuzuhtan, sarahatten hâli kalmaları mahzurunu bile göze alarak, muva
zene ve murakabe etmekliğim lâzım gelecek t ir. Halbuki etüdüm, İslam dininin 
mîlletler hukukuna taallûku cihetiyle tal iminin, usul ve kaide altında yapıl
mış, dosdoğru terkip ve telf ik olunmuş şeklinden ibarettir, ve bir de bu ta
l imin tatbik sahasına konulması vesilesini ihzar ve ihtiva eden vukuatın el
zem olan ihtarını mutazammmdır. Hulâsa, bu etüt tamam iy t e afakî —ob j ek 
t i f — bir etüttür; ona kendimden» hiç hükmünde tutulabilecek kadar değer
siz bir şey bile katmaktan çekinmekte çok dikkat l i davrandım. Bu eseri ya
parken Müslüman sıfatiyle bütün hissiyatımdan nefsimi tecrit ve münhasıran 
tlîm ve hakikat yolunda hizmete sevk ve nasbettim —- Takrir ler imde dikkat 
nazarını celbedecek tezatlar, kıyas ve takdir zımnında karşı karşıya koyduğum 
f i i l ve failleri medih veya zemmetmek, övmek yahut yermek, yükseltmek ve
ya alçaltmnk için yapılmamıştır, bu veçhile bulunuşlarımda ve gösterişlerimde-
öyle bir kasit asla yoktur : maksadım mücerret hakikate uygun ve kanaat 
verici tebyinata vusul imkânını elde etmekten ibarettir. — Madamlar ve Mös
yöler, size etüdümü arzetmekle şeref bulmadan evvel söylemek istediğim bir
kaç söz, işte bunlardır. Kaldı k l zihinlerinizin münevverliği takrir lerimde beni 
sapa» dolaşık yollardan gitmeğe, daima, yalnız ihtiyatla değil, ihtirazla da ha
reket eylemeğe mecbur etmiyeceğine kuvvetl i kanaatle kaniim-» 

(2) [Kont Ostrorog arkadaşım ve dostumdu, geçen Umumî Harbe takad
düm eden yıllarda ikimiz de Babıâli hukuk müşaviriydik- O vakitler hasbıhal
lerimizde Ostrorog bu ifadesini tekrar ediyordu ] 



s a h i b i b i r başka h u k u k âlimi, d i k k a t ve e h e m m i y e t l e îelâkki o l u n ¬
mağa lâyık b i r eser in , « ts lâm h u k u k u n u n nazariyatı hakkında te-
l e b b u a U unvanlı kitabın, müellifi Sava Paşa da, İslâm d i n i n i n mü
t e m m i m eczasından o l a n h u k u k u n b inn i sbe az t e t ebbu edildiğini, 
h u s u s i y l e b u h u k u k u n nazarî c ihe t ine da i r b i l g i n i n eks ik olduğunu tas
d i k e d i y o r d u . B u b a p t a k i i fades inde d i y o r d u k i : 4s lâmın ahkâmım 
hâvi m e c e l l e l e r i n v e ya k a n u n n a m e l e r i n iercüme edilmiş b u l u n d u 
ğunu ve İslâm şeriati hakkında gaye t mufassa l eser ler yazı lmış o l 
duğunu b i l i y o r u m ; lâkin b u e s e r l e r i n h e m e n h e p s i n i n mevzuları İs
lâm fıkahası lisanında h u k u k u n a m e l i v e ya muamelât kısmı, « tat
bikat» ı d e n i l e n , füru t e smiye ed i l en şeylerdir k i İslâm h u k u k u n u n 
b i r kısmından i b a r e t t i r . B u teşri işinin fe lse f i kısmı ise A v r u p a 
âlimlerinin d i k k a t l e r i n i kâfi derecede çekmiş görünmüyor.}* Sava 
Paşa b u husus ta edinmiş olduğu ve şümullü sandığı malûmatın ha 
k i k a t t e gayet m a h d u t ve nâkıs bulunduğunu i t i r a f e d i y o r d u . Pekâlâ 
b i l i y o r d u k i İs lam h u k u k u n u n başlıca kaynakları Allanın sözü o l an 
K u r ' a n i le P e y g a m b e r i n sözleri o l an had i s l e rd i r ; f a k a t ayrıca bîr f e l 
se f i m a n z u m e , s i s t em, vücuda getiri lmiş bulunduğundan; ilmî b i r 
u s u l , b i r m e t o t , m e v c u t o l u p , umumî k a n u n n a m e n i n ona göre teş
k i l v e lertibedildiğinden asla habe r i y o k t u . B u sebeple, u m u m i y e t 
üzere m a k b u l ve m u t e m e t , lâkin ta aslında galat o l an r eye iştirak 
ederek , tslâm şeriati R o m a h u k u k u n u n m u a d d e l b i r s u r e t i n d e n i b a 
r e t bulunduğunu z a n n e t m e k t e ; h a l b u k i İslâm ve Roma hukukları
nın ayrı ayrı k a y n a k l a r d a n sâdır ve haddizatlarında m u h t e l i f o l 
duklarından v e b i n a e n a l e y h İslâm h u k u k u m a n z u m e s i n i n İktibasla, 
t a k l i t l e vücudagetiritmis olmayıp, istiklâliyet ve as l i y e t i — o r i j i n a 
l i t e s i — i t i r a z k a b u l e tmez su r e t t e müsellem olduğundan g a f i l b u 
l u n m a k t a i d i (3 ) , 

Sava Paşanın şu sözleri yazdığı t a r i h t e n b e r i bahsettiği boşluk 
k i f a y e t me r t ebe s inde doldurulmuş ve O s t r o r o g ' u n dediği g i b i İslâm 
h u s u s i h u k u k u hakkında zaten h a y l i m i k t a r a baliğ b u l u n a n t e l i f l e r 
daha z i yade artmıştır; lâkin âmme h u k u k u n a d a i r o l an t e l i f l e r h a k 
kında aynı soz söylenilemez. F i l v a k i , şimdiye k a d a r İslâmiyet i n m i l 
l e t l e r h u k u k u n a da i r görüşlerini m e c m u h a l i n d e , umumî h e y e t i y l e 
b e y a n eden hiçbir k i t a p intişar etmemiştir. 

B u n o k t a d a b i r takım iptidaî sua l l e r hatıra vârit o l u r ; evvelâ 
şu: ımil let lerarası h u k u k u veya »devlet ler hukuku» ( d r o i t i n t e r -

(3) Sava Paşa, Erurte sur ta thtorie du droit mustı/man. (tslâm hukuku
nun nazariyatı hakkında tetebbuat), Pariı 1892. 
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national). Law oj Nations y a h u t I n t e r n a t i o n a l Law, VÖlkerrecht mâ
nasında telâkki o l u n a n «mil let ler hukuku» (droit des gens) (4) ne 
den i b a r e t t i r ? A s l e n sâdır olduğu m e m b a h a n g i kaynaktır? Üzer in
de b i n a olunmuş bulunduğu esas h a n g i t e m e l d i r ? Mil letlerarası h u 
k u k u v e ya d e v l e t l e r h u k u k u n u zenginleştirmiş b u l u n a n hadsiz he 
sapsız t e l i f l e r e rağmen b u sua l l e re , he le bunların b i r i n c i s i n e , açık, 
s ah ih ve t a m s u r e t t e , cevap v e r m e k k o l a y değildir. Mil letlerarası 
u m u m i h u k u k u n v e ya d e v l e t l e r u m u m i h u k u k u n u n yüzü mütecaviz 
târifi vard ır (5). H e m e n hiçbir müellif y o k t u r k i n a z a r i h u k u k l a 
m e v z u h u k u k u şamil, y a h u t b u n l a r d a n b i r i n i İstihdaf eder, m i l l e t 
lerarası h u k u k u n v e ya dev l e t l e r h u k u k u n u n bazı membalar ını ve 
y a h u t b u h u k u k u n t a k i b e t m e s i lâzımgelen bazı maksatları gösterir 
b i r h u s u s i t a r i f i r adet m iş olmasın (6). V e bunların h e r b i r i k e n d i s i 
n i n t a r i f i n i i l t i z a m eder o l d u k t a n maada başkalarının t a r i f l e r i n i , da 
i m a sebepsiz ve yers i z olmaksızın, t e n k i d e y l e r (7 ) . Meselâ T h . D . 
Woo lsey ' e (8) göre milletlerarası h u k u k v e y a dev l e t l e r h u k u k u Hı-

"'°tiyan d e v l e t l e r i n içendi mütekabil münasebetlerinde m e r ' i t u t u l 
masının m e c b u r i olduğunu tasd ik e t t i k l e r i k a i d e l e r i n m e c m u u d u r . 
Mil letlerarası h u k u k v e ya d e v l e t l e r h u k u k u küllilik i le vasıflandı
ğına, y a n i ahkâmı y e r yüzünde m e v c u t o lan bütün k a v i m l e r e , m i l 
l e t l e r e şamil olduğuna göre, b u t a r i f savap ve h a k h görülemezse de, 
v u k u a t o n u m u h i k göstermiştir; şöyle k i , Türk iye asırlarca müddet
t e n b e r i istiklâl ve hâkimiyet sah ib i b i r d e v l e t sı fatiyle m e v c u t o l 
duğu ve Avrupanın İsevi d e v l e t l e r i y l e gerek s u l h ve müsalemet ve 

<4) i İlkin uhukuk-u beynelmilel» diye Iİ53mmızn tercüme olunan »droit 
international»e sonraları -hultuk-u beyneddüveT" ve daha sonraları duıkulc-u 
düvel* denilmiştir. Şimdi mektep programlarında «devletler hukuku* denil i 
yorsa da «milletlerarası hukuk» tâbiri daha şayidir ve dünyanın şimdiki ha
line daha uygundur; binaenaleyh, rey imce, müreccahtır * Mi l let ler hukuku» 
ve 'milletlerarası hukuk* veya «devletler hukuku» tabirleriyle tercüme ett i 
ğim «droit des gens» ile «droit international* arasındaki farkı İyice anlamak 
arzu edenlere Georges Seelles'in Üniversite tarafından tercüme ve neşretti
rilen *Precis de droit des gens* adlı kitabına müracaat etmelerini tavsiye ede
r im. ) 

(5) A. S. de Bustamante y Sirven, Droit International public, P, Gou-
le'nin tercümesi, Paris 1934, c. I . s. 10. 

(6) Despagnet ve De Boeck. Cours de Droit int. public, 4 üncü tabı, 
Paris 1910, s 52-

(7) Hususiyle şunlara müracaat: Pradier-Fodere j . 2 - 16; Heffter, s, 1; 
Lswrens, Int. Law ,§ İj Westlake, s, 1; Ha l l , a. 1; Revue de droit int., c- KYtL 
s 517; Holtzendorfr, a. 1-20. 

<8) Int. Law, 4 üncü tabı, New-York, 1889. 
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gerek harp yo lunda devamlı münasebatta bulunduğu halde, 1856 se
nesine (9) kadar milletlerarası cemaate d a h i l değildi. O n u n g i b i , Çin 
dahi b u c e m a a t t e n hariç sayılmış, öyle tutulmuştur: zahir ha le göre 
ancak 1920 de M i l l e t l e r C e m i y e t i m i n aslî âzasından o l m a k sıfatı d o -
layısiyle mezkûr cemaate sokulmuştur. K e z a l i k Japonya , /ieuî Av* 

r u p o d a k i d e r l e r l e r i n miUefterarusı hufctJca veya devletler hukukuna 

v e r d i k l e r i mânaya uygun olmak üzere işbu h u k u k u n ka ide l e r ine İn
kıyadım gösterir m u h t e l i f m u a m e l e l e r i i fa etmiş olduğu ha lde (10) 
b u d e v l e t i n d e v l e t l e r c e m i y e t i n e g irmeğe haklı ve sa l ih oluşu tanıl-
mıyarak b u cemaate k a b u l edilmemiştir (11) . Diğer c ihe t t en , m i l l e t 
lerarası münasebetlerde f e r d i n mazhar olacağı m u a m e l e i le konso 
losların sah ip ve ha iz oldukları vaz i fe ve salâhiyetler bakımından 
dünya e lan Hıristiyan memfeke r i e r r ve Hıristiyanlık h a r i c i memle

ketler n a m i y l e t a k s i m olunmuş bulunmaktadır: Müslüman Türkiye , 
t a b i i , b u m e m l e k e t l e r d e n i k i n c i kısımda i d i ; dört asır o kısımda k a l 
dı; o r a d a n k u r t u l u p çıkabilmesi için b i r Büyük H a r b i n v u k u u İle 
b i r L a u s a n n e M u a h e d e s i n i n a k d i lâzımgeldi. halâs ancak şu i k i m u 
azzam vakıa sayesinde müyesser o l d u ; Çin h S i y a m ise müsavstper-
v e r M i l l e t l e r C e m i y e t i âzasından oldukları ha lde e lan âlemin asa-
ğıki nısfında, "madun» lar sınıfında bulunmaktadırlar (12). Bazı mü
e l l i f l e r f e r d i n milletlerarası m u h i t t e h u k u k i v a z i y e t i n i mülâhaza 
e d e r k e n dünyayı b i r de " g a r p memleket ler i » v e «şark m e m l e k e l -

(9) (Malûm olduğu uıere Osmanlı devletinin ve müttefik Ivri İngiltere 
ile Frenlenin rn u/fi fier iye ileriyle biten Kırım harbi ekibinde toplanan Paris 
Kongresi Osmanlı devletinin «Avrupa cemiyeti duvelıyesi» ne dahil olması¬
na karar vermiştir ] 

(10) Nys. Le Droit int. yeni labı, c, 1. •• 111-120 . 
(11) Alvarer, La Coditication de Droit int.. Pariı, 1912. s. 54. 
(12) Fauchille. Traı're de droit int., O. L 3 üncü kısım, t . 141 ve muta-

akıp s.: Despagnet et de Boeck. yukarıda rikrolunan eser, a. 4K9 ve mutaa-
kıp s.: Halleck. Internationnl La» . 4 uncu tabı. c, t a, 415. 

• Haçlılar muharebelerinin birinrisinden dort asrı mütecaviz müddet ev
vel, Arabistan ve Cermanya barbarları aynı zamanda denilebilecek kadar bir
birine yakın vakitlerde ve aynı surette Roma İmparatorluğunun *arkî ve gar
bi eyaletlerini istila etmişlerdir. Frankların fütuhatları zamanla, muahedelerle 
ve Hıristiyanlığı kabul etmeleriyle meşru telâkki ve resmen tasdik edildi; 
Müslüman hükümdarlar ise hâlâ kendi tebaalariyle komşuları nazarında, ken
dilerine karsı i sıvan caiz olan rai im gasıplar sıfatında kalmışlardır.* (Cibbon, 
Decadence et Chute de l'Emptrc romnin •-- Roma İmparatorlusunun inhitat 
ve inkırazı. Buchon'un tercümesi, ıı. 644.) 
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feri» n a m i y l e t a k s i m ede r l e r (13 ) . tngüiz Profesör Jannes L o r i m e r , 
mil letlerarası h u k u k u n v e y a d e v l e t l e r h u k u k u n u n sınırlarını t a h 
d i t zımnında o meşhur üç d a i e r s i n i , y a n i , k e n d i f i k r i n e göre : 1» M ü -
t e m e d d i n insanların, 2. Y a r ı mülemeddin v e ya b a r b a r insanların, 
3. Vahşi insanların bulundukları d a i r e l e r i , çizerken, Avrupal ı lar ın 
«azamet ve ihtişam sahibi»» mânasına ge len «magni f ique » lâfziyle 
lâkaplandırdıklan K a n u n i S u l t a n Süleymanın mülkünü yar ım m e -
denîlegmişlere ve b a r b a r l a r a mekân o l m a k üzere tâyin etl iği i k i n c i 
t a b a k a y a koymuş (14) , h a l b u k i M a d a g a s k a r ' l a sa i r A v r u p a müstem
l e k e l e r i v e y a m a h m i y e l e r i , k e n d i z u ' m u n c a , b i r i n c i derecede o l a r a k 
• t a m v e kâmil" t a sd ik l e m u s a d d a k , »rat ionel* ( ak l î ) v e vaz' î m i l 
letlerarası h u k u k u n v e ya d e v l e t l e r h u k u k u n u n t a m a m i y l e tatbikı-
na m a z h a r görülmüştür (15 ) . 

B i r k a v m e v e y a b i r k a v i m l e r zümresine m e d e n i y e t d e r e c e l e r i n 
de b i r derece, o m e r a t i p t e b i r m e r t e b e tahs is e t m e k ; şu m e m l e k e t 
l e r ^medenîn d i r , b u m e m l e k e t l e r "yar ı m e d e n i n d i r , « ba rba rad ı r 
v e y a « vahş î » d i r , d i y e b i l m e k için elde doğru b i r ölçü b u l u n m a k lâ
z ımdır; m e v z u u b a h s i m i z o l an maddede b u ölçü m e d e n i y e t i n t a m 
b i r t a r i f i n d e n i b a r e t t i r . Böy le o lunca , «medenİteşmiş kav imler » tâ
b i r i n d e n ne anlaşılır? Siyasî z eminde yazılar y a zan müell i l v e m u 
h a r r i r l e r b u tâbiri « î sev i kav imler » tâbirinin müradifi sayar , işbu 
k a v i m l e r i n t e r a k k i derece l e r i h e r ne o lu rsa o l sun onları böyle t e -

(13) C J. Lawrence, The Principies ot International Law, 7 nci tabı, •> 
298; Fenwick, Int. Law, s. 227; Bustamante, mezkûr eser, C I . s. 420. 

(14) J . Lorimer, The Institutes ot Int. Law, 1882, Ny» tarafından yapı
lan telhis ve tercüme. -Babıâlînin ecnebi devletlerle diplomasi münasebetle
rine girişi Süleymanın saltanatı devrinde vaki oldu; o devirde İngiltere kiralı 
olan Henri V I M Ingiliı adtiye sistemini İûrk sistemince doğrultmak ve diiMcIt-
mek için Türk mahkemeleri hakkında letkikat icrasına memur olarak T u r k i -
yeye bir heyet göndermekle Osmanlılar hükümdarını şereflendirmiş, t ir-> (Fair¬
fax Down ey .Solimán le Mağni/ique, S.-M. Giltemin' in tercümesi. Payot, Paris, 
1930, s, 85; Türkler Sultan Siileymana -Kanuni» Lâkabını vermişlerdir; şüp
hesiz, Sultan Süleymanın tebaası bu lakabı - le Magnifique» lâkabından ziya
de şanı ve azameti müfit, muhteşem bulmuşlardır. Süleyman güzel san'atlari 
da derin bir sevgi ve merakla sevenlerdendi. Yüksek payeli bir İsevî müellif 
hikâye eder k i : -Papa Jules I I - , Michel - Ange'ı gücendirdiği \akit. Sultan 
Süleyman «Allah indinde üstün tutulan» bu hünermendi, Rialto'nun plânları 
mucibince Bey oğlun da, Venedik için tasavvur ve t ert i bol un muş bir köprüyü 
insa etmek üzere hemen İstan bul a ça£ ırmiatır. Şüphesiz bu davet, dnhi dos
tunun gönlünü almakta Papanın gösterdiği tehalükün sebeplerinden olmuş
tur.» 

(15) Lorimer, mezkûr eaer, kitap i r bap D. s. 69, 

file:///akit
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lâkki eder g i b i görünüyorlar. B u sebeple, «Japonlar y a n m e d e n i bir 
k a v i m sayıldıkJarı ha lde küçük, teşkilâtça aşağı b i r m e m l e k e t mü
c e r r e t İsevi o lmaktan dolayı m e d e n i addolunuyor» (16). Hulâsa, 
milletlerarası h u k u k u n veya dev l e t l e r h u k u k u n u n nazari ve a m e l i 
hükümlerinde başlıca mevk i i haiz o l an , pek mühim isi ve tesiri gö
rülen ^medeniyet» tâbirinin kendisi büe, reyimce, muayyen ve m a h 
d u t değildir ( 17 ) , çünkü yalnız ve mücerret - İ sev i " sıfatı bir kav 
m e «medenin sıfatının da izafesine sebep olamaz. Esasında ahlâk 
— gerek ferde, gerek bir camiaya, içtimaî heyete, gerek siyasete v e 
g e r e k b i r mil lete veya milletlerarası cemaate nispet ve izafetle te
lâkki o l u n a n a h l â k — bulunmıyan hiçbir d in i tar ikin veya mesle
ğin kıymeti y o k t u r , v e her hangi b i r d i n i n ahlâkça teal imi olaylarla, 
fiillerle ölçülmek, bunlar vasıtasiyle takdir edilmek iktiza eder. A s 
r ımız yalnız v e ancak m a d d i şeyleri düşünüyor, yalnız ve ancak 
m a d d e y e inanıyor: medeniyeti mihanik i san'at larda tekemmülden 
ibaret s anmak la hataya düşüyor, bu iki şeyi birbir inden ayırdedil-
mez, temyiz o lunmaz halde teşviş ediyor. Ha lbuki medeniyet m iha 
n i k i b i r nesne değildir, tanklar üzerinde yürümez, ateşli silâhlarla 
u z u n mesafelerden atışlarda tecelli etmez, bombardıman uçaklariy-
l e i ler lemez; böyle işler işlemekle, böyle hareketlerde bu lunmakla 
m e d e n i denilen insan kabi lelerin kadınları ve çocukları hep birden 
öldürdükleri, b u işi pek münasip buldukları iptidaî zamanlara dön
müş oluyor. 

Artık salgın hastalıklara t u t u l m a k yüzünden ölmüyoruz, a m m a 
birbir imizi t o p t a n öldürüyoruz. T a u n d a n kurtulduk, şifa bulduk, 
a m m a ha rp yapıyoruz, hem de ne mükemmel surette, ne geniş ve 
derin bilişle: İnsanların dehâları insaniyet v e — hak ik i — medeniyet 
a leyhine tertip o l u n a n suikast işlerine tahsis ediliyor. M e d e n i y e t h e r 

(16) Alvarez, mezkûr eser. ı. 93. 
(17) American Society ot Internationa! Law'nun 1911 senedinde Wa-

ahington*da vukubulan besinci içtimamda. Chicago niversıte*ine mensup Mr. 
Judson tarafından iradolunan ve bazılarınca tiyi» bulunan tarife ragmen re
yim bu merkezdedir. Çünkü Mr. Judson'un saydığı medeniyet unsurları ara
lında ahlâk zıkrolunmamıştır. Halbuki bu ihmal bashea bir nakiledir. Hangi 
alhak? diye saranlara Voltairein M, le Beau'ya verdiği cevap verilerek de
nilir ki: bir tek hendeıe olduğu gibi ancak bir tek ahlâk vardır... İnsanların 
çoğu hendese bilme*, fakat biraz dikkatle zihirı ^atfedilince herkps bir fikirde 
otur- Mabetlerine yabancı getirdiğinden dolayı havari Paul'u öldiirtmesı için 
Yahudiler tarafından sıkıştırılan pretör Festus'un kalbinde bu ahlak duygu
ları mevcuttu; Romalı hâkim onlara demişti k i : «Bilmiş olunuz ki Romalılar 
kimseyi, dinlemeden mahkûm etmezler,- (A'mııl-i Rüsül. xxv. 16.) 
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şeyden e v ve l b i r e m r i mânevidir. B i r d e v l e t i n sitayişinde b i r o t o 
m o b i l markasını y a h u t insanı güzelleştiren mamulâtı m e d h e d e r g i b i 
l i s a n kullanılmaz, böy le Övmeler dev l e te yaraşmaz; b u m a k a m d a 
her şeyden e v v e l mânevi, ahlâki su l ta , o t o r i t e miyarı, m i h e k teşkil 
eder. 

Eğer G r o o t yaptığı m i l l e t l e r h u k u k u n u n f i i l i y a t z e m i n i n d e n e y e 
döndüğünü görmek için dünyaya avde t edecek olsa ve t a r i f i n i n u n 
surlarını b i r a z i zah ve t a s r i h e tmes i k e n d i s i n d e n is teni lse , hiç de
ğilse taaccüpte kalır, sıkıntıya uğrar. Hatır lardadır k i Goo t m i l l e t 
l e r k a n u n u n u , sultası b i r içtimaî m u k a v e l e i l e birleşmiş m e d e n i m i l 
l e t l e r i n m e c m u u n u n veya e k s e r i s i n i n müspet rızalarından sâdır o l a n 
b i r müspet müessese addede rd i (18) . 

İşte görülüyor k i milletlerarası h u k u k t a v e ya d e v l e t l e r h u k u 
k u n d a iptidaî malûmatı, esası r e y l e r i kat'î sa raha t l e b e y a n matlûp 
o l u n c a İnsan v u z u h t a n âri, anlaşılmaz nazar i ye l e r , müşevveş t e r k i p 
l e r karşısında kalıyor. 

Eğer b u muğlâk, b i r b i r i n e mübayin v e y a m u h a l i f t a r i f l e r y ı ğ ı 
nından sıyrı l ıp çıkılarak milletlerarası h u k u k v e ya d e v l e t l e r h u k u 
k u , ese r l e r inde , net ice ve s emere l e r i nde mütalâa ed i lecek o lu r sa , 
Montesquieu'nün dediği g i b i (19) d e n i l i r k i : mîlletler h u k u k u o h u 
k u k t u r k i « za f e r h a l i n d e mağlûp k a v i m l e r e şu büyük şeyleri: c a n 
larım, hürriyetlerini, kanunlarını, mallarını bağışlar, hele d i n l e r i n i 
d a i m a k e n d i l e r i n e b ı rak ı r » . F i l v a k i , m u h a r e b e meydanı o z e m i n d i r 
k i b i r usulün v e y a t a r i k i n , b i r t o h u m u n semere l e r i en k u v v e t l i s u 
r e t t e onda z ah i r v e b a r i z o lu r , apaçık görünür. 

İslâm d i n i n d e n önce çıkıp kurulmuş hiçbir d i n , hükmüne tâbi 
o l an k a v i m l e r e edüecek m u a m e l e y i is lâmiyet k a d a r v u z u h l a ve şü
m u l l e , halkın hürriyetini terviç ve dinî İşlerinde müdahaleden içti
nap ve müsamahayı i l t i z a m y o l i y l e , tâyin ve tesis etmiş görünmü
yo r . Başka b i r y e rde (20) b u m a d d e y e d a i r o l a r a k hutâsatan bazı 
malûmat v e r i y o r u m : orada söylediklerimin heps i o l a y l a r d a n çıka
rı lmış o lup , b u o l a y l a r da tarafsız ve garazsız t a r i h i n şehadetiyle 
t a h k i k olunmuştur. 

F a k a t d e n i l e b i l i r k i Montesquİeu'nün z i k r o l u n a n sözünde m i l 
letlerarası h u k u k ve\a dev l e t l e r h u k u k u yalnız b i r c i h e t t e n telâkki 

(18) [Buradaki «müspet» lâfızları -mevzu hukukça» manasında telâkki 
olunmalıdır. ] 

(19) De l'Eaprit des Lois. kitap xxıv. bap Ilı. 
(20) Giriş, § 4 : İslâmiyetin intişarının mahiyeti ve neticeleri. 
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e d i l e r e k f i k i r b e y a n olunmuştur; r e y i m c e b u c ihet e h e m m i y e t i t i b a 
r i y l e sa i r c i h e t l e r d e n üstün o l m a k l a beraber, milletlerarası h u k u 
k u n v e ya de v l e t l e r h u k u k u n u n hattâ esasını i t i ba r nazarına alulım. 
Eğer y e n i t a s a v v u r a ve telâkkiye göre, milletlerarası h u k u k u n veya 
de v l e t l e r h u k u k u n u n esası Pacta sunt servanda düsturu ise» b u esas 
K u r ' a n d a m e v c u t t u r : «Ev/û hiVahd» (21) . A l l a h b u e m r i n e i lâveten 
d i y o r k i : «Verd iğ in iz her sözden, her a h i t t e n mes'ulsünüzu (22 ) . B u 
sua l t e v c i h i , b u hesap t a l eb i , sırtında mes 'u l i y e t o l an insana A l l a h 
tarafından vukubulacakür, u kâmil, m u t l a k k u d r e t sah ib i A l l a h k i 
o n u n en yüksek, en son derecede o l an hükmünden, kazasından k i m 
se kaçamaz. 

K u r ' a n d a b u s i d i k ve ihlâs vazi fes ine da i r o l an e m i r l e r çoktur, 
öyle k i bunların m e c m u u a h i t l e r e r i a y e t nazar i yes in i t a m ve mü
k e m m e l s u r e t t e teşkil eder (23 ) . F i l v a k i , Müslümanlar b u esasi ka 
i d e l e r d e n hiçbir v a k i t i n h i r a f etmemişlerdir; hasımlarının, hem de 

esas itibariyle, k end i l e r i n c e m e v z u b i r bâtıl esasa t u t u n m a k s u r e t i y 
le, aynı h a r e k e t hattını 1 a k i b e t m e d i k l e r i , doğrulukla ve hi lesizce b u 
y o l u tutmadıkları birçok ha l l e rde b i le , Müslümanlar z i k r o l u n a n k a 
ide le re bağlı kalmışlardır. 

İslâmiyet Milâdın y e d i n c i asrında z u h u r etmiştir; O r t a Çağın 
mümeyy iz alâmetlerini m i l l e t l e r h u k u k u n a taallûk c i h e t i n d e n mü
talâa nazarına a l m a k g e r e k t i r , ta k i aynı bakımdan telâkki o l u n a n 
b u d e v r i n a h v a l i üzerinde lslâmiyeün h i s so lunur , ko layca farkına 
varıl ır, aşikâr b i r s u r e t t e tes i r i c r a ed ip etmediğini gö ımek müm
kün o l sun . 

O r t a Çağ i k i u n s u r u n hükmü altında c e r e yan etmiştir; bunların 
b i r i , Papal ık; Öteki, derebeyliği. « feodal i te* d i r . Yüksek paye i i b i r 
Hıristiyan müellif, M . A l e x a n d r e A l va r e z , Cod i/i c a t i on d u D r o i t i n 
t e r n a t i o n a l adlı kitabında (s. 18) b i r h a k i k a t i t e b y i n y o l u n d a d i y o r 
k i : »Hır ist iyan âlemine bunca yararlığı v e iyiliği v a k i olmuş o l an 
Hıristiyan d i n i n i Papa lar Hıristiyan olmıyanlar için tamamîyle ada
v e t v e k i n d e n mürekkep b i r hale koymuşlardır, öyle k i Hıristiyan 
olmıyanlara n i spe t l e hiçbir h a k tanılmıyordu; b u n l a r y a Hıristiyan 

(21> 
(22) 
(23) 

müracaat. 

-Verdiğini sö/ü yerine getirin.* (İsrâ suretti, XV » . âyet 34,) 
Aynı âyetin alt tarafı. 
Î?bu etüdün t inci kısmında şu § 6 işaretli Muahtde- bahsine 
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olurlardı, y a h u t y o k e d i l i r l e r d i : nasranîleşme v e y a ölüm şıklarından 
b i r i n i İhtiyar e t m e l e r i z a r u r i i d i n . Mil letlerarası h u k u k v e ya dev 
l e t l e r h u k u k u böy le a h v a l içinde doğamazdı. Derebeyl iğ i çıktı. F a 
k a t b u r e j i m d e m i l l e t l e r h u k u k u n d a n z i yade f e r t l e r h u k u k u inkişaf 
e l t i (24 ) . 

Derebeyl iğ i usulünde d i k k a t l e telâkki edi lmeğe lâyık o l an k e y 
f i y e t , şövalyel iktir k i f eoda l i t e s i s t e m i n i yumuşatmak, tâdil v e ıslah 
e t m e k h u s u s u n d a en k u d r e t l i âmil olmuştur; b u sayede zayıf lar, 
mağdurlar k e n d i l e r i n e yardımcı , k o r u y u c u , öçlerini alıcı i n s a n l a r 
bulabilmişlerdir. H a l b u k i şövalyel ik âdabı üzerinde müessir âmil, 
Müslümanların d i n l e r i n d e m e v z u b u l u n a n esas lardan, Müslümanlık 
âleminde câri o l a n âdetlerden i ba r e t bulunmuştur (25 ) . Şövalyel ik 
islâm cengâverlerinin yüksek has l e t l e r i , f a z i l e t l e r i y d i ; i n san i y e t esa
sına müstenit o l a r a k adave t ve k i n tuğyanlarını tâdil v e t e s k i n e t 
m e k t e , dövüştükleri z a m a n b i l e i n san l a ra kardeşliklerini hatırlata
r a k hadden aşırı h a r e k e t l e r d e n alıkomakta i d i . Şövalyel ik a s k e r l e r 
arasında b i r n e v i c em iye t , b i r n e v i meslektaşlar topluluğu i d i k i s i 
yase t in v e ya d i n i n ayırdığı bütün azayı b i r b i r i n e yaklaştırır, bir leş
t i r i r d i , ve hiç b i r hakkın tanıtmadığı b i r z a m a n d a onları m e r t l i k , 
âlicenaplık v a z i f e l e r i y l e mükellef tutardı (26) . B u t a v s i f i , aşağıdaki 
fıkrada tamamhyacağım. 

Müslümanların m i l l e t l e r h u k u k u n a d a i r o l a r a k O r t a Çağdan İti
b a r e n t e l i f e t t i k l e r i eser ler b o l d u r , f aka t en çoğu u m u m i e se r l e rd i r , 
y a h u t asıl bahis m e v z u u n u başka m a d d e l e r teşkil eden kitaplardır: 
K u r ' a n l a t e f s i r l e r i n d e , hadîs m e c m u a l a r i y l e t e f s i r l e r i n d e , f ıkıh k i 
taplarında, y a n i m u h t e l i f k i t a p i a r a dağıtı lmış dağınık b i r ha lde , b u 
lunmaktadır. B u hususta işbu etüdün sonuna k o n u l a n b i b l i y o g r a f y a 
l i s tes ine mürcaat ed i lmes i münasip ve faydalı o l u r . B e n b u r a d a İs
lâm h u k u k u n u n kaynaklarına d a i r bazı malûmat v e r m e k l e i k t i f a 
edeceğim. K u r ' a n , şeriatın sa i r bütün kısımlarının t e m e l l e r i n i , b i l 
hassa m e v z u h u k u k u n esaslarını i h t i v a eder . K u r ' a m n başlıca t e f -

(24) f- . : !':..•• fes ğrands principes du droit des ğens. Paris. 
1923, s. 120, 

(25) Desp .•' • • ve de Bceck, mezkûr eser, t . 17. Alelhusus Despagnel-
nin aynı sabitedeki notta rikrettiği eserlere müracaat, 

(26) Viurdot, tt r| >.• des Arabes ct r/es Mores d'Espağne, Paris, 1851, 
c. I I . 198-201; şunlara da bakınız: Faurîel Ferreras, Gustave İt H •• (La 
Civilisation de* Arabes, bap Vl l l , ) ; L.-A. SediMot (Histoire gener.'J dts Arabes, 
kitap İV, bap iv; k i lnp V. bap İL bilhassa s. 341): Gibbon (Histoire de la de¬
cadence et de İa chute de- t'Empire roma/n, c. ıı. bap ı M J \ W l 
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B i r l e r i şunlardır — v e m u s a n n i f l e r i n i s i m l e r i n e izafet le m a r u f t u r — : 
1, Beydâvt^ 2. Z imahşen , 3. Fahr-i Razı, — »Hadis » 1er P e y g a m b e r i n 

z l e r i d i r . P e y g a m b e r i n «sünnet» l e r i o n u n k e n d i f i i l l e r i n d e n v e ya 
başkalarından sâdır o l u p o n u n sarahaten y a h u t zımnen t asv i p ve 
t a k r i r ettiği f i i l l e r d e n d a h i istihraç o l u n u r . Had i s mecmualarının 
en i y i l e r i ve m e v c u t olanları fiuhari İle Afüslım'inki o lup, b u n l a r a 
«sahiheyn» , ( i k i s a h i h l e r ) d e n i l i r — , İslâm h u k u k u n u n nazariyatı 
(usu l ) hakkında en esk i eser ler , «Şem**tU*Eimmcıı lâkabiyle m a 
r u f İmam- ı Serhasî 'nin; oFuhr-üLİslâm* lâkabiyle müştehir Pez-
d e v i ' n i n ; M o l l a F e r m r i n i n ese r l e r i y l e M o l l a Hüsrev'in Mirkat v e 
Mir'at adlı i k i e s e r i d i r — . İslâm h u k u k u n u n ame l i v e t a t b i k i kısmı
n a ( fürua) d a i r ve pek çok o l an ese r l e r in baştıcaları şunlardır: 
tmam-ı M u h a m m e d ' i n Cami-ıH-Kebir ' i ; Eb-ül-Leys Nasır b in M u -
h a m m e d ' i n Hazinet-ül-Fıkh'ı , i b r a h i m H a l e b i ' n i n AiüileJco-uI-Eb-
h u r u ; M a l i k i m e z h e b i n d e n meşhur f a k i h H a l i l i b n - i İshak-el-Endü-
Jüsi'nin Ef -Muf t ta .sar ' ] (27 ) . 

B i lhassa m i l l e t l e r h u k u k u n d a n bahseden eserlere ge l ince , b u n 

ların başhcalarını z i k r e d e y i m : 

Siyer-i K e b i r : i k i büyük c i lde t a k s i m olunmuş o lan b u eser ha 
k i k a t e n b i r m i l l e t l e r h u k u k u «mebnas* i , " t ra i te » s id i r . T e r t i b i n e 
v e müellifinin pek sağlam ve kat'İ su r e t t e müsellem ve m u k a r r e r 
b u l u n a n itibarına bakılınca b u esere b i r "meee l l e - i ahkâma unvanı
nı v e r m e k daha münasip o l u r . S i y e r - i K e b i r , İmam ebu-Abdulİah 
M u h a m m e d b i n Hasen-ül-Şeybani (804 - 852) (28) n i n eser id i r . S u l h 
h u k u k u i l e h a r p h u k u k u n u n — • z aman la rda m e v c u t ve m u t a s a v 
v e r o l an — bütün mese l e l e r inden k i t a p t a u z u n uzadıya ve inceden 
inceye b a h s o l u n a r a k , her b i r i b i r müdellel r ey l e , b i r hükümle h a l 
v e f a s i e d i l m e k t e d i r . S i y e r - i K e b i r , yukarıda z i k r o l u n a n "Şems-ül-
E lmme» İmam-ı M u h a m m e d Şerhası tarafından tahşiye olunmuştur. 

(27) Fukaha, İtlâm hukukunun umumî bir mecelle-i ahkamı demek olan 
Mulreka - ut - Ebhur'da neticelenen taknine dört eterin esas teşkil etmiş oldU' 
ğunu söylerler, Tuknin idinde esas nddolunan bu -mütun-u erbaa-i mutebere-
şunlardır: 1. Tac üç-Çcris nın El~Vık*ye'*i\ 2. Ebu-Fadıl Mecd-üd-din"in Et-
Muhin-ar'ı; 3- İmam Mu/affer-üd-dm (Ahmed Eb-ul-Abbas) in M~cma-ûJ-Bah
reyn'i; 4. «Elmenıır- müellifi Ebu- Bereket-ul-Neşetin in Kenr-ül-Dehaik'ı. Se
net ve burhan tutulan bu «muteber» ederlerden başka Mülteka sahibinin fu-
rua d I T . diğer eserlerden dahi ıstinbat ve iktibas ettiği muhı^kakur; i*bu 
eserler de »unlardır: L Bürhan-ed*din Alî el-Mergınani'nin EUHidaye%\'t 2. 
Kudurİ'nin Ei-MuhrasarY El-Hidaye hakkında birar sonra metinde tafsilât ve
receğim. 

(2B) Tarihler Miladidir . 
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KUo'•- - L Î - İ Î - J J H J I İmam Ebu-Yusüfün eser id i r . A r a z i v e r g i s i n e 
d a i r o l an b u kitabın büyük b i r kısmında f e t i h t e n çıkan diğer mese
l e l e rden d a h i b a h s o l u n u r . 

El-Ahkâm-üs-Sultaniyye: Eb-ül-Hasen A l i i b n - i M u h a r n m e d 
i b n - i H a l i l e l - M a v e r d i ( 9 7 4 - 1058) tarafından yazı lmıştır; dahilî v e 
haricî âmme h u k u k u n d a n mufassa l v e mükemmel s u r e t t e bahseder . 

Siyasetnarne y a h u t Siyer-ül-Mülûk: *Nizam-ül-Mülka lâkabiy-

l e anılan Ebu-Al î Hasan ibn-İ A l i (1017 - 1092) n i n t e l i f i d i r . 

Kitab-üi-f fardc: Eb-üi-Ferec K u d a m e (897 -967 ) n i n b u k i t a 
bında, t m a m Yusü fün adı geçen kitabında olduğu g i b i , a raz i v e r g i 
l e r i n i n ahkâmından b a h s e d i l d i k t e n başka g a n i m e t t e n d a h i b a h s o l u 
n u r . 

El-Hidaye; X I I . nc i asırda Bürhan-ed-din Mergınanı 'nin yazmış 
olduğu b u eserde bahis m e v z u u h a r p h u k u k u d u r ; b u m a d d e y e t a h 
sis o l u n a n on b a p t a c i h a t i l e cihadın s u r e t i İcrasından, g a n i m e t t e n , 
h a r p e s i r l e r i n d e n , t e s l i m m u k a v e l e s i n d e n , su lh şartlarından, f e t h i n 
mahkûm m i l l e t l e r efradının şahıslarına ve mülklerine taallûk c ihe -
t i y l e n e t i c e l e r i n d e n , i l h . . . bahsed i l i r . 

El-Vikaye: B u k i t a p »Bürhan-üş-Şerİa" lâkabiyle m a r u f o l an 
M u h a m m e d tarafından t a k r i b e n 1280 t a r i h i n d e t e l i f olunmuştur. 
Müelli f in oğlu Sadr-ül-Şeria b u esere haşiyeler yazmış v e Übeyd -
u l l a h b i n M e s ' u d da o n u şerhetmiştir (29 ) . Müell i f b u eser in i t e r t i p 
te z i k r o l u n a n El-Hidaye*y'ı esas i t t i h a z etmiştir. İspanyada A r a p sa l 
tanatı şevketin en yüksek mer t ebes ine varmış bulunduğu d e v i r d e , 
y a n i X I I I . üncü asırda, t e l i f olunmuş o lan El-Vikaye h a r p k a n u n l a 
rının h a k i k a t e n b i r mecmuasıdır, h a r p ahkâmını c a m i b i r mece l l e 
d i r , b i r k a n u n n a m e d i r (30) . M e m n u o lan f i i l l e r sırasında kadınların, 
hattâ a va z l a r i y l e , nidaîariyle m u h a r i p l e r e şevk ve cesaret v e r e n k a 
dınların, çocukların, İhtiyarların, mecnunların, malûllerin, mükâle-
me memurlarının, k e n d i l e r i n e e m a n v e r i l e n l e r i n öldürülmesi; u z u v 
kes i lmes i ; h i l e i l e h a r e k e t y a n i hıyanet ed i lmes i , çeşmelerin ve pı
narların z eh i r l enmes i k e y f i y e t l e r i z i k r o l u n u r . 

H a r p h u k u k u n a da i r başka eser ler de vardır : 930 da K o r t o b a ' d a 
ve fa t eden Şeyh Kâmi l Sab i t b i n Nez i r el-Malikî 'nin KUah'UUCihad'ı; 

(29) Ubeyd-ullah Şerhi bu kitap için yazılan birçok şerhlerin en iyisi-
dır; hattı şerholunan metinden ziyade iştihar ve intişar etmiştir. 

(30) Ch. A. Walker. History of the Law ol Nations, s. 75 v t mütnakıp 
sahi feler. 126 ve mütankıp suhifeler. 
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Salâhaddın ' in ordusunda kadı ve Kudüste hâkim ulan Bahaedd in b i n 
Şeddad (1144- 1224) ın k e zahk Kıtab-ül-Cıhad n a m i y l e yazdığı eser; 
A l i ibn- i K e s i r eb-ü l -F ida (1273 -1331) nın EUçtihad /« taleb-ül-

Cihad'ı. 

B u sayışı n e t i c e l e n d i r m e k üzere okuyucuların d i k k a t nazarları
nı şu n o k t a y a c e l b e t m e k i s t e r i m : zikrettiğim Müslüman müellif le
r in heps i m i l l e t l e r h u k u k u n a az çok taallûk eden madde le r hakkın
da i l k i n eser yazmış o lan H i r i s i i y a n l a r d a n h a y l i zaman e v ve l eser
l e r i n i vücuda getirmişlerdir. 

F i l h a k i k a , M a c h i a v e r i n Le PHnce ' i ; F ranc i sco de V i t o r i a ' m n 

Jîelectiones'i; D o m i n i e o So t o ' nun De justitia et de jı/re'si, Francesco 

Sua r e z ' i n De legibus et deo legisbatore's'ı; B a h h a z a r Ayala 'nın De jure 

et officüs bellici$*\\ J u a n de H e v i a B a l a n o s u n Curia Phtlippira'sı; 

J e a n B o d i n ' i n L a Republique"ı; C o r r a d Brünnüs'ürı De legatinnU 

bus'ü; A l b e r i c o G e n t i l i ' n i n De jure belli 's i hep X V I . ncı asırda (1532 -

1577) neşrolunmuştur. H a l b u k i , t a r i h sırası i t i b a r i y l e , Müslüman

ların zikrettiğim e s e r l e r i n in en y e n i s i n i n t e l i f i ta X I V , üncü asırda 

v a k i olmuştur; ve b u n l a r arasında m i l l e t l e r h u k u k u n d a n da bahse

den umumî eser ler kıdemce, t e l i f t a r i h i i t i b a r i y l e daha çok eski o l * 

m a k l a beraber yukarıdaki sayıya i t h a l ve zikredilmemiştir. 

9 2. — Muhammedm d e v r i n d e âlemin ityftt f l a h v a l i . 

O r t a Çağın mümeyyiz alâmetlerini m i l l e t l e r h u k u k u n a taallûk 

c i h e t i n d e n mütalâa nazarına a l m a k gerek olduğunu, çünkü aynı ba

kımdan telâkki o l u n a n b u d e v r i n a h v a l i üzerinde Islâmiyetin h i s -

so lunur , ko layca farkına varılır, aşikâr b i r sure t t e tes i r i c r a ed ip öl

mediğini görmek b u sayede mümkün olacağını söylemiştim; ve t a 

r i h i n b u d e v r i n i n b i r i c m a l i t a v s i f i n i yapmıştım; şimdi b u t a vs i f i 

t a f s i l ederek lamamlıyacağım. 

Arabistanın M u h a m m e d d e n e v v e l k i a h v a l i n i başka b i r y e rde (31) 
t a v s i f edeceğim. B u r a d a yalnız meşhur müverrih G i b b o n ' u n A r a b i s -
t a n d a n bahsede rken tertibettiği ka z i y en in net i ces in i n a k l e t m e k l e i k 
t i f a edeceğim. G i b b o n b u istintacında der k i : »Selâmete e r d i r i c i o l 
duğuna itikadettiği mezheb in i neşir ve İlân e t m e k ve m e m l e k e t i n i 
günahtan ve dalâletten çekip k u r t a r m a k insanlık ve vatandaşlık sı
fatına müret lep b i r vaz i f e id in (32 ) , 

(31) Giriş, § 4 : tılnmiyetin intişarının mahiyeti v#? neticelen. 

(32) Merkür eser, C, I I . •• 426. 
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B u v a z i f e n i n c e r e yan edeceği saha A r a b i s t a n sınırlariyie m a h 
d u t o l m a k mı, y o k s a b u kıt/anın dışında kâin v e halkı A r a b i s t a n 
aha l i s i g i b i aşikâr su r e t t e günahkâr ve sapık o l an m e m l e k e t l e r i de 
b u saha içine a l m a k mı i k t i z a ederd i? (33 ) . Müslüman l b u s u a l l e r d e n 
s o n u n c u y a da h e m e n t a sd ik l e c evap v e r i r , z i r a Müslümanın d i n i , 
umumî, cihanşümul, bütün âlemi k e n d i y o l u n u tutmağa çağıran b i r 
d i n d i r , z i r a M u h a m m e d , m i l l i y e t sıfatlarını i t i b a r nazarına a l m a k 
sızın, h u d u t l a r d a durmaksızın b u d i n i herkese t a l i m etmeğe A l l a h 
tarafından m e m u r d u r , b u ilâhî ödevle mükelleft ir (34 ) . Lâkin m e 
sele daha geniş m i k y a s t a b i r t e t k i k e tâbi t u t u l a b i l i r . F i l v a k i , M u -
h a m m e d i n vatanının etrafında b u l u n a n m e m l e k e t l e r t a m b i r a n a r 
şiye düşmüşlerdi. H a l b u k i , kâinatın m u k a r r e r t e r t i b i n d e anarşinin 
y e r i y o k t u r ; h e r ne v a k i t v e h e r h a n g i b i r y e r d e b u asıl o l an ha le 
b i r değişiklik arız o lu rsa , er geç n i z a m ve i n t i z a m avde t l e fevdanın, 
iğtişaşın y e r i n e k a i m o l u r ; kâinatın ezelî k a n u n u n u n hükmü b u d u r . 
Vakıâ A r a b i s t a n kıt'asına m u h i t o l an b u m e m l e k e t l e r i n esk i b i r m e 
d e n i y e t l e r i vardı , f a k a t doğru, sağlam ahlâk o r a l a r d a y a hiç m e v c u t 
olmamıştı, y a h u t kaybolmuştu; b i n a e n a l e y h b u m e d e n i y e t t e ahlâk 
e k s i k t i v e b u sebeple b u m e d e n i y e t , a d m a lâyık değildi, çünkü m e 
den iye t değildi, çünkü yalnız m a d d e t e n medenîleşmiş, f aka t m a n e n , 
ahlâkan tefessüh etmiş bozuimuş b i r k a v i m , barbarlık v e ya vahşet 
ha l inde yaşar b i r güruhtan b e t e r d i r . Bazan h e m c i n s i n i n e t i y l e k e n 
d is ine z i ya f e t çeken vahşinin b u f i i l i , ihtiraslarının v e ya m e n f a a t l e 
r i n i n şevkine tâbi o l a rak , yüzbinlerle kardeşini aynı kıtalde, aynı 
h a r p t e , öldürebilmek için z i h i n sar f eden — s ö z d e — m e d e n i n i n şu 

(33) Yahudilik aşikar surette boiulmuştu, fesada uğramıştı. (Viardot, 
mezkûr eser, s. 17); Hıristiyanlık putperestliğe veya müşriklige düşmüş gö
rünüyordu. <Eğer havari Saint Pierre'le havari Saint Paul Vatikan'a tekrar gelmif 
olsalar, belki, su muhteşem mâ bette, bunca esrarlı âyinlerin, ret mi âdap ve 
teşrifatla yapılan şeylerin ortasında hangi mabuda ibadet edildiğini sorarlar
dı.* (Gibbon. mezkûr eser, c. t t a. 437-438. ) 

(34) Başka peygamberler yalnız bir kavme gönderildikleri, İta bile 
Beni İsrailin hak yolundan çıkmış olan sürüsüne çoban olmuş olduğu halde, 
Muhammed bütün âlemi İslama davet vazifesiyle gönderilmiştir. Kur 'an, Mu 
hammedin risaletinden bahsederken, der k i : «Biz seni âlemlere rahmet olmak 
üzere gönderdik.- (Enbiyâ suresi, xxı. âyet 107); «Biz seni ancak hu i un i n -
aan/ara müjdeci, iğri yolun encamından korkutucu olarak gönderdik.-.* (Sebe* 
«üresi, X X X ı V , âyet 28). Fürkan türesinin (xxv. ) I inci âyeti de Peygamberin 
risaletindeki cihsnşümullüftü beyan eder: «..< Bütün milletleri, tuttukları iğrl 
yolların encamından korkutmak üzere hakkı bâtıldan ayıran Kur'anı kuluna 
indiren..." i lh. 
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fiilînden daha korkunç ve daha menfur ve müstekreh değildir F i l 
vak i , burada "ha rpa ve «medeniyeti» lâfızları birleştirilmiş o lmak 
tan dolayı feryat ediyorlar, birbir ine hiç uymayıp tam !ezat teşkil 
etmekte bu lunuyor lar . Medenice harp, bizim yaptığımız harp , i le 
vahşinin harbi arasındaki fark esastan ziyade şekildedir. Medeni l ik 
iddiasını güden insanlar müteaddi (aktif ) düşmanla müteaddi o l -
mıyan (pasif) düşmanı, muhariple gayr imuhar ib i , kadınları, çocuk
ları, hastaları, ihtiyarları ayırdetmeksizin hasımlarım uzak lardan , 
uzun mesafelerden öldürmek, uzuvlarını, e l ve ayaklarını kesip ko
pa rmak için hünerli usul ler icadetmek o yolda çarelev araştırıp 
bu lmak üzere bir hay l i masra f ve külfet ihtiyarından, z ihin ve dik
kat sarfından geri durmamışlardır; hal böyle iken, aynı —güya — 
medeniler, y i yecek ve içecekte anlayışlı şikemperverler gibi adam 
öldürmek hususunda da vukuf la , zevkle hareket edip de bazı bar
bar kabi le ler in yaptıkları gibi hasma yakından, yavaş yavaş, ağır 
ağır işkence etmekten nefret ederler. E n dehşetli, en gaddarca v a 
sıtalarla binlerce insan hiç tereddüt etmeksizin itlaf edil ir de bu i n 
sanları yemek f ikr inin hatıra gelmesi bile İnfiali ve istikrahı m u 
cip olur. Ha l böyle iken. Montaigne in EsstnVinde dediği gibi <35) f 

»bir adamı d i r iyken Öldürmekteki barbarlık öldürdükten sonra kı
zartıp yemektek i barbarlıktan üstündür». 

Islâmın zuhu ru vaktinde, malûm olan şark âlemini iki büyük 
devlet paylaşmış bulunuyorlardı. Bunların biri Şarki Roma İmpara
torluğuydu k i Konstant ih iye 'den, Avrupanın cenubuna. Ön A s y a y a 
ve Mısırdan A t l a s Okyanusuna kadar şimalî A f r i kaya hükmediyor
du ; öteki, İran Şehinşahlığı idi ki nüfuzu Asyada çok uzaklara k a 
dar vâsıl ve car i oluyordu. İranla ettiği muharebeler in ve nefsinde 
mevcut olan infisah sebeplerinin tesirleriyle bitkin bir hale gelmiş 
olan Şark İmparatorluğu büsbülün inhitat vaziyet indeydi r Şark t m -
paratorluğiyle asırlardan beri vukubulan mücadeleleri sebebiyle 
İranlılar da takatsiz kalmışlardı; onların saltanatlarında da der in, 
külli bir aşağılama alâmetleri görünmekte idi, Mısır ve şimalî A f r i ka , 
sırtlarında ağır bir yük hissini veren hükümete zebun, bezgin bir 
halde ka t l anmakta idiler. Konstant in iye hükmü altındaki mil let leri 
İstismar etmekte devam ediyordu, fakat çoktan beri onları idare 
etmez olmuştu. Dinî mücadeleler ve hükümetin daimî surette tec-
r im yol lu muamele ler i memleketi tamamiyle harabetmiş, v i raneye 
çevirmişti. A l e lhusus Suriye 'de, Müslümanların girdikleri memte-

(35) l inçi kitap, bap x x x . 
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ket ler in b i r inc is i olan bu kıt'ada, anarşi pek derindi, İranlılarla Ro 
malılar arasında ardı arası kes i lmez muharebelerde v u k u a gelen 
tahribattan masun kalabilmiş olan şehirler hâlâ ikball i , refaha m a z -
ha r bu lunmakta idi ler ; a m m a ticaret İşleriyle d in i münazaalardan, 
mübahaselerden başka hiçbir şeye ehemmiyet ve rmez olmuşlardı. 
On la ra göre dünya şehirlerinin surlarında bitiyordu. Şehirlerden ha 
riç olan yer le r b i r çöl gibi ıssızdı, bomboştu. Ahal ide hiçbir vatan 
f ikri bile kalmamıştı, kendi ler ini besl iyecek her hangi efendiye r a s -
gelirse ona itaat ediyorlardı (36). 

Avrupanın hal i daha iy i değildi, Vİsigoth'lar hüküm ve idare 
ler i altına almış bulundukları İspanyayı medenileştirmek hususun -

(36) [ «Âdi l » sıfatiyle lakaplanmış olan] ... Nuşirvan,.. bu sistemin fara
zi vergisi sistemi] projesini toplanmış bulunan ahali huzurunda okuttu ve bu 
bapta kimsenin istizah ve itiraz yol lu bir diyeceği olup olmadığım sordu. Bir 
kâtip ayağa kalkıp: «Bozulmuş şeylerden, kurumuş asma çubuklarından ve 
bağ kütüklerinden, hastalığa uğrayıp işe yaramaz hale gelmiş tohumlardan, 
kurumuş kanallardan, suyu çekilmiş, tükenmiş pınarlardan dahi vergi aldıra
cak mısın?- diye sormasiyle, bu soruşta adaletini tezül kasdi gören Nuşirvan, 
bu adamın dir i d i r i derisini yüzdürdü. Bunun üzerine hiç kimse hiçbir şey 
demez oldu. -Saltanatının iptidasında Merdek mezhebini kökünden kirdik, 
ve dinî münakaşaları, mübahase ve mücadeleleri menett i* . -[Nuşirvanın oğ
lu ] Hürmüz Şah— öz evlâdı Husrev'in atının kulaklarım ve kuyruğunu kes
t i rd i , çünkü at bir tarlayı bozmuş, harabetmiştia, *[Perviz Şahf kor edilen 
babasını [tahtından indirilmiş ve devletin uluları tarafından ik i gözü çıkarıl
mış olan Hürmüz'ü] ziyaret ettikten sonra, maiyetinde bulunanlar Hürmü/ün 
işini bitirmek üzere Pervizden müsaade istediler; Perviz bir şey söylemediğin
den dönüp Hürmüziİ lulur», [Pervizin ordularının] birincisi 614 t r Ku -
düsü aldı ve yağma e l t i " . [Peygamber Muhammedin i lk halifesi olan] Ehu 
Bekir İran ordularının Surİyede yaptıkları tahribatın, hnrabolmuş şehirlerin, 
hasara uğramış tarlaların, kesilmiş ve devrilmiş zeytin ağaçlarının manzara
sından müteessir oldu», r ,. azîm servet toplayıp yığdıktan ve birçok zu
lüm işledikten sonra uzun süren saltanatının sonuna varıyordu... Ölümünden 
birkaç gün evvel bizzat şunu yazıyordu; «Düşmanlarım her iarafta perişan 
oldukları zaman ben hazinelerimi doldurdum... ve zevk ve safaya daldım». 
«— Yaşı ilerledikçe kan dökmeğe meyli de artmıştı. Bir gün, hapishanelerde 
tutulanların hepsinin öldürülmesi aklına geldi: 30*000 mahpus vardı. Bunla
rın öldürülmesini emretti,,. Herakliüs'ün önünde kaçmış oran askerlerinin de 
umumiyetle katlolunmalannı emretti». «Hürmüz gibi tahtından indir i len Per
vizin oğlu ve halefi de babasının öldürülmesini emretti. Baba kati l i olduktan 
sonra, sayısı on yediye varan erkek kardeşlerini de itlaf e t t i r d i - . {Bu vakıa
ları maruf müsteşrik Baron Carra de Vaux 1923 te Paris'te basılan Les Pen
seurs de l'Islam (islâm Mütefekkirleri) adlı eserinin u t , üncü cildinde Firdev-
•Vnin SaTtname'sinden, Ibn-ul-Belhi'n in Farsname'sinden vesaireden naklen 
yazmıştır.) 
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da aciz göstermişlerdi. İtalyada, R o m a eski s ih i r ley ic i nüfuzunu 
kaybetmişti. Romanın adı her tarafta hakaretle anılıyordu: «Ebedi 
Şehir» güya nöbetleşe istilâsına uğradığı bütün barbar lara itaat ed i 
yordu. 

V . inci ve V I . ncı asırlar beşeriyetin mazis inin en hazin, en gamlı 
asırlarındandır. B u zamanlarda medeniyet kami len sönmüştü, zira 
i l im ve irfan sahib i olan adamın vahşet lehine dönmesi için uzun 
zamana ihtiyaç yoktur. Köyler boşalıyordu- köylerini, topraklarını, 
tarlalarını terkeîmeğe mecbur olanların miktarı gittikçe artıyordu; 
şehirler ortadan kaybo luyordu ; Romanın sultası bir hâtıradan iba
ret kalmıştı; ne müverrih, ne filozof, hattâ şair bile, kalmamıştı; 
barbarların ilişmedikleri manastırlara sığınmış bazı adamlar vardı 
k i düşünmek kabi l iyet ine henüz malikti ler , amma ne âlimler, ne de 
muktedir , mah i r ka lem sahipleriydi ler . G a r p İmparatorluğu b a rba r 
l a r tarafından parçalanırken. Şark İmparatorluğu Bizans ' la ün'anesıni, 
bir kat daha tezlil ederek, genişletiyordu: sark imparatorları yalnız 
saraylarının resmi âdetleri ve teşrifatlariyle. hademe güruhunun 
entr ika lar iy le , i lahiyata müteallik meselelerin son derece ince l ik le 
r iy l e meşguldüler. Sözün kısası, şarkta da garpta da aynı barbar
lık hüküm sürmekte idi. Şarkta, zal im ve dirayetsiz imparator lar la 
safsatacılar, yüze gülücü. yaltaklanıcı kurenadan, nedimler ve mu 
sahiplerden ve kölelerle cariyelerden mürekkep bir millet; garpda. 
yarı vahşet hal inde, hoyratça kuvvetten başka bir şey tanımaz ve 
harap olmuş memleket lerde hükümran kıratlar. Garpta , yeni doğ
muş bir çocuğun haykırması; şarkta, eli ayağı tutmaz olmuş, İhti
yarlığın son haddine varmış bir adamın can çekişmesi. Muhammed 
zuhur etliği vakit Avrupanın hali işte böyleydi (37 ) . Islâmın inti 
şarı zamanında dünya böyle hazin, gamlı bir surette görünüyordu: 
sank i sahipleri , efendileri bekl iyordu (38) . telamın, hiçbir m e f k u 
re l e r i olmıyan kav imle r i aralarında müşterek bir mefkureye sahip 
ettiği, böyle b i r mefkure yaratabildiği, bunlara aralarında müşte
rek ümitler verdiği, yan i insanların sükûn ve müsalemel içinde y a 
şayabilmeleri v e hakkın hüküm sürmesi için zamanet olan bu n i 
metler i o kav imlere bahş v e temin eylediği bedihidir. 

Muhammedîn devrinde âlemin halini tasvire nihayet vermeden 
evve l , B izans imparatorlarının saltanat telâkkileri ve büyüklük sat-

(37) Paris Üniversitesi profesör 1er inden ve Institut àioaindan Charles 
Richet, Abrè&è iTWHOàii générale, Paris, 1919. a. 113-

(38) Viardot, me*kùr eser, c. U. t . S I ; Voltaire, Mahomet. 

H u k u k F a k U l i i B l M * c « i » u J 
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m a y o l u n d a k i iddiaları hakkında i c m a l i b i r f i k i r v e r m e k faydal ı 
o l u r sanıyorum. İmparatorların d e d i k l e r i n e bakılırsa, i m p a r a t o r l u k 
dışında nev'İ beşer için ne saadet, ne hürriyet o l a b i l i r ; i m p a r a t o r l a r 
bütün m i l l e t l e r i hükümet tavrında idare e t m e k hakkını ha iz b u l u n 
duklarını ilân e d e r l e r d i ; üstünlüklerini tanımaktan İmtina e d e n 
S c y t h e ' l e r i , C e h e l e r i , İtalyanları, Araplar ı e f e n d i l e r i n e gıpta eden 
es i r l e re b e n z e t i r l e r d i : Bİzansın m e r a t i p s i l s i l es inde yabancı kıratla
rın m e v k i l e r i vard ı ; b u n l a r büyük, yüksek rütbeler, paye l e r , m a n 
sıplar, u n v a n l a r alırlardı (39) . H e r diîde i m p a r a t o r a delâlet eden b i r 
k e l i m e vardı. İmparator k e n d i s i n e nk ı ra l - impara to r » , m u t l a k hâ
k i m , b i r gûna kayıtla ve şartla m u k a y y e t ve meşrut olmıyan hâki
m i y e t sah ib i (Basileus, autoeratos) sıfatiyle vas f ede rd i . Tebaası 
nha lkn tı, f aka t başka m i l l e t l e r e n ispet l e yüksek, müreccah, m ü m 
taz b i r halktı; dünyanın diğer s a k i n l e r i daha vaz i ane b i r i s i m l e , 
gentils İsmiyle, anılırlardı. M e m l e k e t l e r i n e «meskûn t o p r a k l a n " d e 
n i l i r d i , başka m e m l e k e t l e r e çöî adı verilmişti, İmparator ilân ett iğ i 
h a r p t e ancak ve yalnız b i r siyasî mesele görürdü, ve b u n a b i n a e n 
meşrutiyet mese les in i asla araşhrmazdı ( 40 ) . 

§ 3 . — M â m d a s iyas i c e m i y e t i n asli alâmetleri. Âmme kuvveti

nin ne yolda teşkil olunduğu. 

Şimdi, İslâm hükmüne ve şeriatıne v e ya kanunlarına tâbi o l a n 
m e m l e k e t l e r d e âmme h u k u k u n c a yapılan teşkilâtı t e t k i k e t m e k ge
r e k t i r . 

İslâm k e n d i kucağına, k e n d i mâşerine bütün insanları resmî a l e 
n i y e t l e dave t eder : b u n u y a p m a k l a mükelleft ir ( 41 ) ; b u v e c i b e y i 
eda e t m e k üzere »c ihat » d en i l en b i r savaşa girişir, a m m a ceb i r i c r a 
e t m e m e k şartiyle. z i r a cebr i , ikrahı, K u r ' a n k a t ' i s u r e t t e n e h y e t -
miştir: «D inde i k r a h , z o r l ama yoktur » ( B a k a r a sures i , I I . âyet 250) , 
İslâm b u işi i k n a t a r i k i y l e görür. H a k i k a t i n e insanları inandırmak 
için, b u i m a n a onları s e v k e t m e k ve ulaştırmak için ne g i b i d e l i l l e r e 
i s t inadeder? O n l a r a vadettiği maddî ve m a n e v i m e n f a a t l e r n e g i b i 
şeylerdir? Sözün kısası, Islâmda siyasî c e m i y e t i n aslî, z a t i a lâmet
l e r i n e l e r d i r ? 

Islâmda s i yas i c e m i y e t i n d i r e k l e r i şunlardır: hürriyet, müsavat, 

kardeşlik ve adalet, 

(39) Rambaud, L'Empire ğrec, a- 299 ve alt tarafı. 
(40) Nys, mezkûr eser. 
<41) Müracaat: kııım ıı. § 3 ; Harp ilânı. İsi A ma davet. 
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S iyas i h u k u k u n esasında hürriyetin b i r nazar iyes i vardır. K u l 
sah ib ine , Mevîâsına karşı ne vaz i ye t t e ise k a d i m d e n b e r i i n san la r da 
Hâlik' lerine karşı aynı v a z i y e t t e d i r l e r . B u h a l K u r ' a n d a n müste-
band ı r (42 ) . M a f e v k a t t a b i a e a insanın h a h k u l l u k t u r , v e insanın b u 
bakımdan t a r i f i n d e «Al lanın kulu» , y a h u t sadece «ku l » d en i l i r . 

Lâkin b u f e v k a t t a b i a k u l l u k dünyevi m u t f a k hürryetin i l l e t i 
v e zamânetidir. Şöy l e k i , k u l sıfatında t a m l m a l a r i y l e insan la r A l l a h a , 
Rab l e r i n e , karşı bazı vec ibe ler , ezcümle ve a le ihusus A l l a h a i r n a n 
e t m e k ve ona ibade t e y l e m e k v e c i b e l e r i n i , üzerlerine almışlardır. 
B u v e c i b e l e r i n edası mükâfatı, i h m c i i mücazatı dave t v e in taceder . 
İmdi , mükâfatla mücazat insanın ancak cebirsîz ve ihtiyarî o l a rak , 
hüsnü rıza i le , işlediği f i i l l e r e m u k a b i l v e r i l e n şeyler o l m a k üzere 
t a s a v v u r e d i l e b i l i r . İnsanların A l l a h a i taa t zımnında v a k i o l a n ta 
ahhütlerine m u k a b i l A l l a h da o n l a r a akıl ve i h t i y a r k u d r e t i ihsan 
b u y u r d u . A n c a k aklın t e k l i f i n i c i s i m İcra edeb i lmek için c i s m i n h e r 
türlü c eb i rd en m a h f u z ve masun bulunması i k t i z a eder. B u n a b i 
naen , i k i n c i atıfet o l m a k üzere. A l l a h insana hürriyet ve m a s u n i y e t 
bahşetti. N i h a y e t Iâhuti Mevlâsına karşı v a z i f e l e r i n i i fada d e v a m ve 
sebat edeb i lmes i İçin hayatı e m n i y e t içinde b u l u n m a k lâzımdır. B u 
lüzuma b i n a e n de A l l a h nev ' i beşere h a r i c i d e m d e k i pey l e r in ser-x 

bestçe t s t i m a h k u d r e t i n i i t a ey l ed i . İşte b u m i n v a l üzerediı k i i n san , 
mücerret A l lah ın k u l u o l m a k sebebiy le ve kulluğunu gereği g i b i i f a 
edeb i lmes i m a k s a d i y l e , dilediği veçhile nefsinde tasarruf hakkına 
malik olduğu g i b i h a r i c i âlemdeki şeyleri de dilediği sure t t e i s t i m a l 
hakkım haİ2 olmuştur. Elhasıl, ( z i k r o l u n a n âyet hükmünce) ebedî 
inkıyat ve i t a a t i mutazammın o lan şu k a d i m misaknı a k d i insanın 
müruru zamanla sukut etmez hakların yalnız mevzuu değil fakat 

sahibi — e s k i t a b i r l e , menlehülhak— olmasına da, b i n a e n a l e y h h u 
kukî şahsiyet (zimmet) i h ra z e tmes ine de yaramıştır; böylece insa 
nın, hürriyete, m a h f u z i y e i v e m a s u n i y e t e , haricî âlemdeki eşyayı 

(42) ' H a n i Tanrı'nın Âdem oğullarının sırtlarından zum/el ler ini çıka
rarak onları birbirine şahit tutmuş ve: «Ben sizin Tanrımı defcu miyim?» 
demiş, onlar da: «Evet, şehadet ett ik* demişlerdi; bu da onların kıyamet gü
nü: -Biz im ikrardan haberimiz yoktur* , yahut: «Bizden evvel analarımız, ba
balarımız Allaha ortak katmışlar, biz ise onlardan sonra gelen ziıiriyetîz (on
ların izinden g i t t ik ) , o halde bizi bâtıl işliyen ve haksızlık edenler uğrunda 
helâk m i edeceksin?* (Ârai suresi, Vlt, âyet 171-172) dememeleri içindir"-
B u âyet şu suretle tefsir olunmaktadır: B i r gün Ali ılı âtide Ademden hâsıl 
olacak zurriyetleri kendilerinden itaat ahdi almak ve bilâhare bu ahdi onlara 
hatırlatıp kendi şehadetlerini kendi aleyhlerinde kullanmak üzere, hururuna, 
çağırdı. 
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tasarruf salâhiyetine malık bulunduğu ha lde , bütün dünyevî hayatı 
şu büyük enfüst (sübjektif) ve afaki (objektif) hürriyet m e b d e i y l e 
idare edi l i r olmuştur: h e m c i n s l e r i n e taallûk c i h e t i y l e t s t & I d l , hürri
yet mebdei, eşyaya taatlûfc cihetiyle serbestçe i st imal mebdei (43) . 

B u hürriyet a n c a k mvelâyet» i le m u k a y y e t t i r v e m a h d u t t u r . 
V e l a y e t b ir k i m s e n i n başkası üzerinde şer'an, k a n u n e n , m u s a d d a k 
hakkına b i n a e n i m a l tetiği nüfuz o l u p , b u n a i s t i naden v e l i n i n k a r a r 
larına v e l a y e t i altında b u l u n a n şahıs İster i s temez i t t i b a a m e c b u r 
dur. V e l a y e t baba , büyük baba tarafından bülûga ermemiş çocuk
l a r , vas i tarafından henüz reşit olmamış çocuklar üzerinde, müte
v e l l i tarafından vakı f m a l l a r , v e k i l tarafından müekkilinin k e n d i 
s ine t e f v i z ettiği iş hakkında i c r a o l u n u r , v e m u h t e l i f v e l a y e t l e r i n 
heps i nasafet v e h a k k a n i y e t , i f f e t ve i s t i k a m e t da i r es inde i fa o l u n 
m a k şarttır. Z i k r o l u n a n v e l a y e t l e r vetâyet-i hassalardır, Velâyeui 

âmmeye ge l ince , b u ve laye t âmme k u v v e t i k i m i n e l inde ise o zat, 
y a n i ha l i f e , tarafından i c ra o l u n u r . 

Şu kada r v a r k i ha l i f e l e re i t aa t vücubu onların adaletle hükümet 
i c r a etmelerine m a n u t t u r . İslâmiyet i s yan hakkı (44) nı k a b u l etmiş 
o l u p , b u h a k h a l i f e n i n h a l ' i n d e tece l l i eder ; daha doğrusu, a z l i nde 
z ah i r o lu r , z i r a h a l i f e hilâfet makamına -ümmetin icmaı* i le nasbo-
lunmuştur: uicmâ'-ı ümmet w b u bap ta k a f i hüküm medarı o l an 
r e y d i r (45) . M u h a m m e d kend i s ine ha le f o lacak zatın i n t i h a p ve tâ-

(43) Fahr-ül-İslâm el-Pezdtrvi, Kes/, iv. 23? ve 288; İ M . 25; Mir'ât, t i . 
433; Maverdi. mezkûr eser. Umumi methal, 62-64 . 

(44) * Allahın n ez d indeki mükâfat.., bir haksızlığa, yolauzluğft uğrayın
ca (haddi aşmıyarak) kendilerini müdafaa edenler içindir» (ŞûrA suresi, X J . I I . 

âyet 39). -Zulmün cezası o zulüm derecesinde ukubettir» (aynı sure, âyet 40). 
• (Ülül'emre, otoritelere) vacip olan itaat ser'an caiz olan umurdadır, ser'an 
caiz olmıyan umurda değil» (Peygamberin sözü). Ebu Bekirin hilâfete intiha
bında iradettiğı hutbe, k i şimdi nakledeceğim, bu hadisin tefsirini ve tatbi
kini mutazammındır. Sıycr'in ı.inci ci ldinin 35 -7 sahifelerine bakılması. Z ikr i 
geçen Rçdd-û\-Muhtaf\r\ ikinci ci ldinin 451 inci sahifesine de bakınız: bu mü
him tayan hakkı meselesinden orada mufassal surette bah solunmak tadır. 

(45) Doksanlık bir ihtiyar ve ifrat derecede halım olnn (üçüncü halife) 
Osm anın akrabalarına israf yollu mal dağıtması; ehliyetsiz olan veya doğru, 
e lvan müstakim, olmıyan bir takım adamların, ahvalini tahkik etmeden, leh 
terinde bulunması; islâm kahramanlarına lâyık oldukları derecede riayet gös
termemesi ve bunların hükümet idaresinde kullanılmayıp bir ker.arda t u t u l 
ması halkta hoşnutsuzluk peyda etmişti. Halk, kendisini idare edenlerin ha
reketlerini, en küçük teferrüatına kadar, dikkatte takibediyordu. Devletin ma
k a m olan Medinede isyan çıktı; ve Osman evvelâ Peygamberin kürsüsünden 
ırak edilip, sonra, ümmetin iradesine hareketini tevfik etmekten imtina et-

http://xj.ii
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y in i İşini ümmete bırakmıştır. Binaenaleyh, cevherinde demokrasi 
kâin bulunan, as l i sıfatı demokrat olan, İslâm ecmaatindt r iyaset 
makamına geçen zat intihapla nasbolunur. Hilâfetin tevcihi ne ne
sebe, ne zamana, ne de ırka müteallik hiç bir k a y u ve şartla m u 
kayye t ve meşrut değildir. B u hususta yalnız ve ancak ehliyet mat 
lûp olup, bu da adalet, akıl ve hikmet, reyde isabet ve muhakemede 
selâmet, yan i mi l le t in işlerini tedbir ve tedvirde salâhiyet, bedenen 
ve manen sıhhat ve bir de kudret vasıflarının vücudiyle tahakkuk 
eder. B u ehl iyet vasıfları mevcut olunca, muayyen olan zatın d in i 
h imaye ve devleti idareye terhis ve ikdarı için ona biat kâfidir 
(Mâverdİ) . Peygamber in i lk halifesi olan E b u Bekir ' in , hilâfete i n 
tihabı ve halkın biati ekibinde iradettiği hutbe halifeliğin vecibele 
r ini hulâsa etmiştir: " E y nâs! S i z in en iyiniz olmadığım halde sizin 
başınıza geçmiş bu lunuyorum. Vazi femi yollu yolunda Iffi edersem, 
bana yardım ediniz ; yanılırsam bana doğru yolu gösteriniz. Doğru
luk, emanet; yalancılık, hıyanettir. İçinizdeki zayıf, hakkı alınıncı-
ya kadar kuvvet l id i r ; içinizdeki kavi, ondan başkasının hakkı alı
n m a y a kadar zayıftır. B i r millet A l l ah yolunda cihattan iâriğ o lur 
sa, o millet zillete duçar olur. B i r millette fenalık revaç bulursa bü-

m eti üzerine, katlolundu (Sedıllot, meiküt eter. 126), «İcmâ-ı ümmet» İs
lâm hukukunun Kurbanla hadisten sonra başlıca menbaıdır. [Fahr-i Rari 'nin 
beyan ettiğine göre icmâ-ı ümmetin şer'i delillerden olmasına Bakara küresi
nin 143 üncü âyeti delâlet eder. Bu âyetin meali sudur: -Biz sizi (Müılüman-
ları) böylece hak ve adaleli gözetir, l | ı r | 1 * İ • l l l ı e l * l e tandır bir ümmet yap¬
tık k i insanlara karşı (hakkaniyet) şahidi ve (hidayet alemdarı* olasınız ve 
Peygamber size karşı şahit ola».} | Halife Ömer m idaresindeki muvaffakiyet
lerin sırrı ve hikmeti devlet hazinesine ait oUn isleri en emin elierc tevdi et
mesi, hazineyi her türlü israftan vikaye eylemesidir. Halife Osmanın devrin
de vukubulan mütevah ihtisasların sebebi ise onun devlet hazinesinden aldığı 
birçok paraları akrabasına ihsan etmesidir {islâm Tarihi, c. VIt s, 415). Bir 
gün halife Osman. Aliye, zamanında vukubulan fitnelerin ve fesatların izalesi 
için ne yapılmak icabettiğini sormuş. A l i f ikir ve kanaatini açık ve dürüst 
bir surette söylemişti. A l i , Osmana cevabında, valilerin vesair memurların eh
liye!, itidal ve kiyaset ashabından intihabolunmadıklarmı, hâkimlerin nakeuhk 
gösterdiklerini, bütün fitnenin ve fesadın bundan ılerigeldiğini söylemişti. O t ' 
man memurların intihabında selefi Ömerin tutmuş olduğu yolu ihtiyar e t t i 
ğini, Ömerin usulünden şer ve fesat çıkmamış olduğunu ifade etmesi üzerine 
Al i şu cevabı vermişti: «Dediğiniz doğrudur; fakat Ömer memurlarını i n t i 
hap ve tâyinden sonra onların ahvalini murakabe ederdi, bütün memurlarım 
avucunun içinde tutardı, onları hiç bir vakit başıboş bırakmazdı, Ömer me
muriyet ini suiistimal eden bir şahsı ele geçirince şiddetle te'4 i hederdi; b in-
netice en sert ve en inatçı olanlar bile onun satvetinden titrerlerdi. Halbuki 
sizin memurlarınız sizin şefkat ve merhametinizden istifade ederek, halk* her 



tün o m i l l e t belâya uğrar. B e n A l l a h a ve P e y g a m b e r e i t aa t ettikçe, 
siz de bana i taa t ed in i z ; ben A l l a h a ve P e y g a m b e r e İsyan ede rsem, 
s i z in bana i t a a t i n i z lâzımgelmez. H a y d i namazınıza Ccnab-ı H a k 
cümlenizi r a h m e t i n e lâyık ey les in » (46) . 

İkinci ha l i f e Ömer de ha l i f e seçildiği gün iradettiği n u t u k t a : 
ıS iz în için en müfidiniz, i d l e r in i z i i d a r e h u s u s u n d a en k u v v e t l i n i z 
olduğumu b i l m e s e m b u makamı d e r u h t e etmezdhrnı demiştir ( E n -
sâb-ül-Eşraj). İmâm M u h a m m e d i n imâm Mâlikten naklettiği söz
l e r daha s a r i h t i r : « İç inizde b u işi d e r u h t e etmeğe benden l i y a k a t l i 
b i r k i m s e bulunduğunu b i l s e m g i d i p ona b o y n u m u v u r d u r m a k be
n i m için daha k o l a y o lur» (47 ) . 

Ümmetle meşveret m e b d e i İslâm hükümetinin esasında m e v 
c u t t u r : " (A l l an ın n e z d i n d e k i mükâfat ) işlerini b i r b i r l e r i n e danışa
r a k i da r e edenler. . , içindir» (Şûra sures i , X L I I , âyet 38 ) . "... İş lerde 
o n l a r a ( a z im s a h i b i o l an l a ra ) danış..." ( İmran sures i , I I I âyet 158) . 
[ B u âyetin t e f s i r i n d e d e n i l i y o r k i : U h u d h a r b i m e v z u ubühsolduğu 
z a m a n e k s e r i y e t i n f i k r i düşmanı şehir h a r i c i n d e karşılamaktı. B u 
n u n ne t i ces i o l a r a k o r d u b o z u l d u . B u n a rağmen P e y g a m b e r e mes-

haksızlığı reva görüyorlar; halk ise bu haksızlıklardan feryadeltiğİ halde sîze 
i si türe miy or: size bir şeyden haber vermiyorlar; siz halkın şikâyetini d in l i -
yemed iğin izden herkes bütün fesada sizin sebebiyet verdiğinizi zannediyor» 
(Taberi Tarihi, s. 2938). M i l l e t i n hükümet üzerinde icra ettiği murakabeye 
canlı bir misal olmak üzere şu vak'a zikre şayandır: Bir gün Ömer hutbe :r • 
dederken, cemaatten, fena yol tutacak, nefsanî heveslere kapılacak olursa ne 
yapacaklarını sordu. Hazır bulunanlardan bir i derhal ayağa kalkarak: aSenî 
kılıcımızla doğrulturuz!» dedi. Ömer bu sözü sÖyliyen adamın cesaretini de
nemek için: -Benim hakkımda böyle bir söz söylemeğe nasıl cüf'et ediyor
sun?* dedi, ve: -Evet, evetl Bu sözü senin hakkında söylüyorum- cevabını 
aldı. Ömer de şu suretle mukabele e t t i : «Cenab-ı Hakka çok şükür k i yanlış 
yola sapacak olursam, mi l let im içinde beni kılıcıyla doğrultacak kimseler var i t 
(İslâm Tarihî, c. v u . s. 443 -4 ) . 

(45 Mü.) -Mansib-ı hilâfetin şurutu beş olup, dördünde eimme-i din i t t i 
fak ettikten sonra vakt- i hacette sukutuna dahi zahip olup, ve şart-ı hâmiste ih
tilâf eylediler. Evvelki şart, i lm-i içtihat; ikinci şart &dM dâd; üçüncü, k i -
faye ve şecaat: ve dördüncü, havas [hasseler] ve azanın re'y ü amelde halel 
ve noksanını mucip ile! ve âfattan salim olmasıdır. Şart-ı hamiş, neseb-i K ı 
reyşi olup, eimme-i dinin bazıları bu şartı umum üzere itibar ve bazıları dahi 
tetk ve ihmal etti ler (İbn-i Haldun, 'Mukaddime', s. 187 ve alt tarafı). Be
yan olunan şartların hacet vaktinde sukutu ile beşinci şart hakkında tafsilât 
almak İçin 'Mukaddimen nin «Hilâfet ve imametin şurut ve ahkamında ve 
eh!-ı sünnet ve ulema ihtilâfları beyanındadır- unvanlı faslına ınüıacaat, 

<46) Tabakat-ı İbn-i Sâd. Sedİltot, mezkûr eser, s. 124-5. 
(47) İslâm Tarihi, c. VII. a. 404 -5 . 
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veret esası üzere sebat etmesi cmrulunmuştur. Y i n e ] müfessirler 
diyorlar k i : A l l a h meşveretle ami l olmasını Peygambere emretmiş
t i r , ta k i kararların müzakere ile ittihazı Müslümanların âdetlerin
den olsun ve mü'minler Peygamber in — kendisi meşveretten müs
tağni olsa b i l e — gösterdiği misale uysun. [Arabistanda ilk önce meş
veret esasına müstenit ve muntazam bir hükümet kuran, halife 
Ömerdir. Islânıiyetten evve l Arab is tandaki hükümetler pek basit 
birer şahsi hükümetten, otokrasilerden, ibaretti: halk, müstebit, r ey in 
de müstakil, şahısların hüküm ve idareleri altında bulunuyordu. A r a -
bistanı ihata eder. memleket ler in hükümet tavırları da otokrasi İdi. 
Ömerin tesis ettiği hükümet usulünde iki mecl is vardı- Şûra Erbabı 
Mecıisi» ozamanm İslâm cemaatinin en muhterem ve mutemet un
surları olan -i Muhac i r in i ile «Ensâr » ın mümessillerinden mürek
kep olarak, her hangi mühim b i r mesele hakkında müzakereye ve 
Kara ra ihtiyaç görüldüğü zaman toplanırdj. Meselâ I rak i le S u r i -
yen in fethinde bütün arazinin askere v e r i l m e s i n i o r d u kumandan
ları ısrarla istemiş olmaları, Ömer ise b u suretle muameleye m u h a 
lif bulunması üzerine bu meclis toplanmış, günlerce mese ley i mü
nakaşa etmjş, hükümet r e i s i n i n i t i r a z y o l l u mütalâalarını dinlemiş; 
nihayet, ömerin K u r ' a n d a n çıkardığı b i r de l i l üzerine o n u n r e y i n i 
tasvip edip, mevzuubahsolan a r a z in in o r d u efradına değ i l dev l e l e 
ait olduğuna ka ra r vermiş ve b inne t i c e t o p r a k l a r eski s a h i p l e r i n i n 
elinde, onlar tarafından işletilmeğe d e v a m o l u n m a k üzere, i p k a o l u n 
muştu. O r d u n u n dev l e t namına ve hesabına hareke t edeı olduğu 
esası da do l a y t s i y l e tasd ik edilmişti. Ke za l i k , yabancı m i l l e t l e r e Ü* 
caret s e rbes t i s in in itasına ve b u n l a r d a n alınacak v e r g i l e r i n tarhına 
dair mese le ler Şûra Mec l i s inde müzakere edilmişti. B u mec l i s i n aza
sının a d l a n (Tabakat-ı tbn-İ Saad 'dcn n a k l e n Kenz-tiUAmmolde) 

mazbut olduğu g i b i , mec l i s te m u h t e l i f ves i l e ler le i r a d o k m a n n u t u k 
lar da tarih kitaplarında m u k a y y e t t i r . 

İkinci Afecİis her günkü, ad i , mese le ler i müzakereye m e m u r 
o lup . P e y g a m b e r i n mec l i s inde t op l anan M u h a c i r i n i l e Ensârdan mü
r e k k e p t i . Vi lâyet lerden alınan ve münazaah meselelere da i r b u l u 
nan t a h r i r a t l a r Ömer tarafından b u mecl ise hava le e d i l i r d i . İranlı
lara c i zye tarhı meselesi evvelâ b u mec l i s te müzakere edilmişti. 
K e n d i m e m l e k e t l e r i n e müteallik husus la rda vilâyetler aha l i s i n in de 
rey ler i alınırdı! (M) -

(48) İslâm Tarihi, c. VII. a. 245-249. MufeMİrler. hali i mi yetin mil letta 
olduğunu m mi l le t in bu hâkimiyetine binaen halifeyi intihap ve nasbermek 
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Müsavat m e b d e i hürriyet m e b d e i g i b i mutlaktır, Kur'anın b i r 
çok beyanlarından [ezcümle Hücürat s u r e s i n i n ( X L I X ) 13 üncü 
âyeti (49) n d e n ] anlaşıldığı veçhile, bütün Müslümanlar, ırk ve sı
nıf i t i b a r i y l e t e f r i k e d i l m e k s i z i n (50), A l l a h karşısında ve şeriat v e 
y a k a n u n nazarında müsavidirler, Kur'anın z i k r o l u n a n beyanatım 
şu had i s l e r t a m v u z u h l a hulâsa eder ve anlatır: «B i r Arab ın A r a p 
olmıyan b i r a d a m a fazlı v e rüçhanı ancak Islâmiyetin ahkâmına, 
e m i r l e r i n e v e n e h i y l e r i n e , inkıyadı c i h e t i y l e d i r u . «Cennetl ik, b a n a 
i t aa t edend i r , Habeşî b i r esir o lsa b i l e ; c e h e n n e m l i k de bana i s y a n 
edend i r , Kureyş k a b i l e s i n d e n b i r hür a d a m olsa b i l e " (51) . [ M e k k e -
n i n f e t h i n d e v u k u b u l a n u m u m i toplantıda P e y g a m b e r i n iradettiği 
meşhur hu tbede müsavat esası şöylece kurulmuştur: " E y Kureyş ! 
Cenab ı H a k s i zden c a h i l i y d i n n a h v e t i n i , eslâf i le gururlanmayı içi
n i zden gidermiştir. Bülün insan la r Âdem'dendir , Â d e m de t o p r a k 
tandır» . Sonra P e y g a m b e r K u r ' a n d a n Hücürat su r e s in in yukarıda 
z i k r o l u n a n 1.1 üncü âyetini o k u d u . ] P e y g a m b e r i n k end i s i b i le , asa
l e t i n e , s e rve t ine ( 52 ) , p ek büyük sullasına rağmen hiç b i r v a k i t b i r 

hakkına malik olduğu gibi azletmek hakkına da sahibolduğunu ve hilâfetin 
vasıf ve şartlarım, halifeyi bir takım kayıtlar ve şartlarla bağlamak salâhiye
t in i de mi l le t in haiz bulunduğunu Kur'anın şu âyetlerinden çıkarıyorlar: Bakarı 
sureai, ıı. âyet 246, 247 ve 248. 

(49) f< Ey nâs! Sizi bir erkekle bir dişiden yarattık. Sizi birbirinizi ta
nıyanınız diye, kabilelere, sülâlelere ayırdık. Allah nezdinde en şerefliniz va
zifelerine en çok riayet edeninizdir.,.- Bu âyetin tefsirinde deniliyor k i : B u 
rada hitap, evvelki i k i âyette olduğu gibi. yalnız mü'minlere değildir, bütün 
insanlaradır; insanların teşkil ettikleri bu muazzam aile içinde Üstünlük m i l 
liyete, servete, mertebeye izafetle değil, vazifeye riayetledir.] 

(50) İtilam cemiyetinde sınıflara ayrılma, yahut Iskoçyada vesair bazı 
memleketlerde olduğu gibi asilzadelerden bir inin riyasetinde kabile teşkili kül
liyen meçhuldür. Mute muharebesinde İslâm ordusunun başkumandanlığında 
Peygamberin azatlısı Zeyd bulunuyordu. Osmanlı devletinde kölelerin devlet 
memuru olmaları sık sık vâkidi; hattâ bunlardan sadırâzamlı&a kı?dar yükse
lenler görülmüştür. 

(51) Malûm olduğu üzere, bu asil Kureyş kabilesi Peygamberin ken
disinin de mensuholduğu kabiledir. 

(52) fBunu yazan Sedıılot'nun bahsettiği «servet» Peygamberin bizzat 
ihraz ve iddihar ettiği servet değil, belki İslamın hürriyet, ınuzafferiyet ve 
ikbale nail olması ve Muhammed Islâmın başı ve lalamın ihraz ettiği bütün 
nimetlerin baisi olmak haysiyetiyle haiz olabileceği servettir: yoksa Peygam
ber butun hayatı müddetince fakirane denilecek bir sadelik içinde yaşamış, 
Islâmın refaha kavuştuğu devirde bile bu yaşayışını terketmemiştir. Odasının 
bütün döşemesini bir ot minderle deriden bir yastık ve birkaç post teşkil • -di 
yordu. İrtihaline müncer olan hastalığı esnasında, zevcesi Ayjenin nezdinde 
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hükümdar tavrı takınmamışür (Sedıllot, mezkûr eser, s. 100). [Müs
lümanlığın düşmanlarına galebe ettiğinde, hele M e k k e n i n f e th inde , 
m u z a f f e r b i r k u m a n d a n va'zında görülmemiş, M e k k e y e m j i a f f e r e n 
g i r m e k üzere i k e n deve s in in üzerinde alnı semere değecek k a d a r 
secde İle A l l a h a şükrünü eda e t m e k istemiştir,] İslâm d i n i n e s3İik 
o lan insanların kâffesinin müsavi olmaları esası işte böylece m u h 
k e m b i r su r e t t e kurulmuştur (53). Şunu ilâveten s o y l i y e l i m k i A r a -
b i s tanda b u t a m müsavat esası ilân olunduğu zaman hu kıt'adaki 
içtimaî ve s iyas i müesseseler b u esasa t a m a m i y t e z i l o l an b i r esas
t a n , y a n i mütehckkim b i r a s i l z ade l i k t en , şereften mülhemdi, h a l k 
ıkübera ve şürefa» takımının e m r i n e tâbidi. [ İ ler ide. A r a b i s t a m n 
İslâmdan e v v e l k i a h v a l i n i t avs i f sırasında b u c ihe t t en de bahso lu -
nacaktır, ] t i k h a l i f e l e r d e n bahsederken Sod i l l o t d i y o r (54) k i : K a 
n u n herkes için b i r d i r : f a k i r l e z e r g i n i n . m e v k i sah ib i o lanla olmıya-

birkaç altım bulunduğunu hatırlayıp bu parayı hemen lasadduk ettirmiştir.] Fsı 
sen Peygamberin parası ancak kendisiyle ailesinin iaşelerine ve xaruri iht i 
yaçlarının tesviyesine kifayet eder miktarda idi; hazan bu kad.ır bile değildi. 

(53) Bu hususta Ki l isenin ahiren ilân eitığı esas Islâmın vazetmiş bu
lunduğu esasın aynıdır: 'K i l i se ve bilhassa onun hayatında ve ıüsum ve âda
bında, âyinlerinde, ırk meselesi mevcut olama* İnsanların her bir i Allahın 
m ev hibe! er inden nasibini almıştır. Allahın bu atıyesıni insaniyet dediğimiz şu 
büyük aile uğrunda istimal ile mükelleftir. Kavmiyet ve mUiyotUı, ileri gel
me kibir ve azamet, zıddiyet, rekabet ve husumet Allaha karşı isyandır. Bu
nun gibi kavimlerin ve mil let lerin tenevviiü. Allaha muti ve munkat olunca, 
beşerin hayatının zenginleşmesine yardım eder. Allah her insanı kendi va
tanında hemterilerine hizmete çağırır. Fakat başka milletleri veya ekalliyet
leri madun tutarak emir altına alıp tebaıvet haline komaklığa meyleden mi l l i 
hotkâmlık, her hangi ırktan, kavim veya milletten olursa olsun bütün insan
ların Rabbi olan Allaha karsı günah olmaklıkla ferdi hotkâmhktan aşağı kal
maz- Bir mil let in, bir ırkın, bir sınıf halkın veya her hanRi mtjmâ yahut içti
maî bir ideolojinin ülûhiyet mertebesine çıkarılması putperestliktir; hu hal 
tefrikaları çoğaltmakla felâkete saik olmaktan başka Uf nence teiemeı (1937 
temmuzunun 12 t inden 26 sına kadar Oksfordda toplanıp. Kilise, mi l let v t 
devlet hakkında müzakereler icra etmıs olan episkoposlar konferansı azası
nın bütün dünyadaki İsa kiliselerine gönderdikleri nameden çıkarılmış fıkra
lar). Bu «mesajı dan anlaşıldığına göre, Hıristiyan Avrupa. Afrikanin ve Ame
rikanın bedbaht yerl i lerinin hunca eziyet ve mihnet çekmelerine, milyonlar
ca telef olmalarına sebep olan •**ağt toylar», • madun ırklar» nazariyesini 
terketmiştir. Fakat bu kıl'aların bazı bölgelerinde, hattâ Avrupada bile, -ayır
mak hâlâ yapılmaktadır. Şunu ilâveten soyliyelim k i Roma kilisesi Olcsford 
konferansına iştirak etmemiş olduğu gibi. Almanyanın .Evangelique* kilisesi 

e konferansa kendi mensuplarından hiç bir ilâhiyatçı veya lâik gondereme-
İttir. 

(54) Mezkûr eser. s. 123- 124. 
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nın, âyan ve eşrafla âhat ve avamın farkı y o k t u r . (Üçüncü ha l i f e ) 
Osman m a h k e m e y e çağr ı labi l i rd i ; (dördüncü ha l i f e ) A l i silâhlarını 
çalmış olmasından şüphe ed i l en b i r Hıristiyandan dâvacı sı fat iyle 

âkîm h u z u r u r . a çıkmağa tenezzül e t m e z l i k etmemiştir. [ H a k k a n i 
y e t ve ada l e t i lâyıkiy le i c r a e t m e n i n esaslı b i r şartı f a k i r l e r , z e n g i n 
l e r , r e i s l e r , tâbiler, eşraf ve a v a m arasında t a m b i r müsavat gözet i l 
mes i olduğunu pekâlâ b i l e n ha l i f e Ömer b u ka ideye o derece d i k k a t 

d e r d i k i birçok de fa hasım t a r a f sıfatiyle m a h k e m e l e r e müracaat 
ederek hâkimlerin i h t i y a r edecek l e r i ha r eke t hatlına nezaret e d e r d i . 
B i r de fa Ömer le Übeyye b i n Kâab arasında b i r münazaa v u k u b u l -
muş, Übeyye dâvasını hâkim Z e y d b i n Sâbit 'e arzetmişti. Ömer 
müddeaaleyh sıfatiyle m a h k e m e y e gelmiş, Z e y d ö m e r e karşı hür-
metkârane b i r v a z i y e t almıştı. Ömer b u v a z i y e t t e n müteessir o l a r a k : 
fTarafgir l iğ in i l k alâmeti b u d u r u ded i . Ömer, Übeyye i le y a n y a n a 
o t u r d u , Übeyye dâvasını i zah e t t i ; f a k a t ispat edecek d e l i l göstere
m e d i ; Ömer de İddiayı k a b u l ve t a sd ik e tmey ince , Übeyye Ömerin 
y e m i n e t m e s i n i i s t ed i . Hâkim, y i n e Ömerin m e v k i i n i i t i b a r nazarına 
a l a r a k , b u t a l e b i n i g e r i almasını U b e y y e d e n r i ca e tmes i üzerine, Z e y -
d i n b u tarafgirl iğinden h i d d e t l e n e n Ömer hâkime şu sözleri söyle
d i : " S e n i n h u z u r u n d a halkın aşağı tabakasından b i r i i le Ömer mü
sav i o lmazsa hiç b i r v a k i t hâkimliğe lâyık o lmazs ın» . ] ıV") 

Gassânî (56) l e r in kiralı Cebele İslâmı k a b u l e t t i k t e n sonra h a 
l i f e Ömer geldiği z a m a n kend i s ine d i k k a t s i z l i k l e çarpan b i r A r a b i 
dövmüş o l m a k sebeb iy l e ha l i f e Ömer işe müdahale i le , b u t a a d d i -
s i n d e n dolayı suçunu a f f e t t i r m e s i n i y a h u t kısas hükmüne b o y u n eğ
m e s i n i ta l ep ettiğinden, Cebele : <*Ben kıralım, b u A r a p ise a v a m d a n 
b i r adamdır" demiş, Ümerdcn: »Bundan b i r şey çıkmaz; i k i n i z de 
Müslümansmız" cevabını alması üzerine R u m i m p a r a t o r u n a kaç
mıştır. H a l i f e şu vak'anın bütün o r d u y a b i l d i r i İm esir. i emretmiştir, 
çünkü ne şehirde ne ordugâhta hiç k i m s e âmme işlerine b igane k a 
lamazdı (57). 

(55) İslâm Tarihi, c. VII. s, 295 -296. Bu devirde, hnttû Jtha sonraları 
Hıristiyanlarls Yahudiler arasında, hattâ İçtimaî mevki ve mertebeleri farklı 
Hıristiyanlar arasında bile, bu kabilden vukubulan münazaaları kılıç halle
derdi, amma adalet kılıcı değil! 

(56) Aslen Yemenli büyük bir kabile. 
(57) Oekley, History ol the Saracens, s. 171. Setfıllot, meıkûr eser, s. 

123- 124, [İslâm Tarihinde bu valc'a su suretle hikâye olunmaktadır (c. vıt. 
s. 400 -401 ) : Cebele bin eUEyhem Suriyede büyük nüfuz sahibi olan rüeta-
dandı. Müslümanlığı kabul ederek Mekkeye gelmişti. Tavaf »nasında bir 



I S L Â M I Y E T V E M I L L E T L E R H U K U K U 
43 

K u r ' a n : " A l l a h yanında (doğru) din yalnız Müslünunhk» o ldu 
ğunu ( A l - i İmrân suresi , I I I . âyet 19) (56), umü'minierin kardeşten 
başka bir şey o lmadıklarını* (Hücürat suresi, X L I X . âyet 10) be
y a n ve ilân etmiştir. Müslümanlar b i r t e k ümmel teşkil eder l e r 
( «Muhakkak k i bu sizin ümmetiniz b i r tek ümmett ir" . Mü'mı-
nun suresi , X X I I I . âyet 53 ) ; nesep, ırk f i k r i b u camiadan büsbütün 
dışarı edilmiştir; d i n karde j f i r/ i her türlü m i l l i y e t h i s l e r i n i n , m i l l i y e t 
g a y r e t i y l e hodkâmane f i k i r l e r ve e m e l l e r i n üstünde d u r u r . 

Müslümanlara göre, m i l l e t ancak islâmın teşkil ettiği büyük a i 
l e n i n s inesinde o l a b i l i r . Kur'anın düsturları o n u n t e a l i m i n ] k a b u l e t 
miş o l an ırkları , k a v i m v e ya m i l l e t l e r i mezcetmiştir. o sure t l e v e o 
derecede k i Avrupanın gerçekleştirmeğe m u v a f f a k olamadığı b i r key -

adam nasılsa Ce belenin eteğine basmış. O bel e adama bir tokat rUnakl* mu
kabele etmiş ve aynı muameleye maruz kalmıştı. Cebele bu hareketten hid
detlenerek Omerc şikayette bulunmuş. Ömer şikayetini dinledikten sonra su 
cevabı vermişti: «Ektiğinizi biçmişsiniz». Cebele bu cevaptan iıtyret etmiş, 
mevkiinin icabı olarak, kendisine böyle bir muamelede bulunan udamın idam 
ile cezalandırılması iktiza edeceğini söylemiş ve şu cevabı almıştı: Cahiliydi 
zamanında vazıyet dediğiniz gibiydi. Fakat İslâmiyet insanlar arasındaki farkı 
izale e t t i - . Cebele şu mukabelede bulundu: -Müslümanlık hasep ve nesep 
farkını it ibar nazarına almıyan bir din ise ben bundan vazgeçerim*. Bunu 
mütaakıp Cebele gizlice İslanbula kaçmış, fakat Ömer onun batın için adaleli 
tezlil etmemişti. 

(58) [Müslümanlara «Müslüman- denilmesi Peygamber Ibtahimin teı-
miyesidir. Kur'anda: -Bu din babanız Ibrahimin dinidir. Size M uslumun di
yen odur» denilmiştir (Hac suresi. U S . ayet 18). Bu tesmiyenin bat Langır ı 
zebih hadisesidir. İbrahim bir erkek çocuk baban olmak için dua etmiş, Ce
nabı Hak bu duayı kabul buyurmuş, doğun çocuk Atlaha nezrolunmuşiv. İb
rahim İsmaile; -Rüyada seni kesiyorum gördüm. Sen ne detsin? ı demesi üze
rine. İsmail, cevap makamında, boynunu uzatmış, nzimkârane bir levır ile tam 
bir teslimiyet göstermişti- Bundan dolayıdır ki Kutanda : -Felemmâ eşlem*.,,» 
(Sâffâl suresi. X X X V ı ı . ayet 103), yani -her ikisi de boyun eğdiler* yani -fes-
timiyet nrzeyledüer- denilmektedir. Allanın iradesine gösterilen bu teslimiyet 
İbrahim ve İsmailin şiarı olmuştur* {İslâm Tarihi, 1- 152, 160- 1, 167). -İslâm, 
kelimesi Muhammedin tebliğ ettiği din. Müslümanlık, mânasına mevzu oldu
ğu gibi, İslâm dini üzere bulunanlar. Müslümanlar, mânasına da kullanılmak
tadır; bu mânada -ehl-i İslâm- yerini tutar, -İslam dinine mensup, salik olan
lar- mânasına gelir. - İslâmiyet Müslümanlık demek olmasiyle, bu mâna
da -İslâm* tafzıyle müşterek iıe de. dediğimiz gibi -İslâm» kelimesi -ehl-İ 
islâm- mânasında da kullanılmakta olduğundan, yerine göre, iltibası defet
mek için •İslâmİyetı in istimaline ihtiyaç hâsıl olmuştur, ve enerimin aslın
daki unvanında istimal etmiş olduğum -İslâm- kelimesini {L'IsJam et le 
Droi t des gens) -İslâmiyet- lâfziyle tercüme etmeklığim bundan i ler i eel-
ıl iştir. — A. H .T. ] 
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l i y e t i , manevî hudutların izalesi k e y f i y e t i n i , onlar arasında t ahak 
k u k ettirmiştir. Kardeşl ik, fesanür, birbirine taallûk, mütekabil m e r -
butiyet — k i milletlerarası h u k u k u n v eya d ev l e t l e r h u k u k u n u n mü-
m e y y i z e l e r i ve zamânetleri addolunmaktadır ve böyle görülmekl ik-
te isabet v a r d ı r — Müslümanları b i r b i r i n e , güvenle dayandıran; b i r 
b i r i y l e i l g i l i , ilişikli y a p a n ; karşılıklı bağlarla b i r b i r i n e bağlıyan çok 
k u v v e t l i rabıtalardır. B i r m e m l e k e t t e zulüm görenler başka y e r l e r 
d e k i dindaşlarından mede t ist i v e b i l i r l e r (59 ) . Evve l c e söylediğim g i 
b i , Kurası i s yan hakkını tanımıştır: «A l lan ın nezdîndeki mükâfat... 
bir haksızlığa, yolsuzluğa uğrayınca ( h a d d i aşmıyarak) k e n d i l e r i n i 
müdafaa eden l e r içindim (Şûra sures i , X L I I , âyet 39 ) . »Zu lmün ce
zası zulüm dereces inde ukubettir» (aynı sure , âyet 40 ) . Şunu ilâ
v e t e n söyl iyeyim k i kardeşliğin Müslümanca telâkkisi hodkâmane 
değildir, b u husus ta Müslüman k e n d i maksadından başka b i r şey 
düşünmiyen adam g i b i d a v r a n m a z ; Müslümanların t a s a v v u r e t t i k 
l e r i kardeşlik cihanşümuldür, tslâm havzası hudutlarından aşırıdır; 
K u r ' a n daha yükselip d i y o r k i : «He r k i m , b i r c inaye t işlememiş ( b i r 
k i m s e y i öldürmemiş). . . o lan b i r k i m s e y i öldürürse bütün insanları 
öldürmüş g i b i o l u r ; b i r k i m s e y i d i r i bırakırsa s a n k i bütün insanları 
diriltmiş olur» (Mâ ide sures i , V . âyet 35 ) . »İnsanların kardeşlikleri 
v e mütesanit bulunuşları şimdiye kada r hiç b i r v a k i t t e b u derece 
sade l ik ve büyüklükle asla b e y a n ve ilân olunmamıştır» (60 ) . A d a 
l e t i n t a k s i m k a b u l etmezliği de şimdiye k a d a r b u derece açık, v e 
ciz, beliğ ve kat'î s u r e t t e asla b e y a n ve ilân olunmamıştır. 

* * 

»...insaf ve adalet da i r e s inde hükümet, çünkü A U a h doğruları 
ve i n s a i e d e n l e r i sever » (Mâide sures i , V . âyet 4 5 ) . »A l l ah h a d d i 

anları, ada l e t t en ayrılanları sevmez » ( B a k a r a sures i , I I . âyet 190 ) . 
- A l l a h z a l i m l e r i sevmez » (Â l - i İmrân sures i , I I I . 59) . G e r e k f e r d e 
gerek camiaya , g e r e k a v a m a ge r ek havassa, g e r ek b i r £Ûna r e s m i 
sıfatı ha iz olmıyan şahıslara ge r ek âmme k u v v e t i n e s a h i p ve m u t a 
sarrıf o l an la ra , hükümette ve idarede vaz i f e eshabından b u l u n a n 
lara h i t a b e d e n böy le birçok âyetler ada l e t i , na^a/et ve h a k k a n i y e t i 
kıt'i su r e t t e e m r e d e r ve haksızlığı, zulmü n e h y e y l e r . B u âyetlerden 

(59) Lyautey derdi k i : Dünyanın be) kıt'aıı ü/erine yayılmış bulunan h 
İtim, tannan bir davula, ıe*i uzatıp tınlatan bu âlete ve emsaline benzer: on
da bütün duygular, hareketler, aksülâmeller, f ikirler bir lâhzada bir ucdan öbür 
uca kadar akseder. 

(60) Viardot, mezkûr eser. 
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birkaçını daha z ik redey im: »Allah adaleti... emreder..., fah&âyi (yan i 
insanın şahsî ahlâkına müteallik fena hareketleri ) ve münkeri ( y a 
n i insanın hemcinsine mütaallik fena hareketleri ) nehyeder. (NahI s u 
resi. X V I . âyet 90 ) . * E y iman edenler! A l l ah için hakkı i ltizam üzere 
durun. Adalet v e insaf ile şahit olun. B i r cemaate hiddet veya ondan 
nefret etmeniz sizi adaletsizliğe sevketmesin, adaleti icra edin. A d a 
let t akvaya daha yakındır. A l l aha karşı (vazifelerinize) dikkat edin, 
çünkü AUah işlediklerinizden haberdardır (Mâide suresi, V . âyet 9) . 
»Allah size.., insanlar arasında hükmederken adaleti gözetip onunla 
hükmetmenizi emreder. A l l ah size ne güzel öğütler veriyor!» (Nisa 
suresi, I V . âyet 57) . »... De ki... aranızda adaleti icra ile emroltın-
dum (Şürâ suresi X I . I I . âyet 15). Peygamber in ikinci halifesi 
Ömer meşhur kumandan Hal idin şiddetli, maruf kadden aşırı, bazı 
muamele ler in i af fedemiyordu; "bu kumandana karşı muteriz ve 
muahazekâr davranışından dolayı arkadaşları ömere Hacediyor lar -
dı; fakat y ine bu Ömer Medineye gelen zengin yabancıların rahat 
ları ihlâl olunmamasını temin için geceleri uykusunu terk ile bir bekçi 
gibi dolaşıp gözeücilik yapıyordu; ve bir vilâyet valisi hakkında bir 
Yahud in in şikâyetlerini dinleyince, val iye bir kiremit üzerine yaz
dığı -şu emri göndermişti; u Aleyhinde bana <*diıen şikâyetlere bir 

daha mahal verme, yoksa vilâyet makamım terket!» (61). 

§4. — İslâmiyet in mriçamuıı mahiyeti ve neticeleri. 

İncil der k i : " H e r bir ağaç kendi meyvasından belhdir» (62). 
B i r s istemin, itikadı usul lerden veya ahlâkı düsturlardan yapılmış 
bir manzumen in , bir İlmî tarik veya mesleğin, bir dinin veya mez
heb in meziyet ler i neticelerinde tecelli Ve tahakkuk eder (63). İslâ
miyet kendis in i cihanşümul bir din sıiatiylc ilân etmiştir, nitekim 
İseviyet dahi zuhur ettiği zaman kendini âleme öyle bildirmişti, z i r a 
her iki dinde aynı ilâhi irade, evvelce tbrahime, Musaya. ılh,.. vahiy 

(61) Sedillot, mezkûr e*er, s. 140. Son iki cümlenin flitini bizzat çute-
rek okuyucuların hassatan dikkatini celbetmek Uiemi* olan müellif burada 
Arapların -feragat* lerinden, âlicenabane hislerle birleşen -inzibata r i aye t l e 
rinden bahsederek, *bu keylıyetin pek yeniz olarak barbarlıkla tavsif olun in 
Araplarda görülmesi hayreti mucip olduğunu- söylüyor. 

(62) - «Fena meyva verir iyi afcaç yoktur, ve iyi meyva veriı fena HftHç 
yoktur. 4«zira bir aftaç kendi meyvasından bilinir. Çünkü dikenlerden inrir 
devşırmezler ve yalıdan üzüm toplamazlar. 4 !İyi adam kalbinin iyi hazinesin
den iyi sey çıkarır ve kötü adam kalbinin kötü hazinesinden kötü şey çıka
nı. Zira ağzı kalbin fazlasından söyler* (Luka, bap 6, âyet 43-45 ) . 

(63) [-Mahiyeti ispat eden âsar-i ameldir..* — Şinasi-1 



üe tebliğ o l u n a n aynı s e m a v i n i z a m t ece l l i e d i y o r d u . K u r ' a u der k i : 
« N u h İle ondan s o n r a k i p e y g a m b e r l e r e v a h i y i l e gönderdiğimiz g i b i 
sana d a v a h i y i l e gönderdik, t b r a h i m e , t sma i l e , İshaka ve Y a k u b a , 
Y a k u b u n evlâdına, I saya , E y y u b a ve Y u n u s a , H a r u n a ve Süleymana 
d a h i v a h i y i l e gönderdik, ve D a v u d a Z e b u r u v e rd ik » (Nişa s u r e s i , 
I V . âyet 162) . »Sana evve l ce kıssalarını b e y a n ett iğimiz p e y g a m b e r 
l e r (gönderdiğimiz g i b i ) kıssalarım b e y a n etmediğimiz p e y g a m b e r 
l e r de gönderdik, A l l a h M u s a y a h i t a b e d e r e k ona söz söyledin ( N i 
sa sures i , I V , âyet 163). M u h a m m e d i n t e l m i z l e r i , tevahiî İnsanları 
doğru yo l a döndürmek o n l a r a ha l i s ahlâkı öğretmek, onları s a h i h , 
h a k i k i s u r e t t e m eden i l e şt i r m e k için dünyayı, f e the teşebbüs e t l i l e r . 
A l l a h M u h a m m e d e : «B i z seni ancak âlemlere r a h m e t o l m a k (bütün 
insanları İrşadederek r a h m e t e , saadete kavuşturmak) üzere gön-
d e r d i k u ( E n b i y a sures i , X X I . âyet 107) d i y o r . K u r ' a n , başka b i r y e 
r i n d e ( Y u n u s sures i , X I . âyet 2 ) , P e y g a m b e r i n ağzından: « A l l a h -
tan başkasına tapmayınız. B e n de o n u n tarafından sizi (eğr i y o l u n 
encamından) k o r k u l a n , size müjdeler v e r e n ( b i r p e y g a m b e r i m ) » 
d i y o r . Y i n e Yunüs s u r e s i n i n ( X I . ) 3 üncü öyetinde: «Tanr ın ız m e v 
l i t ece l in ize k a d a r size n i m e t l e r i n i ihsan ederek siz i geçindirir; i y i 
işleri lâyık ilduğu mükâfatla karşılar» d e n i l i y o r . 

A c a b a tslâm, t a s m i m eylediği h u s u s u t a h a k k u k ettirebilmiş m i 
d i r ? V e icrasına k a r a r verdiği işi öylece husu l e g e t i r e r e k m i l l e t l e r 
h u k u k u n a h i z m e t etmiş m i d i r ? Y a n i muhtçlif m i l l e t l e r i b i r b i r i n e 
yaklaştırarak, bunların mütekabil münasebetlerini müsamaha d e n i 
l e n şu u l v i ahlâk m ebde i , k i onsuz m i l l e t l e r arasında sürekli b i r 
münasebetin cereyanı, s ah ih , sağlam ve b e r e k e t l i hiç b i r m e d e n i y e 
t i n vücudu ve takarrürü, sürekli hiçbir milletlerarası münasebetin 
teessüsü mümkün o lmaz , ona istinadettirebilmiş, milletlerarası mü-
nasebatı b u esas üzerinde k u r m a k s u r e t i y l e Lu münasebatı i d a r e 
y e müekkel o lan o h u k u k u n s a l i m b i r s u r e t t e neşvünemasına, ge
lişmesine yardım edebilmiş m i d i r ? C a h i l i y e t d e v r i d en i l en ve M u 
h a m m e d i n p e y g a m b e r l i k l e gönderi lmesine takaddüm eden z a m a n 
l a rda , A r a p k a v m i birkaç İsevi ve Musevî k a b i l e l e r müstesna o l d u k 
ları ha lde , u m u m i y e t üzere kaba b i r su r e t t e p u t p e r e s t t i , v e e v v e l i 
b i l i n m i y e n z a m a n d a n b e r i vahşice veya b a r b a r c a âdetlere bağlı b u 
l u n u y o r d u , însan n e v ' i n d e n b i r c ins in Ötekine feda edildiği: f a k i r 
babanın b i r gün n a m u s u çiğnenmek k o r k u s i y l e , kız çocuklarını d i 
r i d i r i gömdüğü; kadınların esirliği; b i r t ek zamanda b i r d e n z i yade 
karı a l m a k âdetinin, hiçbir h a d i le m a h d u t olmaksızın, c e r e yan e t 
tiği, y a n i zevce sıfatiyle l u t u l a n kadınların m i k t a n tahdidedilmiş 
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olmadığı, hattâ bir tek z amanda birden ziyade kocaya varmak âdeti 
bile mevcut ve pek hayasızca ve zelilâne câri olduğu görülüyordu. 
Sonsuz int ikam teşneliği. hırsı, ve bunun korkunç ve müfrit net i 
ce ler i ; savaşçı ve k i r l i kadınların harp meydanlarında emsali gö
rülmemiş, işitilmemiş şenaatlere koyuldukları; kıyas usulüne r i a 
yette herkesin memur ve mükellef tutulduğu; gasıp v t ı şekavet, gaa-
sip ve şaki işinde muvaffak ve muzaffer olunca, haklı v e meşru s a 
yıldığı; her yerde hakkın ve kanunun yer ine hilenin ve kuvvet in 
geçirildiği; memleke t in ibadetgâhı olan Kâbenin avlusunda insan 
kurban etmeğe kadar gidildiği görülüyordu: Muhammedden evve l 
Arab is tan böyle feci bir halde idi (64). Hıristiyanlığı neşretmek, bu 

(64) Bütün müellifler Arabistanın cehalet devrindeki halini böylece tas
vir etmekte müttefiktirler, Alelhusus Caussîn de Perceval'in L'Essai sur İ'his* 
toir des Arabes unvanlı eseriyle Sedillot'nun zikri geçen eserine müracaat bu-
vurulması, [Bununla beraber, Müslümanlığın Araplara ifaza etmiş, olduğu fey
zin ve salahın lAyıkiyle anlaşılması. İslâm medeniyetinin mebdeleri hakkında 
ıtreflıca malûmat edinilmesi bahsimizde ehemmiyeti haiz olduğundan. Arabiı-

. IÜ> cahitiyet devrindeki ahvaline dair su gayet kısa icmali malûmatı ver
mekle iktifa etmiyerek bu hususta bazı tafsilât arz ve ilave etmegt lüzum gö
rüyorum. Harp ve yajma. Arapların hayal menbaı harp ve yağma idi : zira 
Arabistan, ahalisini yaşatacak erzakı yetişti rem İyen bir çöldü ve halk cahildi. 
Maişet keçi. koyun ve deve sürülerine mütevakkıf olup, halbuki Arapların 
hepsinde bu mahdut dirl ikler bile bulunmadığından, harp ve yağn.a geçinme 
vasıtası ittihaz olunmuştu^*bir taraftan da cahillik ve ahlâksızlık ğanimet hır
sını Arap seciyesinde knkleslirmışti. Araplar lirasında knrt d.ivası gütmek de 
müstakar bir adet olmuştu. Bir adam öldürülürle onun ailesi veya kabilesi 
katilinden intikam alırdı. Maktulün ailesi kat i l i filhal ele geçiremez ve öldü-
irmezse intikam davasını gütmekten vazgeçmezdi: kati l in yerine onun aile
sine mensup bir şah» öldürülürdü, ve bu yüzden kabileler arasında çektums-

ıım. vuruşmanın ardı arası kesilmezdi. Harp esirleri. Araplar harpte esir et
l ik ler i adamların boyunlarına ip bağlayıp sürükler, sonra öldürürlerdi. Bunla
rın kadınları ve çocukları da mahvedilir yahut yakılırdı (-Mecma-ı Emsal İU 
Germanİ», İran tab'ı ş. 343: -İslâm tar ih i - , I . 513). Düşmana uyurken hü¬
cumla katliâm. Araplar düşmanlarına uyurken ansızın hücum ederleı ve elU>-
•ine kim geçerse öldürürlerdi. Düşmana böyle saldırış pek mühim bir davra
nış aayılırdı, bunda ihtisas peyda edenler şöhret kazanırlardı. Diri diri insjtn 
yakmak. İnsanlar d i r i d ir i yakılırdı. Arap ümerasından Amr ibn-l Hind' in kar
deşi, Beni Temim tarafından katlolunduğ" zaman, Amr kendi tarafından Öl
dürülen her adama mukabil yüz kişi kılıçtan geçirmeie yemin etmişti. Fakat 
Benî Temim kaçmağa muvaffak olduğundan Amr'İn eline ancak bunlara men
sup bir kadın geçmiatı: bu kadın dir i d ir i yakıldı. Bu hâdise mahallinde b i r 
adamın dolaştığını gören Amr, niçin dolaştığını sorduğunda adam: -Birkaç 
günden beri açım. Buradan duman yükseldiğini görünce yiyecek bir şey bul 
mak ümidiyle geldim* demişti, Amr bu adamın da yakılmasını emretti, o da 
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d i n i A r a b i s t a n m b i r t ek d i n i o lacak ha lde yay ıp takarrür e l i i r m e k 

üzere v u k u b u l a n g a y r e t l e r boşa çıktı ( Sed i l l n t , mezkûr eser, s. 40) . 
Gerçi Yahudi l iğe g i r e n l e r olmuş ise de b u k e y f i y e t , t a n i 9 i l ev lâdı

nın — A s u r i l e r . Romalı lar ve R u m l a r tarafından m e m l e k e t l e r i n d e n 

kovulmuş ve A r a b i s t a n a k a b u l olunmuş b u l u n a n — Y a h u d i l e r i n 

an ane l e r inde , bütün A r a b i s t a n m ibadetgâhı, ruhanî m e r k e z i o l a n 

Kâbenm banis i İbrahimin A l l a n m a karşı d e r i n hürmeti m e v c u t o l 

masından nâşiydi; İbrahimin m a b u d u Al lahtı , Kâbey i d o l d u r a n üç 

yüz altmış p u l u n en u l u s u o lan ilâhtı. İşte. Musevî d i n i n i n b i n n i s b e 

intişarı Y a h u d i m u h a c i r l e r i n m a h a r e t l e , ustaca uyandırdıkları şu hâtı

r a l a r d a n i l e r i g e l i y o r d u (65) . Esasen. M u h a m m e d i n vaz i f es i İbrahimin 

ateşlere atıldı («İslâm Tar ih i - , t s. 507 ve alt taraf O, Çocukların ok hedeli 
yapılması. Çocuklar oklara hedef ittihaz edi l irdi . B i r kabile digeı bir kabile 
ile muharebesinde çocuklarını rehine olarak bırakmıştı. Bunlar h : r vadiye gö
türülüp orada nisan gibi durdurulmuş, üzerlerine ok atılmıştı. Böylece ok he
defi yapılan çocuklar içinde dlmiyenler ertesi gun aynı muameleye duçar olur
lar, ve bu feci öldürüşleri birçok kimse oyun seyreder gibi tımaşa ederdi. 
Öldürülecek adama evvela işkence. Araplar bir adamı öldürecekleri zaman, ev
vela ellerini ve ayaklarını keserler, sonra onu nlünciye kadar bırakırlardı. Bu 
feci akıbete duçar olmamak için kendilerini boğarak intihar eden tutsaklar 
görülmüştür. Ölülerin cesetlerinden bile intikam alınması. Ölülerin elleri, ayak
ları, kulakları, burunları kesilirdi, gözleri oyulurdu. Ebu Süfyan Uhiid muha
rebesinde: • Bugün Bedr'in intikamım aldık. Askerlerim ölülerinizin (Müslü
manların ölüleri) burunlarını, kulaklarını Ice&tilerp demişti. Bunları yapanlar 
kadınlardı: Kureyş kadınları Bedir muharebesinde maktul düşen akrabaları
nın intikamını almak için Uhüd'de şehit olan Müslümanların ölülerine bu yol
da tecavüzlerde bulunmuşlardı. Hattâ Muaviyenin anası Hind şehitlerin âza
sından bir dizi yaparak boynuna takmıştı. Yine o kadın, Harmanın karnını 
deşmiş, ciğerini söküp çıkarmış, yemek istemiş fakat yutamamış:ı. Düşmanın 
kala tasından şarap kâsesi, Araplar düşmanlarını ele geçirdikleri takdirde on
ların kafa tasiylo şarap içmeğe yemin ederlerdi. * Taba kat-ı ibn-İ Es*ad» bu
nun misallerini zikreder. Rahim parçalama. Araplar hâmile kadınların rahim
lerini parçalarlar ve bununla iftihar ederlerdi, Arap kahramanlarından Heva* 
zin reisi Amr bin Tufeyl bir seferinde gebe kadınların karınlarım deştiklerini, 
mızraklariyle rahimlerini parçaladıklarını hikâye etmiştir. Cnhiliyette kadınlar 
erkeklerin malt addolunur, mal ğibi bir erkekten bir erke/fr devredilir, hatla 
kumarda para ğibi ileri sürülürdü- üvey ana babanın mirası arısında bir mat 
ğihi o&uta intikal ederdi. Öz hemşirelerle iıdivaca müsaade edi l irdi . Kumar, 
içki. rina pek yayılmıştı; hattâ Taif ahalisi Müslümanlığı kabul etmek için 
zina menmui yetinden istisnalarını şart koşmak istemişlerdi. Hayasultk o de
receye varmıştı k i ümeradan sayılan Kays gibi bir şair eme aza Je s iyi e vuku
bulan gayrimesru münasebetini tasvir etmekten çekinmemiş, onun hu baptaki 
kasidesi Kâbentn duvarına asılmıştı... 

(05) Sedilloı, mezkûr eser, s. 40. 
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alis, sâf «iman billâh» ım iadeten tesis etmek, «bozulmuş fesada 
uğramış olan Y a h u d i l i k * ile «müşevveş ve şüpheli bir hale girmiş 
olan Hıristiyanlık» (66) sâliklerini irşadederek, ezeli ve ebedî olan 
Hak ika t in saltanatını ihya etmekten ibaretti. Ku r ' an , ki Tekrîn-üU 
Mahlûkat gibi bir «théogonie» (âlemin bidayette oluşundan bahse
den i l im) kitabı, Lâv'der gibi akaidi ve düsturları, Tesniye gibi me
deni nizamları, Hâkimler ve Mültifc gibi millî tarihi. Mezamir gibi 
dine v e İbadete müteallik manzumeler i , münacatı, V a h y - ; Yokanna 

gibi (Hıristiyanların itikatlarına göre) ilhamları ve mükâsefeleri, 
alelhusus İsanın ta l im eylediği surette ahlak düsturlarını cami ve 
mübeyyin olan semavî kitapların mütemmimi ve en mükemmeli
dir (67). Muhammed in vazifesini şöylece izah ediyor: • Mü'min olan
ların Allahı anmaktan . (A l l ah tarafından) gönderilen hakkı fhafır-
l amuklan ) ka lb ler in in yumuştyacağı zaman gelmedi m i? (Müzminler) 
önceden kendi ler ine kitap ver i lerek zamanın uzaması yüzüiiden 
kalb ler i katılaşanlar gibi olmasınlar. Onların çoğu haddi aşıp azmış 
k imse le rd i " (Had id suresi , L V 1 I . âyet 16) (68). Müşriklerin taham
mül olunmaz raddeye varan ezalarından kur tu lmak için Habeşisla-
na hicret eden i lk Müslümanlar Necaşinin: "Hıristiyanlıkla ve put
perestl ikle taaruz eden dininiz nedir?» sualine içlerinden Al i bin ebi 
Ta l ib ' in kardeşi Ca fe r vasıtasiyle şu cevabı vermişlerdi: * E y Ne-
caşi! B iz cahi l bü" mil lett ik; putlara tapardık; İaşeleri yerdik ahlâk
sızlığın her türlüsünü irtikâp eder. komşularımıza fenalık etmek
ten çekinmezdik; öz kardeşlerimize zulümlerin her türlüsünü reva 
görürdük; kuvvet l i l e r imiz zayıflarımızı yutarlardı. B u arada İçimİ2-

(66) Viardot. mezkur eser, i. 17. 
(67) La Haye Akademisinde derslerimde bulunanların, hepaı diyemeı-

•em de en çoğunun Kur'an hakkında hiç malûmat sahibi olmadıklarını gör
düğümden, onlara bu hususta bir fikir verebilmek ürere bu veçhile bir mu
kayese ve teşbih yaptım. Lâkin hakikati halde Kuranın, bahusus belagat ve 
cam i iye t itibariyle, eşi yol:tur ve diğer kitaplardan sarfı narar, şimdiki halde 
elde bulunan ve asıllarına uy^un olmadığı müspet olan Tevrat ve incil ile 
ciddi ve doğruca kıyası ve teşbihi mümkün değildir. — A. R. T» 

. <6B) Aynı surenin 17 nci, 35 inci, 27ncİ, 28 inci ve 29 uncu âyetlerine 
de müracaat. Hıristiyanlık putperestliğe veya müşrikliğe dünmüs ftöriinüyor-
du, -Eğer havari «Saint» Piyer'le havari -Saint* Pol, Vatikan'a tekrar gel-
mis olsular, belki, şu muhteşem mabede bunca esrarlı âyinlerin, resmi adap 
ve teşrifatla yapılan şeylerin ortasında hangi mâbuda ibadet edildiğini sorar
lardı- (Gibbon, mezkûr eser. c. n. i . 4 3 7 - 4 3 8 ) , Rumlar dini muarara ve 
münazalarla ihtilâf pençesine düşmüşlerdi... Vilayetlerinden her birinin halkı 
kendisine mahsus bir mezhebe zahip, kendisine has bir dalâlet tankına salik 
idi» (Sédillot. mezkûr eser, s. 151). 

H u k u k Fnkıi l t f i i M ^ m ı ı ı i ı : 4 
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den b i r i çıktı; o n u n asa l e t in i , doğruluğunu, namuskârlığmı h e p i m i z 
b i l i y o r d u k ; o b i z i Müslümanlığa dave t e t t i , b i ze p u t p e r e s t l i k t e n vaz 
geçmeği öğrett i ; k a n dökmekten ihtirazı t a vs i y e e t t i . B i ze doğrulu
ğu gösterdi. H e p i m i z i öksüzlerin malına t a a r r u z d a n m e n e t t r K o m 
şularımızı e l , n a m u s l u kadınları d i l tecavüzlerinden kurtardı. B i z i 
namaza , n i yaza , o r u c a , zekâta dave t e t t i . B i z de ona inandık. P u t 
p e r e s t l i k t e n , ahlâksızlıktan vazgeçtik. B u n d a n dolayı k a v m i m i z b i z e 
düşman k e s i l d i ; b i z i b u d i n d e n döndürmek, t e k r a r dalâlete saptır
m a k i s t e d i " (69 ) , 

İşte b u A r a p l a r , b u vahşi bedev i l e r , hüküm altında yaşamaktan 
n e f r e t l e r i haseb iy l e kavgacı o l an i n s a n l a r ; v i c d a n rahatsızlığı n e d i r 
b i l m i y e n , hiçbir şeyden p e r v a e t m i y e n , kanunları olmıyan, b i r hü
kümete, m e r k e z i b i r k u v v e t e , s u l t a y a tâbi bulunmıyan b u çöl t a c i r 
l e r i d i r k i evvelâ k e n d i l e r i i t a a t altına alınıp ahlâkları t eh z i p ve tas 
h i h o l u n d u k t a n ve birleştirilip medenîleştirildikten sonra , İsiâmdan 
aldıkları bütün n i m e t l e r i S u r i y e , I r a k , İran, Türkistan, — M ı s ı r d a n 
A t l a s O k y a n u s u kıyı larına k a d a r — şimalî A f r i k a , İspanya, S i c i l y a . 
İ talya ve cenubî F ransa aha l i s ine i faza e t m e k üzere o r a i a r a g i t m e 
l e r i m u k a d d e r d i . 

B u r a d a şu c i h e t e d i k k a t nazarını c e l b e d e r i m : zikrettiğim m e m 
l eke t l e r e s o k u l a n m e d e n i y e t i A r a p l a r a değil, İs lâmiyete n i spe t e t 
m e k g e r e k t i r . Büyük Fransız A n s i k l o p e d i s i n i n 3 üncü c i l d i n i n 485 
i n c i sah i fes inde » A r a p l a r " b e n d i n i n »Meden i ye t » böleğirıı y a zan za
tın dediği veçhile, h e r ne k a d a r « A r a p m e d e n i y e t i " denüege lmekte 
ise de, tâbirin asıl mânasiyle, b i r A r a p m e d e n i y e t i y o k t u r . Vakıa İs
lâmiyet A r a b i s t a n d a n çıkmıştır, a m m a b u m e d e n i y e t K u r a n ı n ese
r i d i r , yalnız d i n vücuda g e t i r m e k l e kalmayıp cihanşümul b i r s a l t a 
n a t d a h i ihdas etmiş, hads iz hesapsız kitapların t e l i f i n e de sebep o l 
muş (70) , « t am ve müstakil b i r h u k u k naza r i y es in kurmuş (71) o l a n 
b u genişleme v e yayı lma k u v v e t i n i n işidir. Mevzuubahsoıar. m e d e n i 
y e t i n A r a p l a r a değil, İslâmiyete n i spe t ve i za fe t le tavsiı indeki isa
b e t i n en k u v v e t l i d e l i l i şudur k i Müslümanlar her ne reye g i d i p y e r 
l e şmiş l e re o rada , İspanyada, H i n d i s t a n d a , i l h . . . b u m e d e n i y e t i n b i r 
çok ve d e r i n i z l e r i n i gördüğümüz ha lde A r a b i s t a n d a b u iz lere ende r 

(69) İsJâm Tarihi, c. I . s. 261. M . Eııdın Cezayir Üniversitesi profesör
lerinden M.E . -F .Gaut i e r taralından yazılmış bir başlangıcı havi cldufeu halde 
1934 te Pariste neşrolunan Mahomct adlı kitabının 107 nci sahife*ine de ba
kınız 

(70) Mezkûr eser. 
(71) Sava Pasa, mezkûr eser. 
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ve sathîce o ta rak tesadüf edilir, İslâmiyet olmamış olsaydı A r a p l a r 
dünyayı fethetmiş olmazlardı (72 ) , Romalılar hakkında söylenilen 
şu söz A r a p fatihleri hakkında da söylenilebilir: Groecüı capfa f e -
r u n u i c t o r e m c e p i t ( 7 3 ) . B u n u n l a beraber " A r a p medeniyet i - tâbi
r i n i n i s t i m a l i o derece şüyu bulmuştur ki şu sözleri yazan ben b i l e 
kötü alışma neticesi olarak bu hataya düşmekteyim. 

Şimdi bahsimiz sadedine g irel im. 
Sur iye Müslümanlar taralından fetholununca onların tesis e t 

tikleri hükümet sayesinde, çoktan beri hâtırasına v a r m a y a kadar 
aybettiği refaha, feyiz ve ikbale yeniden kavuştu, Emevîlerin v e 

Abbasi lerden ilk hali felerin zamanlarında Sur iye , medeniyeti e n 
yüksek ve en geniş bir surette inkişafa mazhar olan memleket ler 
den b i r i oldu. Y e n i efendiler mağlûplara kemaliy le nasafel ve h a k 
kaniyet dairesinde muamele ediyorlar ve dini muameleler inde on 
ları tamamiy le serbest bırakıyorlardı. Onların ker imane h imaye le r i 
sayesinde R u m ve Lâtin episkoposları o vakte kadar asta görmedik
leri sükûn ve r aha ta nail olarak mahzuz ve mütelezziz yaşıyorlar-
d i ( 7 4 ) . Avrupanın barbarlık zulmetine dalmış bulunduğu bir de
virde İslâm hüküımelinın makarr i olan muazzam Bağdat beldesiyle 
İspanyadaki K o r t u b a şehri nurani şâşaasiyle dünyayı aydınlatan 
birer medeniyet ocağı idi. Harun-el-Reşid ile oğlu Me 'mun'un hilâ
fetleri devr inde Bağdad feyz ve İkbalin, refahın en yüksek derece-

ine varmış ve şark beldelerinin en mühimmi olmuştu; o vak i t l e r 
arun 'un adı dünyanın malûm olan kıt'alarında ve ikl imlerinde en 

ücra yer lere varıneıya kadar yayılıp şöhret bulmuştu. F r a n k l a r k i 
ralı ve G a r p imparatoru Şarlman'ın elçilerine avdetlerinde verdiği 
kıymetli ve nefis hediyeler arasında bir büyük saat vardı ki saat
leri daires inin üzerinde göstermekle beraber sesle de b i ldir iyordu. 
B u âlet Şarlman'ı ve R o m a medeniyetini aralarında ihya etmeğe 
beyhude çalıştığı yarı barbar nedimlerini son derece hay ran etmiş
ti. Kaldı k i Şarlman'ın sarayında kimse bu çalar saatin mekan i zma 
sını an lamak kabi l iyetini göstermedi (75 ) . Müslümanların il im i a h -

(72) Barth. de Saint - Hılaire, Mahomet e i fe Koran, Giriş. s. 20, 
(73) [Mağlûp Yunanistan, bir yırtıcı hayvan gibi azgın, vahşi olan ga

libine galebe çaldı; Romalıların silah kuvvetiyle yendikleri Yunanistan bilâ
hare onları, hem de daha mükemmel surette, i l im ve (Haniyle maftlûbetti.] 

(74) Gustave le Bon, meıkûr eser, ı. 136. 
(75) Gustave le Bon. merkûr eser, s. 159-160. 
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fiiline iştiyakları o kadar şiddetliydi (76) ki Bağdad halifeleri s a r a y 
larına cihanın en şöhretli âlimlerini ve sanatkârlarını celbetmek için 
her vasıtaya müracaat ediyor, her çareye başvuruyorlardı (77). B u 
i l im aşkı o dereceye varmıştı k i 829 da Bağdad'la Kos tant in iye 
arasında bir harbe sebep oldu: Harun -el -Reşid' in oğlu ve halefi olan 
Me 'mun, ki riyaziyatı şiddetli bir heves ve merak ile severdi, K o s -
tantiniyede L e o n isminde bir âlim bulunup dünyada eşi olmadı
ğını habe r alması üzerine b u zatı Bağdad'da görmek a r z u e t t i , i m 
p a r a t o r ise L e o n ' u n Bağdada g itmesine ruhsat v e r m e k t e n i m t i n a 
edince ha l i f e silâha sarıldı (78). İranda, Müslümanlar p ek e sk i bir 
m e d e n i y e t b u l d u l a r ; f aka t b u n d a maddîlik g a l i p t i ; san 1 a t c i h e t i y l e 
İranlılardan b i r h a y l i şey aldılar; f i k r i v e ahlâkî madde l e r e ge l ince , 
Müslümanlar b u e ihe t l e rce büsbütün y e n i b i r m e d e n i y e t i n esasla
rını k e n d i l e r i k u r d u l a r . İslâmiyelin İranlılar üzerinde i c r j ettiği t e 
s i r v e nüfuz İranİlerin Müslüman d i n i n i v e şeriatini k a b u l etmiş oî-
m a l a r i y l e s a b i t t i r ; her ne k a d a r Müslümanların d i l l e r i de u m u m i 
yet üzere kullanılmak ve a v a m tabakalarına nüfuz e t m e k derece
sinde m a k b u l olamamış ise de İranda pek yayı lmıştır (79) . [ İranda 

(76) Enkiıisyon âdetlerinden kitap yakma muamelesine benzer hareket
ler ve Papalık idaresince muzu addolunduğundan dolayı «memnu» kitap
lar cetveline tmdex) mümasil tedbirler İslûmda meçhuldür: İslam. Müslüman
larla Allah arasında, maarifin şüyuuna aleyhtar bir meslek ihdası, hu yolda 
bir usul vaz'ı salahiyetinin nefsinde vücudunu tevehhüm ve idd l j eder hiçbir 
sultayı, otoriteyi, tanımaz: Allah Resulüne diyor k i : U lu Taı.rım, ilmîmi 
artır! de» (Tatıa suresi, x x . âyet 114), -Hiç bilenlerle bilmiyvnler b i r olur 
mu?» -.7-m- t suresin X x x i x Âyet Q). Peygamber de diyar k i : Çiı .1. bile olta 
[yani uzak memleketlere gitmek için edilecek seferin uzunluğuna, müşkülâtı-
nn. merahîmine bakmaksızın] ilme talip olunuz [İlmi araştırıp bulunuz] , zira 
i l im talep etmek hor Müslüman için bir vazifedirt. Her ne vakil bir İslâm 
cemaatinde bilgilere (yalnız —dünya islerini gürelce yürütmek için elzem 
o l a n — riyaziyat gibi mücerret, müspet il imler deRİl, butun san'at ve b i l e t 
lerin, narariyelerini, usılünü de j am i l olan bilgilere) malik hiç kimse bulun
mazsa o cemaat efradı günahkârlık halindedirler (Gazali. İhya.., I . 13, 15); 
İbn-i Âbidin, I . 39 ve alt tarafı; Maverdi, ı. 98. Hicretin ikinci yalında Bedir 
muharebesi esnasında Müslümanların eline düsen Kureys esirlerinden fakir 
olup fidye veremiyerek serbcsiilerini istihsal edemiyenlerin okuma yazma öğ
renmelerini ve bunun mukabilinde serbest bırakılmalarını Peygamber emret
mişti (İnİâm T/ıribi, S. 32). 

(77) G. lo Bon. mezkur eser. s. Ift4, 
(78) Sedİltot, mezkûr eser, s. 231-732. 
(79) G. le Bon, mezkur eser, s. 174, Firdevsı'nin Şahnam'ıi müstesna 

olmak üzere iranlı kalem sahipleri artısında en i ler i gelenlerin eterlerinde ve 
hele Iran hükümetinin siyasi yazılarında kullanılan kelimelerin çoğu Arap lû-
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ateşperestlik hâkimdi. O zamanın İranı muasır Roma ile ahsızhkla 
ve tereddide b i rb i r iy le müsabaka ediyorlardı. Şahlar birer ilâh s a 
nılıyor, tebaanın canına, malına, ırzına musallat bulunuyorlardı. T e 
baa hiçbir hakkı hai2 değildi. Milâdın altıncı asrının iptidalarında 
Mezdek komünistliğe benzer bir mezhep telkinine başladığa zaman 
tereddi son dereceyi bulmuştu. Mezdek insanların ateş. su gibi şey
ler i ku l l anmak la nasıl müşterek iseler serveti ve kadınları ku l l an 
makta da müşterek olmaları icabettiğini söylemiş, t a s anu t hakkını 
itga etmişti. E sasen Mecusî Zerdeştilik kızkardeşlerle ve en yakın 
akraba ile ev lenmeyi kabul etmişti. Kendis in i Zerdeştin halefi ad¬
deden Mezdek idam olunmuş, fakat telkin etliği akait İranda kök-
leşerek başka saha larda intişar etmişti, İranda Hürmüze niyaz ed i l 
dikten başka, yere, göklere, tabiat unsurlarına, yıldızlara, ağaçlara, 
nebatata, hattâ yaban i hayvan la ra taparlardı, bunlaım herbir ine 
mahsus dualar binlerce kere Tekrar olunurdu. (İslâm Tarihi, c, V I . 
s. 308 -309 ) , İşte Müslümanların, içine doğru itikatlar, doğru ahlâk 
düsturları soktukları İran bu halde idi.] Hindis landa, Müslümanlar 
İranda gördükleri s iyasi işlerden daha ehemmiyet l i işler yapmamış-
larsa da, dinî ve tcmdini tesirleri ve nüfuzları büyük ve mühim o l 
muştur (80), ve hâlâ H ind is l anda 67 milyon Müslüman vardır (81), 
Mısırda, Firavunları eski medeniyetleri ve hattâ bazı şehirlerde bu 

götleridir. Geçen Büyük Harbin (1914- 191B) başlangıcında Iran hükümetinin 
neşrettiği bitaraflık beyannamesini hatırlıyorum: bundan Arapça kelimeler çı
karılınca metin hiç anlaşılmaz bir hale geliyordu 

(B0) G, le Bon, nıeıkür eser. i , 178, 
(81) E. Granger, fVouvef/e Geoğr&phic UnıVeMef/e, c. 1, e. 423. (Eşyaya 

ibadet Hindistandan hiç bir vokit silinmemiş, bilakis her aımf halkın kalbine 
işlemiştir. Hindli ler arasında müşrik Araplar gibi çocukları öldürmek mubah
tı; dul kadınları yakmak âdeti en eaki «mantardan beri şayidi. Hind kadın
ları «veda* lan okumaktan, dini âyinlere iştirak etmekten memnu İdiler. Ölen 
zevcin cesedi ü/erinde yakılan kadın sadık bir zevce tanihrdı ve hürmete lâ
yık görülürdü. Hiç bir kimse bu dir i diri yakılan insanların utırabına acımaz¬
dı, acımak aklına bile gel m erdi. Hındlilerin teşriinde kadın murdnt bir şey 
telakki olunurdu ve mutlaka tahakküm altında bulundurulması ieebettiği söy
lenirdi. Hindl i ler arasında mülevves bir sınrf addolunan Sudra'lar doğuşta esir 
tanilır ve en çirkin, en salimce muameleye maruz olurlardı. Hindl l ler in na
zarında bütün mağlûp kavimler mülevvesti (İslâm Tarihi, c. VI. a. 30B-309) . 
Dul kalan kadınlar* yakma adetinin Arabistnna da bulaştığım, kinde en çok 
dul kadın yakılmış olan bir kabilenin en ziyade muteber tutulduğunu Voltaire, 
Zadiğ ismindeki eserinde (bap x r ) hikâye eder, ve bu adetin bin yıldan farla 
bir kıdemi olduğunu söyliyen Setoca Zadig'in ağrından şu cevabı verir: -Akıl 
daha kadimdir».] 
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m e d e n i y e t i n üstüne k o n u l a n Y u n a n ve R o m a m e d e n i y e t l e r i M u -
h a m m e d i n tevabünin ihdas e t t i k l e r i y e n i m e d e n i y e t karşısında ta -
m a m i y l e k a y b o l u p gitmişti. Müslümanlar âlem sahnes inde görün
dükleri v a k i t , Mıs ı r asırlardan b e r i m u h t e l i f f a t i h l e r i n e l l e r i n d e y ı r 
tıcı h a y v a n pençesine düşmüş b i r şikâr g i b i y d i . Mısır : içlerinde h e r 
şeyin sab i t v e e b e d i g i b i görünür olduğu mâbetleriyte; asırlar k a r 
şısında pervasız d u r a n , asırların tahripkâr t e s i r l e r i n i i s t i h f a f l a k a r 
şılayan e h r a m l a r i y l e ; zamanın kanunlarına m e y d a n o k u y a n m u m -
y a l a r i y l e ; h e r değişikliği bütün bütün m e n e d e n müesseseleriyle M ı 
sır, asla lahavvül ve tagayyür e t m e k s i z i n , kımıldamaksızın, s a b i t 
d u r m a k t a olduğu ha lde , b u f a t i h l e r i n ge l ip geçişlerine, b i r o y u n , b i r 
a lay seyreder g i b i , bakıyordu. Vaktâ k i Hıristiyanlık K o s t a n t i n i -
y e n i n resmî d i n i o l d u , İmparator Theodose — h a l i f e Ömer değil, 

i m p a r a ' o r Theodose ! — İskenderiye küiüphanesini i f n a ve o n u n l a 
b e r a b e r bütün m a b e t l e r i , h e y k e l l e r i ve müşrik kitaplarını da i m h a 
e t t i r d i (82 ) . M u h k e m yapılmış olmaları sebeb iy l e k o l a y c a t a h r i p m u m -

( 8 2 ) İskenderiye kütüphanesi hakkında ve halife Ömere tevcih olunan 
menfur ve garazkârlıktan ibaret ittihamın reddi zımnında çok v m yazılmıştır. 
Zannımca, bundan bahseden bir hayli eserden en ziyade d ikk j te lâyık olanı, 
Türkiye Devlet Şurası âzasından Mehmet Efendi merhumun tstrmbulda ba
sılmış kitabıdır. Ben bu kitabı Fransızcaya tercüme ett im, fakat tercümemi 
bastırıp neşredemedim. Zamanımız müelliflerinden yüksek mertebe sahibi bir 
zat. Baron Carra de Vaux, bu meseleden bahsederken diyor k i : -Ömerın hâ
tırasına yükletilen ve fikrî tarih bakımından daha u r olan bîr kabahat de İs
kenderiye kütüphanesinin yakılmasıdır. Bu kütüphane eski zamjnlarm Tenle
rine, felsefesine ve medeniyetine dair ve değerlerinin lâyıkiyle takdiri müm-
künsüf 300HOOO ci ltten ziyade eseri camidi. Mısır fatihi Amr bu kitaplar hak
kında ne suretle muamele olunması lâzım geldiğini Ömerden sormuş. Ömer 
de, rivayete göre. skolâstik nişan es i y le m ürem ey y ez, büsbütün safsatadan iba
ret olan şu cevabı vermiş: »Bu kitaplar ya Kurana uygundur, o halde fayda
sızdır; yahut Kurana uygun değildir, zıddır, o halde tehl ikel idir : binaenaleyh, 
bunları yakmalıdır.» Bu rivayetin doğruya benzemezliği besbellidir, rira Mısır 
iethİ vukubutduiu devirde kitapların manastırlarda hılzı mutat olup, halbuki 
Müslümanlar manastırlara riayet ederlerdi; bundan başka o devirde Kur'an he
nüz neşr olunmamıştı; fasla olarak, o zamanlarda skolâstik denilen sal sat al t 
felsefe ve mantık usulü Araplarca meçhuldü. Binaenaleyh, zikri çeçen rivayeti 
Hıristiyanlar uydurmuş olsalar gerektir ÎEb-ül-Ferec'in eserine müracant. Za
ten İskenderiye kütüphaneleri eski zamanlarda başka felâketle e uğramıştı: 
Rolün, Histoire ancienne, c. v ı r a. 3 2 9 , Paris, 1 7 3 9 . Müellifin notu). Baron 
Carra de Vaux, Les Penseurs de rislam (islâm Mütefekkirleri) c i n . Paris, 
1 9 2 3 . Ömer in hâtırasına yükletilen ve «zikri gecenin derecesinde aftır olmı-
y a m kabahat, kadınlara karşı sertlifr İmiş; bundan dolayı papas Lammens 
Ömerî şiddetle ayıplıyor. İslâm Mütefekkirlerinin fâzıl ve big ira* müellifi, 
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kün olmıyan âbidelerin yazılar» ve tasvir leri çekiç darbeleriyle y a 
ralanmıştır. Böylece, sınai eserleri yakmak, kırmak, bozmak ve yık
mak hareket ler in in sür 'atie husulegelen neticesi Mısır medeniyetinin 
mahvolması olmuştur. Muhammedin ikinci halifesi olan Ömer tara 
fından Mısırın fethine memur edilen A m r bu işe teşebbüs ettiği z a 
man Mısır Kostant in iye İmparatoru Herakliüs'ün mülkü idi. O 
vakit ler Mısır son derece sefalet içinde b u l u n u y o r d u ; aşın çoğalmış 
olan, b i rb i r in i aforoz eden. v e sonu gelmez mücadeleler* koyulmuş 
bu lunan birçok Hıristiyan mezhepleri sal iklerine harp meydanı o l 
muştu (83). Dint ihtilâflar, münazaalar sebebiyle her gün kana bu 
lanan, va l i ler in k a n u n haddinden aşırı v e rg i l e r m u t a l e h e ve tahsi l 
eder olmal&rı yüzünden f p k r a düşen Mısır kötü, se f i l e f end i l e r ine 
karşı derin b i r k i n göstermekle idi, v e Kostant in iye i m p a r a t o r l a 
rının el ler inden k e n d i l e r i n i çekip çıkaracak, onları münci. ha laskar 
sıfatiyle kabule hazır görünüyordu. Mıs ın kurtarmayı Müslümanla
rın deruhte etmeler i mukaddermiş. Mısırın f a t i h i ve i l k va l i s i olan 
A m r su sedlerini ve cetvel ler ini tamir e t t i r d i (84) , v e büyük bayın
dırlık işlerine mühim m i k t a r d a pa ra l a r tahsis e t t i . A m r ' i r . Mısırda 
vücuda getirdiği teşkilât k e n d i s i n i n gayet akıllı v e t e d b i r l i olduğu
nu i spat e d i y o r d u . Aha l in i ? , san'atı z i raat o lan takımına çoktan beri 
mazhar olmadığı nasafet ve h a k k a n i y e t l e m u a m e l e e t t i . M u n t a z a m 
ve daimî m a h k e m e l e r ve temyiz divanları tesis ey l ed i (85); k a n u n -

Ömere bu sebeple tevcih olunan itaptan bahsederken diyor k i : -Nihayet «su 
keyfiyet bir mizaç meselesinden ibaret olup bu halifenin nefsinde temerküz 
ve tcsnhhus eden tarihî vakıaların azameti karsısında silinip gider». Esasen 
papas LammenL. râhir hale göre. gayesi İslnroın butun ulu ricalini alçaltma-
dan ibaret olan araştırmalarda ihtisas kesbetmiştir; M . Baron de Vaux da bu 
fikirdedir. 

(33) [Peygamber doğduğu esnada Hıristiyanlık bin parçaya ayrılmış, 
birbirine zıt akidelerden müteşekkil bir cidal mahşeri halini almıştı Hırâti-
yanlifiin karışık ve anlaşılma/ haïe getirilmiş akaidinin türettiii mezhepler Hı
ristiyan Ortodoksların nazarında küfür ve ilhad tenkil ediyordu. Hıristiyan ale
minin bu birbirine zıt akideleri birbiriyle çarpışırken ve bu yüzden insan kam 
sel gibi akarken Muhammcd dünyaya gelmişti ( islam Tarihi, c L s. 189 -191 ) . 

(84) Herodot, Mısır topraklan bastan haşa Ni l in aiiyesidir. demişti. 
(85) Peygamber Medinede bizzat kaıa vazifelerini İcra ermiştir; Medi-

nede bulunmadığı zamanlar bu mühim vazifelerin ifasına memleketin o gibi 
işlerde vukui sahibi olan âlimlerini tevkil ve terhis ederdi. Medineye döndüjîü 
zaman, gaybubeti esnasında verilmiş hükümler hakkında malûmat alırdı. Eğer 
hükümlerin adalete uygun olmadığını görürse, eski şeriat, yani peygamber Ib¬
rahimin şeriati, ahkamından olduklarını tasdik etmekle beraber, bunları nak~ 
zederdi. Bazan, verilmiş hükümleri yeni jeriatin ahkâmına daha muvafık su-
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larına, âdetlerine, itikatlarına r i a y e t ed ip , yalnız her y ı l N i l i n f eye 
zanı esnasında suların kâfi derecede yükselmesini n e h r i n ilâhından 
a h s i l e d e b i l m e k m a k s a d i y l e ana baba e v i n d e n zor la alınan b i r b a 

k i r v e güzel kızın N i l e atılması âdetini kaldırıp, böyle b i r kız y e r i 
ne müteharrik u z u v l a r l a ağaçtan yapı lmış mücessem b i r insan t i m 
sa l i ( m a n k e n ) k o y d u r d u . Ömerin Kudüste yapt ığ ı g i b i Hıristiyan 
d i n i n i sen derecede lütufla ve k e r e m l e h i m a y e e t t i . Hattâ d i n i h u 
sus larda müsamahayı terviçte daha i l e r i vardı : k e n d i s i n i n henüz 
yaptırmış olduğu Müslüman şehrinde, E l - K a h i r e ' d e , Hırist iyanların 
k i l i s e l e r inşa e t m e l e r i n e b i l e müsaade e t t i (86 ) . A f r i k a d a ha l i f e M u -
a v i y e n i n a s k e r l e r i n i b izzat a h a l i bağıra bağıra çağırdı (87 ) . A f r i 
k a d a asayiş m u v a k k a t , süreksiz b i r h a l d e n i b a r e t t i . Hariçten v u k u a -
ge len istilâlardan başka. Mısırda olduğu g i b i , d a h i l d e dinî ve ımez-

ebî fırkaların ardı arası k e s i l m i y e n ihtilâf ve münazaaları h u z u r 

rete ifrağ ile tâdil ederdi, (Peygamber, hakkında vahiy telâkki etmediği me
selelerde Ahd-i Kadîm'e güre hüküm vermeği kabul ederdi» Meselâ, recim ve 
kısas meseleleri hakkında vahiy telâkki etmeden evvel Ahd-i Kadim ahkamı
na tebaiyet etmişti.] Muhammed İslâm adliyesi sistemine, asnmızm hukuki 
dilinde .".• •.• kuvvetiyle idare kuvvetinin birbirinden ayrdması denilen esasi 

aideyi sokmuştu. Peygamber, hükümetinin i lk zamanlarında, bir vilâyete gön
derdiği valiye kaza salâhiyetini de tevdi ederdi. Sonraları idare âmirinden 
müstakil kadılar nasbettiği muhakkaktır. Müstakiller kaza vazifeleriyle muvaz
zaf memurların tayinleri mücerret adaleti hükümran kılmak ve kaza işlerini 
siyasi ve idarî mülâhazalardan büsbütün âzade olarak cereyan ettirmek lüzu
mundan ileri gelip gelmediğini bazı tahkik erbabı kat'i surette öğrenmek iste
mişler ve yaptıkları sj-aştırmalar ve tahkik ve tetkikler neticesinde Muhamme-
din - bu lüzumu öteden beri hissettiğine kanaat hâsıl eylemişlerdir. Muham
med, hükümetinin i lk yıllarında İslâm havzasına geçen vilâyetlerin idaresi ba
şına zamanlarının hukukuna kemaliyle vâkıf olan ve hem bilhassa icrasına 
memur oldukları dinî irşat ve tal im vazifesini, hem de, bunlarla bir l ikte, idari 
vazifeleri ve yeni İslam memleketlerinde nihaî derecede kara vizitelerini ifa 
etmeğe muktedir bulunan bilgi l i adamlar koymakla iktifaya mecbur olmuştu; 
takat sonraları, yani dinin galebesinden ve Hicaz memleketleri IH Ceriret-ül-
Arnb'ın sair kıtaları ahalisinin büyük ekseriyeti ihtida ettikten wonra, usulü 
kökünden değiştirmiştir: eğer bir vilâyetin ilhakım başaran ve > vilayet başı
na konulan mühim zat başka bir vazifeye tâyin edilecek olursa. Peygamber bu 
vilâyete, yeni bir vali ve kumandan tâyin ederken bir de ayrıca bir hâkim 
nasbederdi; böylece mensup hâkimler veya kadılar tamamiyle müstakil olup, 
ifasına memur oldukları vazifelerden dolayı doğrudan doğruya — hükümet 
reisi o l a n — Peygambere tâbi idiler (Sava Paşa, mezkûr eser. bap L s. 3 1 - 3 3 ) . 

(86) G, le Borı'un zîkrolunan eserinin şu sahifelerine hakiniz: 196, 198, 
200, 202, 209 ve 212; Gibbon'un mezkûr eserinin de lı.nci cildinde Sİ inci ba
ba müracaat. 

(87) Gibbon, mezkûr eser, c. ıı. s. 477. 
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ve sükûnu d a i m i s u r e t l e ihlâl e d i y o r d u . Mısır g i b i A f r i k a dah i H ı 
r i s t i y a n olmuştu, f aka t Hıristiyanlığın neşrine teşebbüs e d e n l e r i n 
b u işi ancak se l l e r g i b i k a n dökerek yapmışlardı (98) , Diğer c i h e t 
t en , a h a l i k u v v e t zo r i y l e yükletilen v e r g i yükünün allında ez i lmek
te i d i ; Herakliüs' ün h a l e f l e r i v e onların A f r i k a d a k i v a l i l e r i sefalete 
düşen h a l k a acıyacak y e r d e halkın hırtına t a zm ina t ve para cezası 
n a m i y l e i k i n c i b i r v e r g i yükletmişlerdi. Afrikalı lar yeise düşüp, t e k 
f aka t âdil b i r adamın riyaset ve hükûrnelini t e r c i h eder o l du l a r ; v « 
b u n l a r d a n A n a b a p l i s l e r . Nes to r i l e r , İkonolasllar g i b i İseviliğin asıl 
m e z h e p l e r i n d e n ayrı b i r mezhebe veya fırkaya girmiş o lan lar , h a t 
tâ K a t o l i k l e r b i l e , mülki ve aske r i i d a r e n i n basında b u l u n a n K a r -
taca patriğinin va i z ve nas ihat y o l l u teşvikleri üzerine, hükümet iş
l e r i n i i da r e eden cebbar ve gaddar adamların d i n l e r i n i ve su l ta la 
rını r e t ve inkâra a zme t t i l e r (89 ) . İslâm orduları B ingaz ide , G a r p 
T r a b l u s u n d a , T u n u s t a . Ceza i rde , v e Faşta ha l i f e l e r namına hükümet 
tesis ederek A t l a s O k y a n u s u n a kada r g i t t i l e r . Sonuncu Arv.p k u m a n 
danı meşhur M u s a b i n Nusay r , k i İslâmm k e n d i l e r i y l e ; fühar ettiği 
en büyük a d a m l a r d a n b i r i d i r , bütün şimali A f r i k a y a temellük ve ta 
s a r r u f işini t a m a m l a m a k l a kanaat ve i k t i f a e tmed i : A r a p fütuhatı 
Musanın dehâsını t a t m i n e t m i y o r d u . A l e l husus u s l u n b i r meden i y e t 
vasıtalarını k u l l a n a r a k , b u n d a n örnekler göstererek Berberîleri i t a 
at altına aldı (90 ) . Onîara âlicenaplıkla, c i v a n m e r t l i k l e muame l e e l t i . 
İs lâmiyet t a z y i k s i z v e ez iyets iz , cebirs iz çabukça b u vahşi k a b i l e l e r e 
hulûl e t t i : o v a k t e k a d a r b u n l a r eski zamanların p u t p e r e s t l i k t e n 
i ba r e t m e z h e p l e r i n e sa l ik b u l u n u p , aralarından be l l i be l i rs i z Hıris
tiyanlık ışıkları geçmişi ! (91 ) . Müslümanları istilâlarından e v ve l 
İspanya anarşi h a l i n d e i d i . G o t ' l a r d a kıral i n t i h a p l a nasbed i lmek 
âdet olduğundan, t a h t a namzet o l an la r da ima çok m i k t a r d a b u l u 
n u r d u ve h e r b i r i n i n taraftarları arasında d a i m i m u h a r e b e l e r o l 
m a k t a ve b u ihtilâf v e münazaalar yüzünden m e m l e k e t t e itlifaksız-
lık hüküm sürmekte İdi; halkın a v a m tabakalarını teşkil eden le r 
ise b u n i f a k ve şikak h a l ve ha r eke t l e r i n e lâkaydi i l e b a k m a k t a i d i 
l e r . Esasen, b u takımdan* o l an l a r çiftliklerde köle sıfaüylt çalışan, 
çiftliğin demirbaş eşyasından sayılıp çiftlikle beraber ahr.ıp satılan 
k i m s e l e r o l u p . k a l b l e r i n d e m i l l i d u y g u l a m a m i y l e sönmüştü. Müs
lümanlar İspanyaya işte b u ahva l içinde. İspanyanın ulularından 

(68) Gibbon, meikûr eser. e.ll. s. 477. 
(89) Gibbon. mezkûr eser, e. U. s. 4 7 7 - 4 7 8 . 
(90) Viardot, morkor eser. s. 56. 
(91) Keza. 



iki z a t jn , k o n t J u l i e n ' l e Sévi l le başpiskoposunun, d a v e l W i üzerine 
g i r i p istilâ e t l i l e r ( 92 ) . Güzel k a b u l e d i l d i l e r ; Hıristiyanlar o n l a r a 
i l t i h a k e t t i l e r . A h a l i n i n silâh t e r k ve ne fs i t e s l i m m u k a b i l i n d e v e r i 
l e n e m a n n a m e i e r i a l m a k h u s u s u n d a gösterdiği tehalük b i r derecede 
i d i k i i s t i m a n n a m e almaksızın Müslümanların hükümleri altına ge
çen y e r yalnız K o r t u b a vi lâyeti olmuştur. İspanya hiç b i r v a k i t Müs
lümanların hükümleri allında bulunduğu z a m a n k i k a d a r serve te , 
i y i işlenip e k i l m e k l e m a m u r olmuş a ra z i y e ve m e m l e k e t i d o l d u r 
m a k de r ece l e r inde çoğalmış nüfus bolluğuna m a l i k olmamıştır (03) 
İspanya t a r i h i b u m e m l e k e t i n üç yüz yı l l ık hayatını sa i r g a r p m e m 
l e k e t l e r i n i n c e h a l e t l e r i y l e v e barbarl ıklariyle tezat teşkil eden b i r 
m e d e n i y e t t ab losu h e y e t i n d e arzeder (94 ) . B i r aralık dahilî h a r p 
m e m l e k e t i n u m u m i teşkilâtına ve intizamına h a l e l get irmiş ise de, 
bu bozuluş pek çabuk zai l olmuş; I . i n c i Abdürrahmanm cülusu v e 
Mağnp ta hilâfetin ilânı b u müessif mücadelelere n i h a y e t vermiş , 
h a r i s müstebitlerin k e y i f v e heves l e r i y e r i n e h u k u k k a i d e l e r i n i i k a 
m e etmiştir; hükümetin akıllı v e t e d b i r l i davranması ve aha l i y e lü
tuf v e şefekatle m u a m e l e e :mesi sayesinde umumî r e f a h ves i l e v e 
sebep le r i çabukça İstihsal o l u n d u , saadet kaynakları süıV.tle çoğa
lıp f eyezan eder o l d u (95 ) . K o r t o b a h a l i f e l e r i İspanyanın var idaî ını 
uzak se fer ler y o l u n d a s a r f e t m e k t e n sakınmakla ûkla ve h i k m e t e v e 
i h t i y a t lâzimesine u y g u n h a r e k e t etmiş o l d u l a r (96 ) . İspanya A r a p 
ların ululuklarına h e r şeyden e v ve l sebep o l an k e y f i y e t , onların hü
kümran bulundukları d e v i r d e edebiyatın, i l i m l e r ve f e n l e r i n . sına-
atların, ziraatın, s a n a y i i n en yüksek inkişaf me r t ebes ine varmış o l -
makl ıg ıdır (97 ) , X . u n c u asırda I I . n c i S y l v e s t r e n a m i y l e Papal ık 
makamına geçen meşhur G e r b c r t muasırlarım h a y r e t e düşüren v e 
sihirbazlıkla ittiharnına sevkeden malûmatını İspanyana kesbelmiş-
ti (98 ) . S i c i l y a 1071 de Norman'ların hükümleri altına geçmişti. G û -

(92) G. le Botı, mezkûr eser, n. 268 -271 . 
(93) Gibbon, mezkûr eıer, e, t i . c. 485-486 ve 491. 
(94j Sedillot, mezkûr eser, *. 317» 
(95) Sedillot, mezkûr eıer, B. 317-318, 
(96) Sedillot, mezkûr eser, s. 324. Mısırda dahi vergi b m t U l memleke

tin ümme hizmetlerine sarfedilirdi, 
(97) Sedillot, mezkûr eser, s. 342. 
(98) Sedillot, mezkûr eter, s. 343. 
(99) »... Normanlar hiçbir seye riayet etmiyorlar; H ir ist i yanları bofeaı-

liyorİHr, en dehşetli işkencelerle tâzibediyorlar. Yüreklerinde invaniyet duygu
lundan eser olmadığı için mağdurlarının ne yaşına ne cinsine bakıyorlar, ih t i 
yar lan, çocuklun esirgemiyorlar; azizlerin namlarına izafetle yapılmış baskı-
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y a Hıristiyan dinini «kâfil i Müslümanlara karşı himaye v t sıyanel 
etmek vazifesini üzerlerine almış olan bu şimal yiğitlerinin vaki olan 
f i i l . ve h izmet ler in in neticesi memleket in sür'atle viran olmasında 
göründü (99 ) . S i c i l ya Normanlardan kur iu lup Müslümanlara tâbi 
o lunca — evvelce İslâm hükümeti idaresi allına geçmiş (.'an K o r s i 
k a , Malta, Ba l ea r adaları gibi — i y i teşkilâtın nimetlerine mazhar 
oldu. Müslümanların idaresi insaflı, hakkaniyet l i ve hakimane idi ; 
u m u m i menfaat lere taallûk etmiyen bütün işlerde Hıristiyanlar 
kendi kanun la r i y l e kendi kendi ler im idare etmek hakkını haiz o l 
dular. Pppp,zların ( kadınların v e çocukların hediyeden m u a f tut'iı-
d u k l a n vergi ler hafif ve muntazamdı, yan i n i zama ve u^ıle u y g u n , 
mukannen , o larak tarh ve tahsil olunuyordu, Öyle k i b i r k e r e tâyin 
olundu m u , artık — Bizans idaresi zamanında salt R u m i m p a r a t o r 
larının va l i l e r in in menfaatleri için mülemad: sure t t e yapılan deği
şiklikler gibi — tahavvüllero uğramıyordu. Sicİlyada Kıraatte, sına-
atte ve sanayide vücuda g e t i r i l e n tekemmüller MüKİürmnlann sa
yesinde hâsıl olmuştur (100) . Müslümanların idares i cenubi İtalyaya 
aynı nimetleri getirmiştir, Normanların yapmış oldukları tahriple
r in ve yağmaların kesi lmesi bu nimetlerin başhcası olmuştur (101) . 
Müslümanlar Fransanın cenup m e m l e k e t l e r i n i müteaddit asırlar 
müddetince ve Poit iers r i c a l i nden sonra da i k i asrı mütecaviz müd
detçe işgal etmişlerdir. La Civilisation des Arabes müellifi muhaüa-

liseleri yakıp yıkıyorlar» (Papa ıx un u Lcon tarafından Kostantıniye impa
ratoruna gönderilen ve —Papanın kendi kavline* »dine ri ayıt birlikte müş
rikler i , putperestleri gecen»— Normanları Sicilyadan tardetme* üzere impa
ratordan askeri yardım talebini —yalvarışla— m uta zammın olan mektuptan 
çıkarılmış fıkra. Papanın bu teşebbüsü Normanları gücendirip kıvîırmaklo Le-
onu yakalayıp hapsettiler ve bir yit mahpus tuttular ) . G, le I W u n mezkûr 
eserinin 312 nci aahİfesine bakınız. 

(100) Sedillot, mezkûr eser. s, 308: G. le Bon, mezkûr et ÎT S, 317. Se-
dil lot şu »bileri ilâve ediyor; -Tar ih i vakaları yazan adamlarınızın pek müt
hiş surette tasvir ettikleri barbarlar (Müslı manlar) işte bbyle :damlardı: io-
san etiyle tagaddi eder olmakla itt iham edildikleri halde (baştan başa düzme, 
masaldan, hayalden ibaret olan mahut -crıarwon> lann (şarkıların) mürettibt 
Roland'ın hezeyanlarına şeffaf telmih) girdikleri yere kendileriyle beraber ser
vet ve medeniyet getiriyorlardı Müslümanların o derece feyU ve ikbale, re
faha ve saadete mazhar kılmış oldukları Sicilya, kıral Roger aleyhinde itti fak 
eden Yunanlılarla Venedikliler inrafmdan tahrip ve yağma edilmiştir. Muda-
faa vasıtalarınden mahrum olan adada toparlanan toprak mahmulleri ve mes
kenler yakılmıştır, ekilmiş ve dikilmiş ne varsa mahvedilmişiir; nhali boğazlan
mıştır i n . . m Hisioire de Is Rvpvbliove de Verirse. 1815 tabı, C. L •• 152). 

(101) Sedilloi. mezkur eser, s, 3 1 1 



va altına alınmış b u l u n a n N a r b o n n e şehrinin etrafında kâin bütün 
y e r l e r d e Char l e s M a r l e l ' i n yaptığı yağmacıl ığı v e o n d a n k u r t u l m a k 
için Hıristiyan d e r e b e y l e r i n i n Müslümanlarla İttifaka m e c b u r o l d u k 
larını hatırlattıktan sonra d i y o r (102) k i : «Mar le l ' den sonra A r a p 
ların F r a n s a d a i k i asırdan z iyade b i r müddet kalmış olmaları k e y 
f i y e t i bütün müverrihler in, a l e lhusus H e n r i Martin'İn t e v c i h l e r i v e 
iddiaları hilâfına o l a r a k , M a r l e l ' i n m u v a f f a k i y e t i n i n e h e m m i y e t t e n 
âri olduğunu bize ispat eder.» L e B o n ' u n b u n o k t a d a verdiği t a f s i 
lâtı v e b e y a n ettiği mütalâaları i k t i b a s l a b u r a y a geçirmekten v e 
âlim müellifin bütün millî h i s l e r i n üstüne çıkarak yapt ığ ı istintacı 
n a k l e t m e k t e n istinkâf ede r im , Müslümanların F r a n s a d a k i hükümet 
ve i d a r e l e r i n i n i z l e r i n e , a l e lhusus d i l c i h e t i y l e bıraktıkları i z lere , v u 
k u f k e sbe tmek i s t i y e n l e r e Sédi l lo fnun Histoire générale des Arabes 

a d h kitabına müracaat buyurmalarını t a vs i y e e d e r i m . 

Hatır latt ığ ım şu tarihî o lay lar , » İslâmİyetin intişarının m a h i y e t i 
ve net iceler i » hakkındaki ha l i s in b i daye t i nde , m u k a d d e r sua l l e r h a y 
s i y e t i nde o l a r a k m e v z u o l an soruşlara t a s d i k l e cevap ve rmeğe b i z i 
m u k t e d i r kılar; b i n a e n a l e y h , d i y e b i l i r i z k i ; İslâm icrasına n i y e t e t 
tiği, k a r a r verdiğ i işleri t a m a m e n , k a m i l e n başarmıştır, g i r i p y e r 
leştiği her y e r d e n i z a m ve intizamı ve hal is , sâf ahlâkı iade i l e mü
k e m m e l su r e t t e hükümran kılmıştır; gerek maddî, gerek fikrî, m a 
nevî ve ahlâkî vasıf lar i t i b a r i y l e e v v e l k i m e d e n i y e t l e r i n heps inden 
üstün b i r m e d e n i y e t kurmuştur; m u h t e l i f k a v i m l e r i bavıç y o l u i l e 
b i r b i r i n e yaklaştırmış ve onların karşılıklı münasebetlerinde müsa
m a h a den i l en ulvî m e b d e i — k i onsuz doğru, sağlam ve b o l v e r i m l i , 
b e r e k e t l i hiç b i r m e d e n i l i k , sürekli hiç b i r milletlerarası münasebet 
mümkün o lmaz — t e m e l yapmıştır. İslâmın h i m m e t i y l e m u h t e l i f k a 
v i m l e r i n b i r b i r i n e yaklaştıklarını söylerken b u yaklaşmanın "bar ış 
y o l u i le» vukubulduğunu beyan e t t i m , çünkü İslâmiyet kılıç z o r u y 
l a değil, söz k u v v e t i y l e yayı lmışt ır (103) ; b u n u n böyle olduğunu 
ta sd ik t e , en m u t e b e r , tarafsız ve garazsız müelli f lerin hepsi müt
t e f i k t i r l e r , Avrupa Medeniyeti Tarihi adlı eser in müellifi [ m a r u f 
Fransız dev l e t adamt ve tarihçisi] G u i z o t der k i : ><Mefkureler i s t i h -
aafiyle, ahlâk pınarlarımdan feyezan edeyi kuvvetli m e y i l l e r ve he-

vesleı\ şiddetli arzularla r n k i o lan A r a p istilâsı d e r h a l şâşaa ve aza-

<102) G. İe Bon> mezkûr eser, 324. 
(103) ıl.nci kısmın 3 unciı bendi ( §3 , Harp ilânı, îlh..-> bu hususa dair 

tafsilâtı havidir-
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met iktisabetmiş o lup , C e r m e n istilâsında ise b u parıldayış ve bü
yüklük yoktu ; A r a p istilâsı daha z iyade k u d r e t l e ve şevk ve heye
can la i nb i sa t etmiştir; z ih in l e r e bambaşka sure t t e tes ir ıderek i n 
sanları h a y r e t t e bırakmışt ır- . Kaldı k i . tslâmın elinde artık kılıç 
y o k t u r ; ha l böyle İken İslâmiyet durmaksızın yayılmakla devam üze
r e d i r . 

B İ R İ N C İ K I S I M 

§ 1. Sulh halinde milletlerarası münasebetlerin Kur anda be
yan olunan aslî kaidelere güre esasları, Eman muessete-
at. — § 2 İa]6m hukukunda tabiiyet ve ecnebiye» nasıl ta
savvur ve telâkki edildiâı. — 9 3. Yabancıların hukuki vazi
yetleri- — §4, Elçiler. — §5. Konsoloslar. — §6- Muahe
de. Rehineler. — § 7. Mücrimlerm iadesi, —- § 8. Ticari 
münasebetler. * 9 ihtilâfların müsalemet yolunda halli 
çaresi olmak haysiyetiyle tahkim. — § 10. Zararla mukabele 

§ J . — Sulh h a l i n d e m ılief {eraras* münasebet le r i Kukanda be

yan o l u n a n asli kaideİere göre esasları. Eman müessesesi. 

İslâm hükümetinin başka m i l l e t l e r l e münasebetlerinde m u t a i 

o l a n ha l h a r p h a l i m i d i r ? İslâm hükûmeU başka m i l l e t l e r l e alelade 

müsalemet y o l u n d a münasebetlerde bu lunamaz mı? D i n i n i n k a n u n u 

başka b i r d i n e sa i ik o l an b i r m i l l e t l e daimî su lh münasebatından 

o n u büsbütün m e n e t m e k t e m i d i r ? Hayır. H a l b u k i M u h a r r . m e d i n za

manında, ve sonraları, daha sonraları bi le , m i l l e t l e r arasında m u l a l 

o l an ha l h m u h a k k a k h a r p h a l i y d i . Ya şimdi?.. Şimdiki ha lde dah i 

m i l l e t l e r arasında su lh h a l i n i n m u t a t b i r hal o l a rak m e v c u d i y e t i pek 

de f i i l i y a t l a müspet değildir. M i l l e t l e r C e m i y e t i Misakıncan, a l e l h u -

sus h a r b i n " k a n u n harici» olduğunu ilân buyurmuş o lan Par i s M i -

sakından b e r i müteaddit h a r p l e r gördük, görmekteyiz ve ga l iba ya

kında daha başka h a r p l e r göreceğiz. S u l h h a l i n i n m u t a t b i r h a l o l u p , 

milletlerarası h u k u k t a veya dev l e t l e r h u k u k u n d a — s i y a s i r i c a l ve 

d i p l o m a t l a r tarafından sar f v e ibza l o lunan h i m m e t l e r semeresi o la 

r a k aırf mabâdeitabil , dünyadan hariç, beşeriyet dişinde, b i r şey 

g i b i olmasına inüzaren — sonu ge lmez b i r bahs in hos b i r k o n u s u 

d u r . H a r p , [âdetlerde yerleşmiş.] muahede l e rde , mukave l e l e rd e , 

m i s a k l a r d a tâyin ve tesp i t edilmiş b u l u n a n h u k u k i k a i d e k r i y l e , u s u 

lü ve fidabıyle m e v c u t t u r , kâin ve k a i m d i r . 
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K o r n o komini lupus {!)... İnsanın tekemmül k a b i l i y e t : as len, za
t en behimî ve m u h t e r i s o l a n tabiatının ıslahında t a h a k k u k edemez 
görüyor. T a r i h i n İçerinde k a b i l e l e r ve k a v i m l e r arasındaki müna-
sebat a le lade g i z l i v e ya alenî h a r p münasebetleri h a l i n d e b e l i r i r d i . 
T a b i a t cümlenin cümleye karşı yapt ığ ı ardı arası kes i lmez b i r h a r p 
manzarası göster iyor; insan tabiatın eczasından o l m a k , onda d a h i l 
b u l u n m a k , haseb iy l e b u savaştan müstesna, hariç, değildir. Meşhur 
Pax Romana ( R o m a s u l h u ) h a r b i kaldırdı, çünkü Romalı lar k e n d i 
l e r i y l e t emas edebilmiş, münasebata girişebilmiş oldukları k a v i m l e 
r i n h eps in i silâh k u v v e t i ve z o r u i l e i t aa t e m e c b u r ederek b o y u n d u 
r u k altına almışlardı; böylece, h a r b i n ilgası fiilî b i r lâğvedilip, k a l 
dırılış o l d u , çünkü o r t a d a harbedecek k imse , hiçbir m u h a r i p , k a l 
mamıştı. B u n u n l a be rabe r «Roma s u l h u n n u n kıymeti vardı, P 
ecelesiae ( K i l i s e s u l h u ) y e n i spe t l e hakikî, daha f i i l i , daha müessir 
ve daha mülâyîmdi. F i l v a k i , Y e n i - D ü n y a d a irtikâbolunan taşkın
lıklar, m a r u f h a d d i p ek aşan şiddetli m u a m e l e l e r ; Protestanl ığ ın 
z u h u r u n d a b u m e z h e b i n intişarını m e n e t m e k ve s a l i k l e r i u i t e ' d i p ve 
t e n k i l e y l e m e k için v a k i azîm kıtaller; O t u z - Y ı l h a r b i n d e k i s i yas î -
d i n i vuruşmalar c i s m a n i ve ruhanî sultanın, o k u d r e t l i o t o r i t e n i n . 
R o m a imparatorluğuna ha l e f olduğu d e v i r d e v u k u a gelmiştir. Fe lse fe 
d e v r i z u h u r ve h u l u l e t t i ; f aka t hükümdar sülâlelerine müteallik 
m e n f a a t l e r i n ve mil l iyetçi l iğe ve b i r do i k t i s a d i mülâhazalara müs
t e n i t m e n a f i i n i s t i h s a l i v eya muhafazası k a y g u s u y i n e h a r p l e r açıl
masına sebep ve sa ik o l d u . H a r p dâhiyesîni M i l l e t l e r C e m i y e t i 
m e n e d e m e d i , h a t t a nazariyatça b i l e men ' e m u v a f f a k olamadı; — z a 
t e n h a r p hiçbir v a k i t «kanun da i res inde , dâhil inde» buiunmuş o l 
madığı h a l d e — P a r i s Misakında " k a n u n haricîn d i y e üân e d i l d i , 
a m m a o, z o r l u v e saldırgan h a r p . insanların âdetlerinde yerleşmiş 
b u l u n u y o r , k a i m ve sabit d u r u y o r ve b u m i s a k l a o n u n C e n e v r e t i 
ağabeyini t e z l i l e d i y o r . M i l l e t l e r h u k u k u n u n b e y a n ve t a l i m ett iğ i 
u s u l d e h a r b i n meşruiyeti esasından halâ ve asla i n h i r a f olunmuş, 
udûl edilmiş, sapılmış olduğu görülmüyor. G e n t i l i ve G r o o t h a r b i 
h u k u k u n aksamından b i r kısım o l m a k üzere telâkki etmişlerdir, 
[ A v r u p a d a milletlerarası h u k u k u v e ya d e v l e t l e r h u k u k u n u t e m e l - , 
den yapıcı lar arasında b i r i n c i l e r d e n b i r i v e b e l k i b i r i n c i o l an G e n 
t i l i kitabına De j u r e helli ( H a r p h u k u k u ) adını koymuş, m i l l e t l e r a 
rası h u k u k u n v e ya d e v l e t l e r h u k u k u n u n asıl ban i s i o l m a k l a tanı

t ı ) j İn-, ut insan için bir kurttur, yani insan hemnev'ine ekseriya ÇO\L 
kötülük eder. Milâttan evvel 3 üncü asırda yajıyan Lâtin sairlerinden Plotüs'ün 
•Si f l ] . 



İSLAMİYET VE MİLLETLER H U K U K U 

l an ] Groot [da o meşhur] kitabının unvanında De jure be l l iy i [sulh 
h u k u k u n a t akd imcn ] zikretmiştir; ve Grool 'un bu eserinin neşrin
den beri mi l l e l l e r hukukuna dair eserlerin hepsinde harp hakkı, y a 
ni harp yapma, İlân ve icra etme hakkı, hâkimiyet sahibi olan her 
devletin bu hâkimiyete müteferri haklarının tecell iyah cümlesinden 
sayılmıştır 

B u hale T bir de zamanımızdaki içtimai ve ladini (lâyik) mezhep
ler in , bazan şiddet i s t imal ederek ve kan dökerek, yaptıkları pro
pagandaya bakılınca, on dört asır evve l zuhur etmiş olan İslâmı, 
milletlerarası münasebetlerinde harp halini mutat bir hal olmak üze
re telâkki edişinden dolayı İUiham etmek haksızlık olacağı teslim 
edil ir ; ha lbuki İslama atfolunan bu görüş nefsüremirde vaki değil
dir, İslâm harp hal ine hiç bir vakit mutat bir hal nazariyle b akma 
mıştır. K u r ' a n d iyor (Mümtehane suresi, X L . âyet 8) k i : «Hak T a -
âlâ dininizden ötürü sizinle muharebe etmiyenîerc, sizi yerinizdı n. 
yurdunuzdan çıkarmıyanlara (gayrimü'min, gayrimüslim, yaban
cı mi l let ler ) i y i l ik etmekten, adalet ve insaf göstermekıen menet -
mez. Hak Taâlâ adalet ve insaf gösterenleri sever», »Siz muhakkak 
k i can v e malca , fedakârlığa katlanarak, imtihan edücrek, sizden 
evve l kendi le r ine kitap veri lenlerden bir sürü üzücü, sıkıcı sözler 
duyacaksınız; katlanır ve sakınırsanız (bu haliniz) azminizi ve me
tanetinizi gösterir». (Âl-i I m r a n suresi, I I I . âyet 186). îşte iki düs
tur : biri , hukukî; öteki, ameli ve felsefî. İslâm çok kârlı iktisaplara, 
temellüklere âlet ittihaz olunan, maddî ve mal i kazanca vesile ed i 
len harb i s evmez ; cihada bu nazar la bakmak, cihadı bu maksat la 
yapmak günahtır, mâsiyettir. tslâm hükümeti zamanla mukayye t v e 
mahdut olmıyan su lh ve dostluk muahedeleri akdedebilir [yani ec
nebi ve gayrimüslim mîlletlerle böyle muahedeler yapmaktan dini 
onu menetmez ] , bu keyfiyet ispat eder k i İslâm hükümeti sulh ha 
l ine mutadın hilafı, arızî bir hal nazariyle bakmaz. Bilâkis P a p a 
lık, Müslümanlarla, âdeta ve devamlı bir müsalemel halinin teessüs 
v e takarrür etmesine medar olabilecek su lh muahedesinin akdini 
ekser iya menederd i ; "kâfirler» le savaş halinde iken Hıristiyanlar 
ha l v e zaman İcabîyle ve i lcasiyle veya bir evandaki menfaat ler i 
ikt iza edince ancak kısa müddetli mütarekeler imza etmelerine r u h 
sat ver i rd i (2 ) . 

F a k a t tslâmın "küfür» âlemine karşı harbi mutat ve müsfemir 
bir hal olmak üzere telâkki ve kabu l etmiş olduğu farzedilse bile, 

(2) Daru, Histoire de I* République de Venise, t 532. 
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eman müessesesi sayes inde b u d a i m i h a r p h a l i sırf n a z a r i b i r vaz i¬
y e t t e n i ba r e t kaldığı t e s l i m ed i l i r . F i l v a k i , g e r e k e r k e k gerek k a 
dın, g e r ek d i n d a r g e r e k gayrimüttaki, g e r ek hür gerek esiı h e r Müs
lüman b i r kâfire e m a n v e r e b i l i r . Müslüman b u husus ta » v e l a y e t " 
sah ib i , e m a n v e r m e salâhiyetini ha i z o l u p , o n u n t e v e i h i y l e e m a n i h 
raz eden şahıs v e y a şahıslar, c emaa t l e r m a s u n i y e t e ve m a s u n i y e t i n 
bütün n e t i c e l e r i n d e n i s t i f adeye h a k kazanmış b u l u n u r ; ve b u e m a n , 
bilûmum Müslümanlara, hacet t a k d i r i n d e , b i r m u a f i y e t hücceti, se
n e d i makamında a r z o l u n a r a k cümle i n d i n d e hükmü m u t e b e r o l u r (3 ) . 
E m a n geniş mânada telâkki ve te f s i r e d i l i r o l m a k l a , en bas i t s u r e t 
v e şekil lerde (4), hattâ zımnen b i l e , v e r i l e b i l i r ( 5 ) ; sa l t k a r i n e i l e 
de ver i lmiş o l a b i l i r (6). Velâyet- i âmme s a h i b i v e mutasarrıf ı o l 
m a k sıfatiyie h a l i f e n i n verdiğ i e m i r üzerine e m a n d a n rücu o l u n a 
b i l i r . Lâkin, b i r Müslüman tarafından c e m a a t i n zararına ve h a l i f e 
n i n s a r i h ve k a f i n e h y i hilâfına o l r a k ver i lmiş b i r emanın b i l e i p 
t a l i m u t e b e r o l m a k için evvelâ v e sa raha t en m e f s u h i y e t i n i n i h b a r 
ve ilân ed i lmes i v e b u n u n l a i k t i f a e d i l m e y i p b i r de her şeyin sabık 
hale , y a n i emanın İstasına takaddüm eden va z i y e t e ircaı, n i t e k i m 
e m a n d a n i s t i f ade e d e n l e r i n e m i n y e r l e r e vard ın İm atarı, i k t i z a e d e r ; 
ancak b u şartlar t a h a k k u k ed ince on lara karşı h a r p h u k u k u t a t b i k 

(3) İranın fethi esnasında muhasara edilmiş bulunan bir şehrin aha-
liıinin, bi<; bîr muhatara yokmuş gibi şehrin kapılarını Açtıklarını ve i l l er iy le 
güçleriyle me ul olduklarını muhasır Müslümanlar görmüşler, cizye mukabi
linde kendileriyle sulh akdettiklerini ahaliden istihbar etmişlerdi. Bu muşa-
lâha k imin tarafından akdcdildiği tahkik olundukta, Muslümanlaı tarafından 
bir kölenin bu i|i gulice yaptığı anlaşıldı Kumandan bir köle tarafından ak-
dolunan sulhu tanımıyacağını söyledi ise de, şehir halkı köleyi hür adamdan 
tefrik etmediklerini beyan etmeleri üzerine, mesele h a l i f e Ömer.? &rz ile iatif-
u r ve i tUtan olundu, ve Ömerden şu c e v a p altndı: -Müslüman kölelerin sair 
Müslümanlardan bir farkı yoktur. Onlar tarafından bahşnlunan -nJl: sair Mu 
lümanlar tarafından bahşolunan sulh kadar muteberdir- ı t-'. " Tarihi, c. vıt, 
% 192). 

(4) Meselâ -Ko rkma l - , G ı1 deı •. 
(5) Bundan evvelki notta misal olarak zikredilen sö/lere muadil beden 

hareketleriyle, bilhausa el ve kol hareketleriyle. 
(6) İster sulh ister harp vaktinde, meselâ bir müstahkem mevkiin ku

şatılmış bulunduğu esnada, olıun, her ne laman kâfirler, kendi istekleriyle, 
silâhsız olarak ve husumet kaydetmedikleri aşikâr bulunduğu halde, Müslü
manlara gelirlerse, şu karineler delaletiyle eman ister olduklarına hükmedi
l i r ; ve Müslümanlar sarahaten eman verseler de vermeseler de emana müsta
hak olurlar, başka bir muameleye hacet kalmaksızın, bihakkın, «manı ihruz 
etmiş bulunurlar. Meselâ ticaret zımnında İslâm memleketlerine gelen ku l 
l u hakkında muamtle ve hüküm bu minval üzeredir. 
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ve i s t imal o lunmak caiz ve meşru olur, başka herhangi bir suretle 
hareket, gadir yahut hıyanettir (7). 

§2, — i s l a m hukukunda tâbityet r e ecnebiye! nasıl tasavvur ve 

telâkki edildiği. 

İslâm hükümeti cihanşürnullüğe meyya l bir s iyasi taazzuvdur, 
uzviyett i r . Esasları K u r a n d a tâyin ve tespit olunmuş bir ve aynı 
şeriatin veya kanunun hükmüne tâbi olmağa bütün insanları davet 
eder ve böylece insanların hepsini himayesi allında toplamak ve bir 
leştirmek ister: İslâm hükümetinin luUuğu yol, istihdaf ettiği gaye 
budur. 

İslâm, sa l ik ler in in kardeş olduklarım ta zuhuru vaktinde ilân 
etmiştir; "Müslümanlar kardeştirler» (Hücürat suresi L X I X , âyet 
1 0 ) ; K u r ' a n bu beyaniy le İslâmın cihanşümul mahiyet ini ilân etmiş
tir. Müslümanlar, ister bir İslâm devletin tebaası olsunlar, ister gay
rimüslim hükümetlere tâbi bulunsunlar, aradaki siyasi hudutlara ba-
kıimıyarak, bir tek millet teşkil ederler. Başka bir yerde söylemiş 
olduğum veçhile ( 8 ) . Muhammedin tebliğ ve talim ettiği din İbra
h im, Musa ve İsa tarafından tebliğ olunmuş olan ve tevhitten, asl i 
akidesi A l l ah m birliğine imandan, ibaret bulunan dinin insanlar a r a 
sında yanlış anlayış ve anlatışlarla ve zamanla uğramış olduğu tah
rif ler ve tagayyürlerden. ifsat, bozma suretiyle yapılan değiştirme
lerden, başkalaşlırmalardan, tahliye edilmiş, tashih olunmuş ve ta 
mamlanmış bir şeklidir [ve kendinden evvelki dinleri, şeriatleri nes-
hetmiştir.] Hıristiyanlık, fakat aslındaki [İsanın tebliğ ve talim et
miş olduğu suret tek i Hıristiyanlık] da havi olduğu müteaddit i t i 
kadı düsturlar sayesinde milletlerarası münasebatı birlik akidesi 
esasına istinadettirmeğe mükemmelcn salik idi. K i l i s e Orta-Çağ'da 
b i r Hıristiyan milletlerarası cemiyet teşkiline muvaffak olamadı. 
Haçlılar muharebe ler ine koyu lmak la yapılan sapıklık ve bu muha 
rebelerde muvaffakıyetsizlik olmasa idi belki bu cemiyet cihanşü
mu l o lurdu ( 9 ) . L y a u t e y nin sözünü burada da nakletmek isterim. 
Derdi k i : »Dünyanın beş kıt'ası üzerine yayılmış bulunan İslâm tan
nan bir davula , ses i uzatıp tınlatan bu âlete ve emsaline, benzer: 
onda bütün duygular, hareketler, aksülâmeller, f ikirler bir lâhzada 

(7) Siyer, ç. U 100, 104. 105, 108, 116, 118, 119 ve 198, Maverdî. 
V, 79, İşbu el udun ı, inci kısmında 6 numaralı bende (Muahede* ât-fıi bakımı. 

(8) Giriş, §4. İtlamın intişarının mahiyeti ve neticelen. 
(9) Şu eıere bakınız: Georges Scelle, M M dr droit de* ğens, kısım I . 

a. 291 -292. 
H u k u h F a k U l i n t M t c m u i i ı : 9 



ir ucdan öbür uca k a d a r akseder * . V e P i e r re Mil le 'den i k t i b a s l a şu 
sözleri i lâve e tmek de i s t e r i m : İsev iyet âleminde bir d a v u l a , ses i 
uzatıp tınlatan bu âlete v e emsa l ine benzer , a m m a b u âlemin benze
diği davu l daha bölmelidir, çünkü içinden mi l l i d a l ga l a r geçer v e 
sırf dini o l an dalgaları karıştırabilir... B u cihanşümullüğe in ' itaf, t e 
mayül semavî d i n l e r e , v a h i y i l e kurulmuş t a r i k l e r e , m e s l e k l e r e has 
değildir; aynı k e y f i y e t menşei beşeri o l an , insanın akıl ve İdrakin
den doğan, küremizden, dünyamızdan neşet eden ve sırf içtimai b i r 
m a h i y e t i haiz b u l u n a n bazı mezhep l e rd e dahi müşahede o l u n m a k 
tadır, öyle k i İs lâm hükümetinin zamanımızda eşleri b u l u n m a k t a 
dır. F i l v a k i , bazı hükümetler k e n d i l e r i n e h a r e k e t hattı o l m a k üze
r e böyle b i r n a z a r i y e kurmuş, ona göre yol tutmuşlardır, "Sosya l i s t 
S o v y e t l e r C u m h u r i y e t l e r i Birliğinin teşkiline d a i r b e y a n n a m e n de d e 
n i l i y o r k i : »Sovye t hükümetinin yapılışı, haddizatında m i l l e t l e r a r a 
sı o l m a k h a y s i y e t i y l e , S o v y e t C u m h u r i y e t l e r i n d e k i işçi tabakalarını 
tek bir sosyal is t ai le teşkili s u r e t i y l e birleştirme y o l u üzerinde s e v -
keder»; başka tâbir ve i f ade ile b u sözü izah e d e l i m : Bolşevik mez 
h e b i n e göre, âlem i k i f ırkaya ayrdmıştır ; 1) S e r m a y e d a r l a r fırkası; 
2) »Fukara- i kâsîbîn» (10) (prolétaires) fırkası. B u i k i fırkanın b i r 
cümleye inkılâbetmesı m e m u l ve m u n t a z a r o l u p , söyle k i « I I I . ün
cü I n t e r n a t i o n a l e u m d e l e r i n e u y a r a k , i k i n c i f ırka mensuplarının y a 
ni i f f u k a r a - i kâsibîrı» in ihtilâf v a d i s i n d e k i h a r e k e t l e r i y l e b i r i n c i f ı r 
k a d a n olanları y a n i sermayedarları o r t a d a n kaldıracaklardır; v e 
M o s k o v a hükümeti b u işte » I l l ü n c ü I n t e r n a t i o n a l " i n vekâlet ini 
d e r u h t e etmiş görünüyor. Faşistlik nazarında K o m a y a tâbi İ talyan* 
l a r la başka d e v l e t l e r tâbiiyetinde o l an İtalyanlar b i r görülmekte, f a 
şist d i l i n d e b u n l a r ayrı lmayıp m e z c e d i h n e k t e d i r ; b u n d a n başka f a 
şistlik naazriyesînde faşist m e z h e b i n i n başka m e m l e k e t l e r e de s o 
k u l u p k a b u l e t t i r i l m e s i temayülü görünmektedir. Hît lerizm, m e z h e 
bini terviçte daha i l e r i g i d i y o r : B e r l i n hükümeti yabancı m e m l e k e t 
l e rde y e r l i , m a h a l l i hükümete tâbi, f a k a t aslen A l m a n o l an ve A l 
man hükümetince »de jacton ( f i t l e n , b i l f i i l ) t ebaan d e n i l e n b ir t a 
kım şahıslan h i m a y e e t m e k t e o l d u k t a n başka ecnebi d e v l e t l e r t e b a 
asından f a k a t as len A l m a n o l a n şahısları m i l l e t mec l i s l e r i n e f f l e i c h -
stag) b i l e âza o l a r a k k a b u l o l u n u y o r v e b u m u a m e l e y e karşı b u şa

no) [ «Prolétaires» i «Fukara-i kâstbin» tabiriyle tercüme eden ben de
ğilim: bu tâbiri bundan 22 yıl evvel bîr Sovyet konsoloshanesinde anlı lev
halardan bîrinde görmüştüm, Ruslar bu tercümeyi hâlâ kullanıyorlar mı? Yok
sa bizim türkçemiıde yapılan sadeleştirme, bahusus Türkçeleşmeyi onlar da 
yapıp tâbiri değiştirdiler mi? Bi lmiyorum. — A, R. T . 
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hısların m e t b u u o l an ecnebi d e v l e t l e r i n protestolarına bakılmıyor (11) . 
Müslümanlara ge l ince , o n l a r nazarında da âlem i k i y e ayrılmıştır: 1) 
Müslüman m e m l e k e t l e r ; 2) Müslüman olmıyan meml eke t l e r . M e m 
l eke t l e r arasında şu ihtilâf y a 1) «hakikin y a h u t 2) »manev i » o l u r . 
ıı Hakikî ıı d e n i l e n ihtilâf, i s ter İslâm dev l e t i i s ter ecnebi b i r d e v l e t 
tebaasından o l s u n l a r Müslümanların h u k u k i birliğine şer'an mâni 
teşkil e tmez , ve b u h a l onların m e n f a a t l e r i n e d i r . N i t e k i m b i r ecneb i 
dev l e t e m e n s u p Müslümanlar b i r İslâm dev le te m e n s u p Müslüman
l a r a vâris o l a b i l i r l e r ; h a l b u k i b u ecnebi dev le t tebaası eğer İslâm d i 
n i n d e olmamış olsalardı tevarüs hakkına m a l i k olmazlardı. B i r Müs
lüman m e m l e k e t l e b i r yabancı m e m l e k e t arasında h a r p h a l i m e v c u t 
o l m a k t a k d i r i n d e , ihtilâf »manev i » o l u r . M i l l e t l e r arasında h a r p h a h 
artık m u t a t b i r h a l o l m a k t a n çıkmış bulunduğundan, aralarında s u l h 
ve d o s t l u k m u a h e d e s i y l e i r t i b a t o lmasa b i le , m a n e v i ihtilâf kalkmış 
bulunmaktadır. 

İslâm h u k u k u n d a tâbiiyet ve ecneb iye t işte b e y a n o lunan s u 
r e t t e t a s a v v u r v e telâkki o l u n u r -

İ lâveten a r z e d e y i m k i tâbiiyet ve ahkâm-ı şahsiye (statut p e r -
s o n n e l j mese l e l e r i — n e f s i n d e sa l tanat la hilâfeti eemetmiş b u l u n a n — 
esk i Osmanlı padişahlığı i le ecnebi dev l e t l e r arasında a k d o l u n a n m u 
ahede şartlarına göre t esv iye ve t a n z i m e d i l i r d i (12) , 

§3 . — Yabancıların hukukî vaziyetleri. 

M a l u m olduğu üzere v a k t i y l e J a p o n ve Çin d e v l e t l e r i n i n m e m 
l e k e t l e r i yabancılara kapalı i d i ; İslâm m e m l e k e t l e r i b u c ihe t l e o r a 
l a r a b enzemey ip , İsîâm d i n i n d e olmıyan m e m l e k e t l e r halkına kapalı 

(11) Bu hâdise 1936 senesinde yapılan teşriî intihaplarda vaki olmuş
tur. \ «De/acfo tebaa* öteden beri mevcut olduğunu Hariciyede memurken 
bir gün dolay isiyle — A l m a n sefaretinden verilmiş ve elimize geçmiş bir ve
sika d olay isiyle—- öğrenmiştim. Sonra, bazı muahedeler müzakeresi ve im
zası için Berlinde bulunduğum esnada (1916-1917) Alman hükümeti "de 
facto tebaa- lan olduğunu, hattâ bunlardan memleketimizde 1700 kişi bulun
duğunu söylemiştir, Almanyada Herr Hit ler devlet ve hükümet reisliğine geç
tikten sonra, resmen başka devletler tâbiiyetinde bulunan fakat asılda Alman 
olanların fiilen Alman tebaası gibi muamele görmeleri keyfiyeti çok vüs'at 
kesbetmiştü\ Aynı vaıife ile Viyaneda bulunduğum esnada (1918) mütevef
fa Avusturya - Macaristan hükümetinin de 'de facto tebaası» olduğunu ve bu 
makuleden birçok kişinin memleketimizde bulunduğunu Avusturya murahhas
larından isitmiştim. — A. R . T * ] 

( 1 3 ) Etüdümün bu kısmının kâmil surette anlaşılması için Gİriş'in 3 ün-
•cü bendine ( § 3 ) müracaat. 



tutulması asla vâki olmadığını evve l ce söylemiştim (13), B i d a y e t t e , 
islâm m e m l e k e t l e r i n e yabancılar e v v e l den t a h d i t ve tâyin e d i l i n iç 
bir v a k i t imtidadınca o t u r m a k şartiyle k a b u l olunurlardı. H e r ne 
dar İslâm m e m l e k e t i n e k a b u l , i k a m e t müddeti c i h e t i y l e m u k a y y e t , 
şarta muallâk id i y se de, y ine b i r fütüvvet ve atıfet eser i o l u p , z i r a 
Or ta -Çağ 'da , hattâ Y e n i - Zamanlar ' ın i l k asırlarında b i l e , Hırist iyan 
G a r p «kâ f i r l e r " e, y a n i Müslümanlara sımsıkı kapalı i d i ( M ) . O v a 
k i t l e r yabancı s e y y a h alelâde bîr t a c i r d i , b i r m e m l e k e t t e n öbürüne 
gidiş alelâde t i c a r e t m a k s a d i y l e v u k u b u l u r d u ; İslâm m e m l e k e t i n e 
ge len yabancılar d a eks e r i y a t i c a r e t l e meşgul a d a m l a r olduğundan, 
g e t i r d i k l e r i e m t i a için gümrük r e s m i o l m a k üzere eşyanın kıymet i 
n i n yüzde o n u n u , uöşr* ünü, t e d i y e e d e r l e r d i ; f a k a t tüccar sıfatla
rından nazar t e c r i t e d i l d i k t e , b u yabancılar m e m l e k e t t e m i s a f i r sayı
lırlar ve hiç b i r v e r g i veya r e s i m v e r m e z l e r d i ; b u sebeple, i k a m e t l e r i 
müddetinin uzaması Beytülmalin zararına o l u r d u . İkamet müddeti
n i n t a h d i d i daha başka sebep le rden i l e r i g e l i r d i k i bunları b i r a z d a n 
mevzuubahsedeeeğim. B u n u n l a beraber , müddet b i t e r b i t m e z e cneb i 
kapı dışarı e d i l m e z d i , h e m e n k o l u n d a n t u t u l u p m e m l e k e t h a r i c i n e 
çıkarı lmazdı; m e m l e k e t t e n çıkması k e n d i s i n e i h t a r e d i l i r v e z i m m i -
l e r (gayrimüslim tebaa ) v a z i y e t i n e s o k u l m a d a n , h u k u k i m u a m e l e c e 
o n l a r a t ems i l e d i l m e d e n e v v e l kend i s ine , a z ime t i için b i r m e h i l daha 
v e r i l i r d i ; bahşolunan b u m u n z a m mühlet b i l e . haddizatında mâkul 
olduğu ha lde , uzatılabilirdi. Deği l Û n a - Ç a ğ ' d a , o n u t a k i b e d e n d e v 
r i n İlk asırlarında b i l e . yabancıların k a b u l l e r i n e ve i k a m e t l e r i n e k o 
n u l a n kayıtların h a k k a uygunluğu ispat o l u n a b i l i r d i v e hattâ müs
p e t t i . O v a k i t l e r d e serser i l e r , efradı sayılamıyacak derece lerde çok 
güruhlar teşkil ediyorlardı . Gaye t kalabalık ka f i l e l e r h a l i n d e ve p i s 
koposların r i y a s e t l e r i altında g iden hacılar b i l e u m u m i y e t üzere b i r 

(13) Kısım i . § 1. 
(14) ibrahim Hakkı, İstanbul Mekteb-i Hukuk muallimlerinden, ! ı 

rih-i Hukuk-u Beyneddih'et (Wheaton hun eseri esns ittihaz olunarak lel i f edi l 
miştir), İstanbul, 18R4, s. 36, 1179 da Latran -Cincite» i (mezhebi mesele
leri müzakere etmek üzere episkoposlarla ilahiyat âlimlerinden mürekkep o h -
rak toplanan fevkalâde ve büyük ruhani meclis) bütün Garp Hııisliyanlannı 
Müslümanlarla ticaretten menetmişti. Bu memnuiyet x iv , üncu asrın ortaları
na kadar devam edip, ancak bu tarihle bat\ mertebe hati f le l i lmi^ti ; bununla 
beraber vaki olan tahfifler memnuiyetten cüz4i istisna ile verilen muafiyet 
ruhsatlarından, mahsus müsaadelerden, ibarett i : (Şuraya bakımı: $ 1, § 5 ) . 
-Esasen bu devirde (K uncu asrr) umumiyetle makbul olan, müsellem tutulan 
f ikir lere göre, Müslümanlar, -kâfir» olmaları hasebiyle, hukuku âdiye veya 
müşterekeden bile müstefit değillerdi» (Daru, mezkûr eser, c L • 101). 
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sürü -hab is , şerir adamlardan ve bu makule esirranın b i le en kötü 
takımından* o l u p , geçtikleri yer lerde dehşeti tüyleri ürpertir k a t l i 
âmlar, toptan öldürmeler, yağmalar yapar, m a m u r e l e r i v i r aneye çe
v i r i r olduklarını Gus ta v e le Bon hikâye eder (35), M . Abe lus de d i 
yor (16) k i ; MŞüphe y o k t u r ki hemşenJehmizın X V I I . nc i asırda Os
manlı ülkesinde b u l u n a n Fransızlar, s u r e t i h a r e k e t l e r i da ima k u 
sursuz değildi; konso los la r b u adamların teessüfe şayan sapıklıkla
rım F r ansaya b i l d i r m e k t e n g e r i durmuyorlardı.,. Ekse r i ye t üzere 
Fransız tüccar k e n d i m e m l e k e t l e r i n d e b i r takım müessif sergüzeşt
l e r i o l m a k t a n v e y a e h l i y e t s i z l i k l e r i n d e n dolayı barınamayıp Şark d i 
yarında t a l i h l e r i n i tecrübe e t m e k i s t i y en serserilerdi». O zaman la r 
da Hıristiyan hükümetlerin k e n d i dindaşları olan Hıristiyanlar h a k 
kındaki m u a m e l e l e r i de ada le t ve insafın en i p t i d a i ka i d e l e r i y l e bile 
t e l i f k a b u l e tmez m a h i y e t l e i d i . Evve l ce hiç bir h i m a y e d e n müste
f i t olmıyan ecneb i l e r sonraları kıralların h i m a y e l e r i altına alınmış-
larsa da, b u kıral h i m a y e s i k e n d i l e r i n e pahalıya mal o l u y o r d u . F r a n k 
k a n u n u n c a , e c n e b i n i n mirası k i r a l a a i t t i - L o m b a r d kanunu hükmün
ce de, meşru e r k e k evlât o l m a m a k ha l inde , miras hükümdara ge
çerdi: b u u s u l J u s atbinagii denilen hukuktandı X V . inci asırda. F r a n ¬
sada i l k külüphaneterden birini tesis etmiş olan Hermann von S t a l -
hcen İsminde b i r A lman Par i s t e öldüğü zaman, kütüphanesinde b u 
l u n a n bütün kitapları, »dorit d'auhaine* den i l en hak (17) namına, 
haz ine alıp temellük etmişti {18 ) , X I . inci asra kadar hiç bir k a n u 
nun «droit d'épave.- demlen ve denizin sahi le attığı e ekazm döküntü 
malların, m a h a l l i hükümete t e m l i k i n i mutazammın olan usulün h a k 
sızlığını ilân ve za ten felâket görmüş, kazaya uğramış zavallılara r e va 
görülen insafsızca m u a m e l e y e mücazat tertibeltiğı görülmemiştir. 
X V I I . nc i asırda akdnlunan m u a h e d e l e r i n (tngil lere i le F r a n s a a r a 
sında 1713 muahedes i , P rusya ile Birleşik A m e r i k a D e v l e t l e r i arasın
da İmzalanan 1785 t a r i h l i muahede . 9 L . J b u âdetleri menettiğine ba 
kılırsa, b u ba rba r ca âdetlerin z i k r o l u n a n t a r i h l e r e câri ve m e r ' i o l 
duğuna hükmetmek caiz olur (19 ) : h a l b u k i Müslüman Şarkta y a -

f l 5) G. le Bon. merkùr eser. s. 331 -334 
(16) Abelus, L'Evolution de la Turquie dans ses rapports *vec /r* ét

rangers (Türk t y en in ecnebilerle münasebetlerinde tekâmülü!. Paris, 102B. 
(17) B i r adamın, memleketi haricinde yer letmij oldufcu halde tavntlun 

ettifti mahallin tâbiiyetine girmediği için vefatında mtrasımn. bulunduğu mem
leket hükümetine kalmasını müıtelzim olan utul . 

(18) Redslob. meikùr eser. s. 129- 130. 
(19) Redslob. metkur eser, ı 231-232. 
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bancı, « g a r i p » , b u g i b i insafa m u g a y i r m u a m e l e l e r d e n m a s u n d u ; t a 
X V , i n c i asırdan b e r i m e v c u t o l an Kanunnarne-i Âl-i O s m a n v e y a 
Kanunname-i M u h a m m e d i k i F a t i h S u l t a n M e h m e t tarafından ısdar 
olunmuştu, h a v i olduğu ahkâmdan b i r kısmı da Osmanlı d e v l e t i 
m e m l e k e t l e r i n d e ölen e c n e b i n i n vârislerinin haklarını kâmit İtina v e 
d i k k a t l e k o r u r hükümlerdi. Z a t e n b u k a n u n u n z i k r o l u n a n hükümle
r i n i n esasları islâm şeriatinde m e v c u t t u r : Türk padişah» b u esas
ları K a n u n n a m e s i n i n hükümlerine t a f s i l en k a t m a k t a n başka b i r şey 
yapmamıştır. G e r e k Arapların, g e r ek Türklerin hükümetleri v e i d a 
r e l e r i altında b u l u n a n Müslüman m e m l e k e t l e r i n i n heps inde yabancı, 
« g a r i p » , yolcuları, » ibn-üs-sebil» l e r i meccanen gece letmeğe ve g ı -
dalandırmağa m a h s u s m i s a f i r h a n e l e r açmak âdetti. Meselâ İspanya
d a Araplar ın hükümetleri zamanında bütün anayo l l a r üzerinde, k a 
pı lan y o l c u l a r a açık, »menz i l l e r » , y a n i umumî m i s a f i r h a n e l e r m e v 
c u t o lup . «ebnâ-i s e b i l " b u r a l a r d a meccanen yatır ı l ır lar ve iaşe o l u 
nurlardı. Y o l c u l a r a ed i l en b u m u a m e l e h a l i f e n i n m m m u n p e r u e H i f / i , 
g a r i p l e r , k o n u k l a r hakkındaki k e r e m ve i n a y e t i i d i , k i m e m l e k e t i n 
b i r u c u n d a n öbür u c u n a k a d a r İbzal o l u n u r d u . E s k i Osmanlı d e v l e t i 
m e m l e k e t l e r i n d e d e b u k a b i l d e n k o n a k l a r , i m a r e t l e r vard ı ; med r e s e 
l e r d e k i u ta l ebe - i u lûm* a i m a r e t l e r d e meccanen y e m e k y e d i r i l i r d i ; 
İmaretler f a k i r l e r e de, muhtaçlara da m u n t a z a m a n y i y e c e k v e r i r l e r 
d i . T a X I I I . üncü asırdan i t i b a r e n , ecneb i d e v l e t l e r tebaasından Müs
lüman m e m l e k e t l e r i n d e seyahat v e ya i k a m e t eden l e r l e h i n d e hüküm
l e r i h a v i o l a r a k b u dev l e t l e r e a h i t n a m e l e r bahşolunmuştur. N i t e k i m 
T u n u s hükümetinin I I . üncü F i l i p zamanında F ransa hükümetine v e r 
diği a h i t n a m e d e T u n u s t a Fransızlara y e r l i l e r i n ha iz oldukları m u a 
f i y e t l e r i n aynı m u a f i y e t l e r ihsan olunmuş, T u n u s t a k i l i s e l e r i b u l u n 
masına müsaade edilmiş, sa i r tüccarın T u n u s l a alışverişleri ne g i b i 
şartlar altında c e r e y a n ed i yo r sa Fransızların da öylece t i c a r e t e t m e 
l e r i n e r u h s a t ver i lmiş i d i (20 ) . İşbu etüdün Müslüman m e m l e k e t l e 
r i n d e ecneb i konsolosların m u a f i y e t l e r i n d e n ve imtiyazlarından b a h 
seden kısmında görüleceği üzere, Osmanlı padişahı I . i n c i S u l t a n 
M a h m u t tarafından F ransa kiralı X V . i n c i L ou i s ' y e v e r i l e n a h i t n a 
m e , bazı i lâvelerden nazar k a t o l u n d u k t a , e v v e l k i kapitülâsyonlar a h 
kâmından ibare t bulunmuştur, b u ahkâm a y n e n t e k r a r ve t e y i d e d i l -
miştir. B u a h i t n a m e n i n konso los la ra da i r o l an hükümlerini etüdün 
mezkûr kısmında hu lasa t en b e y a n e d i y o r u m . A h d i n aleîâde e c n e b i -

(20) <Müste'miriler- Ulâm memleketlerinin her tarafında ticaret icra 
etmekte serbesttirler. Siyer, I . 196. 
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1ère, yan i konsoloslar gibi resmi sıfatı haiz olmıyan yabancılara, ta 
allûk eden hükümlerinden de burada bahsedeceğim. İlkönce bir nok
taya dikkat nazarını celbetmek ister im: I . inci Mahmut zamanında 
Türkiyenin mülki ve adli idaresi henüz tamamiyle İslâm şeriatı esas
larına göre cereyan e lmekte idi ve bu esaslar bir kanunnamede tel -
fik ve tevhidedilmiş değildi. [Meselâ her tarafta yalnız mahakim- i 
şer'iye mevcut ve bunların kazası gayr imahdut olup, henüz m a h a 
k i m - i n izamiye teşkil edilmemiş idi. Kadıların hükümlerinde daima 
ittihat olmayıp, meselâ Galata Mahkeme- i Şer'iyesindeki hâkim ile 
Üsküdar Kadısının, mevzuları birbir inin aynı olan ik i dâvada hü
kümleri başka başka olabilirdi, çünkü iki kadının biri eımme-i me-
zahipten bir inin, öteki kadı diğer bîr müçtehit imamın rey in i kendin
ce memsek ve mesnet ittihaz etmiş olurdu. Zamane ukalâsının türlü 
istihzalarına uğrıyan Mecel le - i Ahkâm-ı Ad l iye her hangi meselede 
muhte l i f içtihatlar, rey ler varsa zamana ve halkın muamelâtına en 
uygun olanı iht iyar ederek bu karışıklığa nihayet vermişti.] Lâdini-
liğe (lâyiklik) ve Garba teveccüh ve temayül edilerek yapılmış olan 
«Tanzimat» la ıslahat devrinin açılması X V I I I . inci asırda vaki olmuş
tur . B u sebepledir k i I . İnci Mahmudun zikrettiğim 1740 tarihli ahit 
namesi doğrudan doğruya ve tamamiyle »şeriatı-tan mülhemdi. 1740 
kapitülâsyonunun başlıca hükümlerine gelince, bu ahitnamede beyan 
o lunan hükümlerin bazısı sonraları tahaddüs eden yeni ahval in tesiri 
ve i lcasiyle tefsir edilmiştir; binaenaleyh 1740 ahdinin zikredeceğim 
hükümleri şu tefsirler yapıldıktan sonra aldıkları suretlerde naklo -
Junacaklardır; 1) Şahsî veya /erdi hürriyet: Osmanlı devleti m e m 
leketlerine g irmek ve bu memleketlerde seyahat etmek hususunda 
tam serbestti. Mezhebi makuleden mahsus hükümler: Kudüse giden 
hacılara, kezalik K a m a m e denilen Saint-Sépulcre <Kabr- i İsa) k i l i 
sesinde bu lunan rahiplere asla ilişilmemesi; F r a n s a tebaasından pis
koposların vesairenin Osmanlı memleketlerinde vazifelerini icrada 
müdahaleye ve mümanaate uğramamaları; Kudüste vesait yer lerde 
mütemekkin olan ruhbana ibadetlerinin icrasında ve ki l ise ler inin ta 
mi r i hususunda dahlü taarruz olunmaması; vergiden muaf olmaları; 
mahal l inde faslolunamıyan dâvalarının Bâb-ı Âlî'ye arzolunması. 2) 
Meskenin taarruzda» majıntiyeri: Hükümet memurları bir ecnebi 
n in (21) meskenine girecek olduklarında, konsolosun veya adamının 

( 2 1 ) B u hulâsada »Fransız» ve 'Fransızlar- ke l ime l e r in in yer inde «ec
neb i - ve «ecnebiler- ke l ime le r in i kullanıyorum, l i r a ba^ka ecnebi mi l l e t l e re 
mensup şahıslar da aynı imtiyazları ha i ld i l e r 
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huzur iy le girebi lmeleri . G e m l e r daha geniş mikyas ta masuniyete 
mazhardır. 3) Vergiden muafiyetler: b u muaf iyet ler vasıtasız tek 
li f lere ve bi lhassa şahsi verg iye taalluk edince, mutlaktır. Bilvasıta 
telâfiye gelince b u hususta ecnebi ler yalnız gümrük resmi ve rmek le 
mükellef olup, bu res im de emtianın kıymetinin yüzde sekiz inden 
ibaretti (22). G a y r i m e n k u i l e r emlâk ve araz i vergisine tâbi olup, f a 
kat pek çok olan müessesat-ı umezhebiye» v e «hayriye», husus iy le 
mektepler, hiç bir verg i ve res im vermezler . 4) Kazaî makuleden i m -
Uyazlar: aynı devlet tâbiiyetinde olan veya muhtel i f devletler teba
asından bulunan ecnebi ler in kendi aralarındaki dâvalarda Türk m a h 
kemeler i merc i olmayıp, bunları fasletmek münhasıran hasım taraf 
ların kendi mi l l i mahkemele r ine —konso lo shane mahkemeler ine v e 
ya memleket le r indek i vazifedar m a h k e m e l e r e — attir. Taraflarından 
biri , ecnebi ; öteki, y e r l i olan dâvalar ile bir yer l in in gerek suçlu ge
rek mutazarrır ve mağdur sıfatiyle ilgili bulunduğu ceza dâvaları 
Türk mahkemele r ine havale olunur, ancak bu dâvaların cereyanı e s 
nasında ve beyan o lunan ik i takdirden her ikisinde ecnebinin m e n 
sup olduğu devlet konsoloshanesi tercümanının veya sefaretinden b i r 
m e m u r u n huzuru şarttır. Ecneb in in mahkemeye celbi v e y a ihzarı 
lâzımgeldikte, bu muamele ancak tâbi olduğu devlet konsoloshanesi 
vasıtasiyle yapılır. Eğer ecnebi, muhakemes i neticesinde bir hapis 
cezasiyle mahkûm olursa, konsolosuna teslim olunur : hükmün i n 
fazı konsolosa müretteptir. Eğer bir Türk ticaret mahkemes in in b a k a 
cağı bir dâvada bir ecnebi dahiise bu ecnebinin mensup olduğu k o n 
solos veya elçi tarafından tâyin edilmiş âza bulunmadıkça dâvayı 
rüyet edemez. Bîr ecnebi tac i r in iflâsından münteç muameleler , işte 
yer l i l e r ilgili olsalar bile, müflisin tâbi olduğu devlet konsoloshanesi 
tarafından ifa o lunur (23). 

iDev-m ı M Ahmet Reşit Turnng i l 

(22) Gümrük resminin yüzde üç nispetinde zamla artırılmalına 1907 de 
devletler muvafakat etmişlerdir, takat hasılı Rumel i «Velàyat-i Selâıe- tahsi* 
ulunmak sartiyle; bu üç vilâyetimizde ecnebi devletlerin «ajan sivil» 1er! v e -
sair memurları vardı. 

( 2 3 ) Ahmed Reşid, La Condition des étrangers dans ta République de 
Turquie (Türkiye Cumhuriyetinde ecnebilerin hukuki variyetleri ) . Recueil des 

cours de l'Académie de Droit international de La Haye ( L A Haye'de Mil let -
leraraii Akademilinde Veri len Dersler Mecmuan) , Parti , 1933. IV. bap ı ' S i 
ki hukuk). 


